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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[NWARNUNG lLesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che kénnen zu Unfallen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden kdnnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle {iber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten Oberfla-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schréanken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn lhr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéngen oder um
den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhéhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.
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» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verldngerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungslei-
tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-
riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz
des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch konnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

6 | Deutsch

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden

Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
riteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes re-
parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflichen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom

Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in

den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-

klammern, Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegensténden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen konnten. Ein

Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzli-
che drztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschadigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus konnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden
Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Luftpumpen

Achten Sie beim Benutzen der Luftpumpe
darauf, dass Sie den zuldssigen Druck des

<%= aufzublasenden Produktes nicht iiberschrei-
ten. Das Produkt kann bersten oder platzen
und Sie kénnen sich dabei verletzen.

Der Schlauch und die Metallteile der Adap-

& ter konnen bei langeren Arbeiten iiberhit-

zen. Planen Sie bei langeren Arbeiten Pausen
ein und lassen Sie die Teile gegebenenfalls ab-
kiihlen.

» Betreiben Sie die Luftpumpe nicht unbeaufsichtigt. Im
Falle eines technischen Defekts konnen Sie sofort eingrei-
fen.

» Vermeiden Sie ein unabsichtliches Starten der Luft-
pumpe, bevor der Druck an der Pumpe eingestellt ist
und die Pumpe mit dem aufzublasenden Produkt kor-
rekt verbunden ist. Die Pumpe stoppt erst, wenn der
voreingestellte Druck bzw. der max. Druck erreicht ist.

» Kontrollieren Sie nach dem Aufpumpen den Druck Ih-
res Produktes mit einem kalibrierten Messgerit.
Falscher Druck kann zu gefahrlichen Situationen fiihren,
z.B. zu einem anderen Fahrverhalten lhres Autos.

» Lassen Sie Kinder die Luftpumpe nicht benutzen.
Richten Sie den Luftschlauch bzw. den Luftstrom nicht

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

gegen Mund, Ohren oder Augen von Menschen oder
Tieren und blasen Sie keinen Staub oder andere Parti-
kel gegen Menschen und Tiere. Dies kann zu Verletzun-
gen fiihren.

» Verwenden Sie die Luftpumpe nicht mehr, wenn die
Anzeige oder andere Teile defekt sind. Der zuldssige
Druck des aufzublasenden Produktes kann iiberschritten
werden und zu gefahrlichen Situationen fiihren.

[@ Schiitzen Sie die Luftpumpe vor Hitze, z. B.

O auch vor dauernder Sonneneinstrahlung,
Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht
Explosionsgefahr.

Produkt- und
hinweise und Anweisun-
gen. Versaumnisse bei der

konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-

letzungen verursachen.

Leistungsbeschreibung
Lesen Sie alle Sicherheits-
@I Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die Luftpumpe ist bestimmt zum Aufpumpen von Fahrrad-,
Motorrad- und Autoreifen sowie kleinen aufblasbaren Spiel-,
Sport- und Strandartikeln.

Sie ist nicht geeignet zum Aufpumpen von groBvolumigen
Reifen (z.B. von LKW) oder Aufblasartikeln (z.B. Luftmatrat-
zen).

Die Luftpumpe ist ausschlieBlich fiir den Haushalts- und
Hausgebrauch bestimmt.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung der Luftpumpe auf der Grafikseite.

(1) Schnellspann-Adapter”
(2) Deckel des Aufsatz-Aufbewahrungsfachs
(3) Ventil-Adapter
(4) Ballnadel
(5) Volumen-Adapter
(6) Ein-/Aus-Taste ®
(7) Taste Zieldruck senken (=)
(8) Taste Einheitenwechsel (UNIT)/Arbeitslicht
(9) Display
(10) Druckschlauch
(11) Taste Zieldruck erhohen (+)
(12) Pumptaste (START/STOP)
(13) Arbeitslicht
(14) Schlauchklemmung

Deutsch |7

(15) USB-Kabel
(16) Steckernetzteil® (ldnderspezifisch)
(17) USB Type-C®-Buchse”
a) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

b) USB Type-C® und USB-C® sind Markenzeichen des USB Imple-
menters Forums.

Anzeigenelemente
(a) Anzeige MaBeinheit
(b) Anzeige Messwert
(c) Warnanzeige
(d) Akku-Ladezustandsanzeige
(e) Anzeige Zieldruck (PRESET)

Technische Daten
Sachnummer 3603J4470..
Nennspannung V= 3,6
max. Fordervolumen [/min 10
max. Druck
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Gewicht kg 0,45
empfohlene Umgebungstem- © +10...+40
peratur beim Laden
erlaubte Umgebungstempera- “C 0...+50
tur beim Betrieb und bei Lage-
rung
empfohlenes Steckernetzteil” 26091207..
1600A016..
empfohlenes USB-Kabel 1600A016A8
Akku Li-lonen
Ladespannung V 5
max. Ladestrom A 1
Kapazitat Ah 3,0
Energie Wh 10,8
Anzahl der Akkuzellen 1

A) Weitere technische Daten finden Sie unter:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Geriusch-/Vibrationsinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend
EN62841-1.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs be-
tragt typischerweise 71 dB(A). Unsicherheit K = 3 dB. Der
Gerauschpegel beim Arbeiten kann die angegebenen Werte
liberschreiten. Gehdrschutz tragen!
Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtun-
gen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend

EN 62841-1:

Bosch Power Tools
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a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel
und der Gerduschemissionswert sind entsprechend einem
genormten Messverfahren gemessen worden und konnen fiir
den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwen-
det werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorlaufige Ein-
schatzung der Schwingungs- und Gerduschemission.

Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemis-
sionswert reprasentieren die hauptséachlichen Anwendungen
des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug
fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerk-
zeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, konnen
der Schwingungspegel und der Gerauschemissionswert ab-
weichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerausch-
emission (iber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erho-
hen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Ge-
rauschemissionen sollten auch die Zeiten beriicksichtigt
werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwin-
gungs- und Gerduschemissionen iiber den gesamten Arbeits-
zeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusétzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie
zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatz-
werkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Ar-
beitsabldufe.

Akku

Akku laden

» Benutzen Sie zum Aufladen das empfohlene USB-Ste-
ckernetzteil oder ein handelsiibliches USB-Stecker-
netzteil mit 5 V Ladespannung. Die Luftpumpe kann
maximal 1 A Ladestrom aufnehmen. Bei Steckernetztei-
len mit niedrigerem Ladestrom verlangert sich die Lade-
zeit. Beachten Sie die Betriebsanleitung des Steckernetz-
teils.

Empfohlenes Steckernetzteil: siehe Kapitel Technische
Daten.

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typenschild
des Steckernetzteils iibereinstimmen.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ers-

ten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Zum Laden des Akkus verbinden Sie die USB-Ladebuchse

iiber das USB-Kabel mit dem Steckernetzteil. Stecken Sie

das Steckernetzteil in eine Steckdose.

Der Ladevorgang beginnt und wird durch durchlaufende Bal-

ken in der Akku-Ladezustandsanzeige (d) angezeigt. Wah-

rend des Ladens kann die Luftpumpe nicht verwendet wer-
den.

Ist der Ladevorgang beendet, leuchtet die Akku-

Ladezustandsanzeige (d) dauerhaft, bis die Luftpumpe vom

Stromnetz getrennt wird.

Bei langerem Nichtgebrauch trennen Sie das
Steckernetzteil (16) vom Stromnetz.
Akku-Ladezustandsanzeige

Die Akku-Ladezustandsanzeige im Display zeigt den Ladezu-
stand des Akkus an:

Anzeige Kapazitit

75-100%
50-75%
[ 25-50%
5-25%
R Y7 B~
0-5%
ZFTEANS

Montage und Betrieb
Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten

Zum Ein- und Ausschalten der Luftpumpe driicken Sie die
Ein-/Aus-Taste (6). Beim Ausschalten wird der zuletzt einge-
stellte Zieldruck gespeichert.

Wird ca. 3 min keine Taste an der Luftpumpe gedriickt,
schaltet sich die Luftpumpe zur Schonung des Akkus auto-
matisch ab.

Arbeitslicht ein-/ausschalten

Zum Ein- und Ausschalten des Arbeitslichts (13) driicken

Sie die Taste Einheitenwechsel/Arbeitslicht (8) jeweils so

lange, bis das Arbeitslicht aufleuchtet bzw. erlischt.

» Blicken Sie nicht direkt in das Arbeitslicht, es kann Sie
blenden.

MaBeinheit wechseln

Fiir die Druckanzeige stehen die Einheiten bar, psi und kPa
zur Verfiigung.

Zum Wechsel der MaBeinheit driicken Sie so oft kurz die Tas-
te Einheitenwechsel/Arbeitslicht (8), bis die gewiinschte
MaBeinheit in der Anzeige MaBeinheit (a) erscheint.

Adapter montieren und Aufpumpen (siehe Bild B)

Wahlen Sie den zum Einsatzzweck passenden Adapter:

- Ventil-Adapter (3): z.B. fiir viele Fahrradventile,

- Schnellspann-Adapter (1): z.B. fiir ibliche Autoventile,
auch als Verbindung zwischen dem Druckschlauch (10)
und dem Ventil-Adapter (3) geeignet,

- Ballnadel (4): z.B. fiir FuBbélle,

- Volumen-Adapter (5): fiir kleine Strand- oder Sportarti-
kel, z.B. Wasserball.

Fiir Gibliche Autoventile (zum Teil auch bei Fahrradern einge-

setzt) ist kein Adapter notwendig, der Einsatz des Schnell-

spann-Adapters (1) erméglicht aber eine schnellere Verbin-

dung zwischen Ventil und Druckschlauch (10).

Schieben Sie den Deckel (2) vom Aufsatz-Aufbewahrungs-

fach und entnehmen Sie den Adapter.
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Wenn vorhanden, nehmen Sie die Ventilkappe am aufzubla-
senden Gegenstand ab.

Luftpumpe am Ventil anschlieBen (siehe Bild B):

- Ventil-Adapter (3): Schrauben Sie zuerst den Adapter auf
das Ventil auf. Schrauben Sie dann den Adapter bis zum
Anschlag in den Druckschlauch (10).

- Schnellspann-Adapter (1): Schrauben Sie zuerst den
Schnellspann-Adapter bis zum Anschlag in den
Druckschlauch (10). Driicken Sie dann den Hebel des
Schnellspann-Adapters und stecken den Schnellspann-
Adapter bis zum Anschlag auf das Ventil bzw. auf den be-
reits auf dem Ventil montierten Ventil-Adapter (3).

- Ballnadel (4) und Volumen-Adapter (5): Schrauben Sie
zuerst den Adapter bis zum Anschlag in den
Druckschlauch (10). Drehen Sie dann den
Druckschlauch (10) mit Adapter fest in das Ventil.

- Wird kein Adapter benétigt, dann schrauben Sie den
Druckschlauch (10) fest auf das Ventil.

Der aktuelle Druck am angeschlossenen Gegenstand er-

scheint in der Anzeige Messwert (b).

Aufpumpen mit Abschaltautomatik (AUTOSTOP):

- Inder Anzeige Zieldruck (e) erscheint der zuletzt einge-
stellte Druckwert. Bei erstmaligem Verwenden (Werks-
einstellung) oder vorherigem Léschen des Zieldrucks er-
scheint "-=-"in der Anzeige.

- Zieldruck festlegen oder andern: Driicken Sie die Tasten
Zieldruck senken (7) bzw. Zieldruck erhéhen (11) so oft,
bis der gewiinschte Wert in der Anzeige Zieldruck (e) ein-
gestellt ist. Bei langerem Driicken auf die Tasten wird der
Wert schneller geandert.

- Driicken Sie die Pumptaste (12), um den Pumpvorgang
zu starten. Sie kénnen den Zieldruck auch wahrend des
Pumpvorgangs noch dndern.

- Der Pumpvorgang wird automatisch beendet, wenn der
eingestellte Zieldruck erreicht ist. Der eingestellte Ziel-
druck wird beim Ausschalten der Luftpumpe gespeichert.

Aufpumpen ohne Abschaltautomatik (MANUAL):

- Fiir das Pumpen ohne Abschaltautomatik darf kein Ziel-
druck festgelegt sein ("=="in der Anzeige Zieldruck (e)).
Zum Loschen eines vorhandenen Zieldrucks driicken Sie
die Taste Zieldruck senken (7) so lange, bis "--" ange-
zeigt wird.

- Driicken Sie die Pumptaste (12), um den Pumpvorgang
zu starten. Der aktuelle Druck des angeschlossenen Ge-
genstands erscheint in der Anzeige Messwert (b).

- Wenn der gewiinschte Druck in der Anzeige Messwert (b)
erreicht ist, driicken Sie die Pumptaste (12) erneut, um
den Pumpvorgang zu beenden.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Ursache Abhilfe

Warnanzeige (c) im Display, Luftpumpe schaltet sich ab

Die Temperatur der Luftpum- Lassen Sie die Luftpumpe
pe ist hoher als die erlaubte  abkiihlen, bevor Sie sie wie-
Betriebstemperatur. der einschalten.

Deutsch |9

Ursache Abhilfe

Warnanzeige (c) wahrend des Pumpens im Display

Der Stromverbrauchistzu  Priifen Sie, ob der Luftstrom
hoch. im Druckschlauch oder in an-
deren Teilen blockiert ist.

Warnanzeige (c) bei angeschlossenem Steckernetzteil
im Display

Die Akkutemperatur ist ho-
her als die zuldssige Lade-
temperatur.

Lassen Sie die Luftpumpe
abkiihlen. Der Ladevorgang
beginnt automatisch, wenn
der zulassige Temperaturbe-
reich erreicht ist und die
Warnanzeige erlischt.

Anzeige "Er1" im Display

Der Drucksensor funktioniert Lassen Sie die Luftpumpe
nicht. von einer Bosch-Kunden-
dienststelle Giberpriifen.

Anzeige "Er2" im Display

Der Luftdruck am ange- Verbinden Sie die Luftpumpe
schlossenen Gegenstand ausschlieBlich mit Gegen-
liegt auBerhalb des Messbe-  standen, deren Luftdruck
reichs der Luftpumpe. den in den technischen Da-
ten angegebenen maximalen
Druck nicht tibersteigt.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Halten Sie die Luftpumpe und die Liiftungsschlitze
sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

Ist der Akku nicht mehr funktionsfahig, wenden Sie sich bitte

an eine autorisierte Kundendienststelle fiir Bosch-Elektro-

werkzeuge.

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann

ist dies von Bosch oder einer autorisierten Kundendienst-

stelle fir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-

heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH
Servicezentrum Elektrowerkzeuge
Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Bosch Power Tools
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Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderun-
gen des Gefahrgutrechts. Die Akkus kénnen durch den Be-
nutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spediti-
on) sind besondere Anforderungen an Verpackung und
Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen
werden.

Entsorgung
?74 Luftpumpen, Akkus, Zubehér und Verpackun-
72X gen sollen einer umweltgerechten Wiederver-

wertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Luftpumpen und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

X

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU (ber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Luftpum-
pen und gemaB der europdischen Richtlinie 2006/66/EG
miissen defekte oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwendung
zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerate von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,
1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerdt des Endnutzers der

gleichen Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart
beschrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das
neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die
Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung
des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner
Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-
rats ein Altgerat zurlickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-
munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir
Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen
oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens
800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf
Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-
tens einer auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.
Fiir alle iibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-
treiber geeignete Riickgabemoglichkeiten in zumutbarer Ent-
fernung zum jeweiligen Endnutzer gewdhrleisten; das gilt
auch fiir Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (sie-

he ,Transport®, Seite 10).

» Integrierte Akkus diirfen zur Entsorgung nur von
Fachpersonal entnommen werden. Durch das Offnen
der Gehduseschale kann die Luftpumpe zerstort werden.

Um den Akku aus der Luftpumpe zu entnehmen, betatigen

Sie die Luftpumpe so lange, bis der Akku vollstandig entla-

den ist. Drehen Sie die Schrauben am Gehause heraus und

nehmen Sie die Gehauseschale ab, um den Akku zu entneh-
men. Um einen Kurzschluss zu verhindern, trennen Sie die

Anschliisse am Akku einzeln nacheinander und isolieren Sie

anschlieBend die Pole. Auch bei vollstandiger Entladung ist

noch eine Restkapazitat im Akku enthalten, die im Kurz-
schlussfall freigesetzt werden kann.
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Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[YWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. There is anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-

English |11

tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care
» Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and

do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Bosch Power Tools
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» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service
» Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety Instructions for Air Pumps

When using the air pump, take care not to
exceed the permitted pressure of the

&

product to be inflated. The product may burst
or rupture and you may injure yourself.

The hose and metal parts of the adapters can
& overheat when working for long periods.

Schedule breaks when working for long periods

and leave the parts to cool down if necessary.

» Do not operate the air pump unsupervised. In the event
of a technical fault you can intervene immediately.

» Avoid starting the air pump unintentionally before the
pressure has been adjusted on the pump and the
pump has been correctly connected to the product to
be inflated. The pump will only stop once it has reached
the preset pressure or the maximum pressure.

» Use a calibrated measuring tool to check the pressure
of your product after inflating it. An incorrect pressure
may lead to dangerous situations, e.g. your car handling
differently.

» Do not allow children to use the air pump. Do not dir-
ect the air hose or air flow at people’s or animals'
mouths, ears or eyes and do not blow any dust or
other particles at people or animals. This can lead to
injury.

» Stop using the air pump if the indicator or other parts
are defective. The permitted pressure of the product to
be inflated could be exceeded and this may lead to dan-
gerous situations.

g} Protect the air pump from heat, e.g. from
oo continuous sunlight, fire, water, and mois-
ture. There is a risk of explosion.

Product Description and
Specifications

S

fire and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Read all the safety and
general instructions. Fail-
ure to observe the safety
and general instructions
may result in electric shock,

Intended Use

The air pump is intended for pumping up bicycle, motorcycle
and car tyres and small inflatable toys, sporting goods and
beach items.

It is not suitable for pumping up large-volume tyres (e.g.
truck tyres) or large inflatable items (e.g. air mattresses).
The air pump is intended only for household and domestic
use.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the air pump on the graphics page.

(1) Quick-release adapter”
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(2) Lid of the adapter storage compartment
(3) Valve adapter
(4) Ball needle adapter
(5) Volume adapter
(6) On/off button ®
(7) Reduce target pressure button (-)
(8) Change unit (UNIT)/worklight button
(9) Display
(10) Pressure hose
(11) Increase target pressure button (+)
(12) Pump button (START/STOP)
(13) Worklight
(14) Hose clamp
(15) USB cable
(16) Power supply®’ (country-specific)
(17) USB Type-C® port”
a) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

b) USB Type-C®and USB-C® are trademarks of USB Implementers
Forum.

Display Elements
(a) Unit of measurement indicator
(b) Measured value indicator
(c) Warning indicator
(d) Battery charge indicator
(e) Target pressure indicator (PRESET)

Technical Data
Article number 3603J4470..
Rated voltage V= 3.6
Max. output volume [/min 10
Max. pressure
bar 10.3
psi 150
kPa 1030
Weight kg 0,45
Recommended ambient tem- C +10to +40
perature during charging
Permitted ambient temperat- RC 0to+50
ure during operation and dur-
ing storage
Recommended power sup- 26091207..
ply” 1600 A016..
Recommended USB cable 1600A016A8
Rechargeable battery Li-ion
Charging voltage V
Max. charging current A 1

English| 13
Cordless air pump EasyPump
Capacity Ah 3.0
Energy Wh 10.8
Number of battery cells 1

A) Additional technical data can be found at:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according

toEN 62841-1.

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power
toolis 71 dB(A). Uncertainty K = 3 dB. The noise level when
working can exceed the volume stated. Wear hearing pro-
tection!

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K
determined according to EN 62841-1:

a,=4m/s’, K=1.5m/s%.

The vibration level and noise emission value given in these
instructions have been measured in accordance with a
standardised measuring procedure and may be used to com-
pare power tools. They may also be used for a preliminary
estimation of vibration and noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value repres-
ent the main applications of the power tool. However, if the
power tool is used for other applications, with different ac-
cessories or is poorly maintained, the vibration level and
noise emission value may differ. This may significantly in-
crease the vibration and noise emissions over the total work-
ing period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the
times when the tool is switched off or when it is running but
not actually being used should also be taken into account.
This may significantly reduce vibration and noise emissions
over the total working period.

Implement additional safety measures to protect the oper-
ator from the effects of vibration, such as servicing the
power tool and accessories, keeping their hands warm, and
organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Charging the battery

» For charging, use the recommended USB power sup-
ply or a commercially available USB power supply with
a charging voltage of 5 V. The air pump can accept a
maximum charge current of 1 A. If you use power supplies
with a lower charge current, the charging time will in-
crease. Consult the operating instructions for the power
supply.
Recommended power supply: See "Technical Data" sec-
tion.

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must match the voltage specified on the
type plate of the power supply.

Bosch Power Tools
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Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-
tially charged according to international transport regula-
tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

To charge the battery, connect the USB charging socket to
the power supply via the USB cable. Plug the power supply
into a plug socket.

The charging process will begin and will be indicated by con-
tinuously filling bars in the battery charge indicator (d). The
air pump cannot be used during charging.

When the charging process is complete, the battery charge
indicator (d) will be continuously lit until the air pump is dis-
connected from the power supply.

If you are not planning to use the air pump again soon, dis-
connect the power supply (16) from the mains.

Battery charge indicator

The battery charge indicator in the display shows the bat-
tery's state of charge:

Display Capacity

[ 75-100%
50-75%
[ 25-50%
5-25%
S B~
0-5%

Mounting and Operation

Starting Operation

Switching On and Off

To switch the air pump on or off, press the on/off

button (6). The last set target pressure is saved when
switching off the pump.

When no button on the air pump is pressed for approx.

3 minutes, the air pump automatically switches off to pre-
serve battery life.

Switching the worklight on and off

To switch the worklight (13) on and off, press the change

unit/worklight button (8) until the worklight lights up or goes

out.

» Do not look directly into the worklight; it can blind
you.

Changing the Unit of Measurement

For the pressure indicator, the units bar, psi and kPa are
available.

To change the unit of measurement, short press the change
unit/worklight button (8) as many times as needed until the
required unit of measurement appears in the unit of meas-
urement indicator (a).

Fitting the adapter and pumping up items (see figure B)

Select the adapter best suited to the intended application:

- Valve adapter (3), e.g. for many bike valves.

- Quick-release adapter (1): e.g. suitable for standard car
tyre valves and as a connection between the pressure
hose (10) and the valve adapter (3),

- Ball needle adapter (4), e.g. for footballs.

- Volume adapter (5), for small beach items or sporting
goods, e.g. beach balls.

For standard car tyre valves (sometimes also used on bikes),

no adapter is required. However, using the quick-release

adapter (1) enables a connection between the valve and the
pressure hose (10) to be established more quickly.

Slide the lid off the adapter storage compartment (2) and re-

move the adapter.

If present, remove the valve cap on the item to be inflated.

Connecting the Air Pump to the Valve (see figure B):

- Valve adapter (3): Firstly, screw the adapter onto the
valve. Then screw the adapter fully into the pressure
hose (10).

- Quick-release adapter (1): First, fully screw the quick-re-
lease adapter into the pressure hose (10). Then press the
lever of the quick-release adapter and insert the quick-re-
lease adapter as far as it will go onto the valve or onto the
valve adapter already installed on the valve (3).

- Ball needle adapter (4) and volume adapter (5): Firstly,
screw the adapter fully into the pressure hose (10). Then
tighten the pressure hose (10) with the adapter in the
valve.

- If no adapter is required, tighten the pressure hose (10)
on the valve.

The current pressure in the connected item appears in the

measured value indicator (b).

Inflation with Automatic Switch-off (AUTOSTOP):

- The last set pressure value appears in the target pressure
indicator (e). When using for the first time (factory set-
ting) or when the target pressure was previously deleted,
"-="appears in the indicator.

- Setting or changing the target pressure: Press the reduce
target pressure button (7) or increase target pressure
button (11) as many times as needed until the required
value is set in the target pressure indicator (e). The value
will change more quickly if the buttons are pressed and
held.

- Press the pump button (12) to start the inflation process.
You can still change the target pressure during the infla-
tion process.

- Theinflation process will stop automatically as soon as
the set target pressure is reached. The set target pressure
is saved when switching off the air pump.

Inflation without Automatic Switch-off (MANUAL):

- When inflating without automatic switch-off, there must
be no set target pressure ("-="'in the target pressure
indicator (e)). To delete a set target pressure, press and
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hold the reduce target pressure button (7) until "-=" is
displayed.

- Press the pump button (12) to start the inflation process.
The current pressure in the connected item appears in
the measured value indicator (b).

- When the required pressure is reached in the measured
value indicator (b), press the pump button (12) again to
end the inflation process.

Errors - Causes and Corrective Measures

Cause Corrective measure

Warning indicator (c) in the display and the air pump
switches off

The temperature of the air ~ Allow the air pump to cool
pump is higher than the per- down before you switch it on
mitted operating temperat-  again.

ure.

Warning indicator (c) in the display during inflation

The electricity consumption  Check whether the air flow in
is too high. the pressure hose or other
parts is blocked.

Warning indicator (c) in the display when connected to
the power supply

The battery temperature is
higher than the permitted
charging temperature.

Allow the air pump to cool
down. The charging process
begins automatically as soon
as the permitted charging
temperature range has been
reached and the warning in-
dicator goes out.

"Er1" indicator in the display

The pressure sensor does
not work.

Have the air pump checked
by a Bosch after-sales ser-
vice centre.

"Er2" indicator in the display

The air pressure on the con-  Only connect the air pump to

nected item is outside the air items whose air pressure

pump's measuring range. does not exceed the max-
imum pressure specified in
the technical data.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the air pump and the ventilation slots clean.

If the battery is no longer working, please contact an author-

ised after-sales service agent for Bosch power tools.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch

power tools.

English| 15

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dan-
gerous Goods Legislation requirements. The batteries are
suitable for road-transport by the user without further re-
strictions.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Disposal
?74 Air pumps, battery packs, accessories and
7N packaging should be sorted for environmental-

friendly recycling.
Do not dispose of air pumps and batteries/re-
chargeable batteries in household waste!

X

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, air pumps that are no longer usable, and, according to
the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

16 | Francais

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer
usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the notes in the section on transport (see

"Transport", page 15).

» Integrated batteries may only be removed for disposal
by qualified personnel. Opening the housing shell can ir-
reparably damage the air pump.

Before you can remove the battery from the air pump, you

will need to use the air pump until the battery is completely

discharged. Unscrew the screws on the housing and remove
the housing shell in order to remove the battery. To prevent
ashort circuit, disconnect the connectors on the battery one
at atime and then isolate the poles. Even when fully dis-
charged, the battery still contains a residual capacity, which
can be released in case of a short circuit.

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour loutil
électrique

[N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
MENT curité, les instructions, les illustra-
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussieres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant l'utilisation de I'outil électrique. Les

distractions peuvent vous faire perdre le controle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a I'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
L'utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention en cours d'utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
Ioutil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre l'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
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tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Sides dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiere
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provogquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de outil électrique

» Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L’outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sdre au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger I'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I’arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.
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» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames

etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
contréle en toute sécurité de l'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et
précautions d’emploi
» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-

cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

N'utiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L'utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brdlures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdilures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien
» Faire entretenir Ioutil électrique par un réparateur

qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-
til électrique.

Bosch Power Tools
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» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommageés. Il convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Consignes de sécurité pour pompes a air

Veillez lors de l'utilisation de la pompe a air a

ne pas dépasser la pression maximale admis-
r-f sible du produit a gonfler. Le produit pourrait

sinon éclater et vous pourriez vous blesser.

Le flexible et les piéces métalliques des

& adaptateurs peuvent s’échauffer fortement

lors d’une utilisation prolongée de la pompe.
Lors d’'une utilisation prolongée, prévoyez des
temps de pause afin de permettre aux piéces
de se refroidir.

» Ne laissez pas la pompe a air sans surveillance pen-
dant son utilisation. Vous pourrez ainsi agir aussitot en
cas de probléeme technique.

» Evitez de mettre en marche la pompe a air avant
d’avoir réglé la pression et avant que la pompe soit
correctement raccordée au produit a gonfler. La
pompe ne s'arréte qu’une fois que la pression préréglée
ou la pression maximale est atteinte.

» Au terme du gonflage, vérifiez la pression de votre
produit avec un appareil de mesure étalonné. Une
pression erronée peut entrainer des situations dange-
reuses, p. ex. modifier le comportement de roulage de
votre véhicule.

» Ne laissez pas les enfants utiliser la pompe a air. Ne di-
rigez pas le flexible d’air ou I'air sous pression vers la
bouche, les oreilles ou les yeux de personnes ou d’ani-
maux et ne soufflez pas de poussiére ou d’autres parti-
cules en direction de personnes ou d’animaux. Ceci
peut entrainer des blessures.

» Nutilisez plus la pompe a air quand I'écran d’affichage

ou d’autres piéces sont défectueux. Vous risqueriez de

dépasser la pression maximale admissible du produit a

gonfler, ce qui peut conduire a des situations dange-

reuses.
Protégez la pompe a air de I'eau, de humidi-
té, du feu et de toute source de chaleur, y
compris une exposition prolongée au soleil.
Ily arisque d’explosion.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement
II toutes les instructions et
|I || consignes de sécurité. Le
non-respect des instruc-
tions et consignes de sécu-

rité peut provoquer un choc électrique, un incendie et/ou en-

trainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

La pompe a air est congue pour gonfler les pneus de vélos,
motos et voitures ainsi que pour gonfler de petits articles de
jeu, de sport et de plage.

Elle n’est pas congue pour gonfler des pneus de grande taille
(p.ex. pneus de poids lourds) ou des articles gonflables
(p.ex. matelas pneumatiques).

La pompe a air est uniqguement destinée a un usage domes-
tique ou ménager.

Eléments constitutifs
La numérotation des piéces et éléments constitutifs se ré-
fere ala représentation de la pompe a air sur la page gra-
phique.

(1) Adaptateur a déclenchement rapide®

(2) Couvercle du compartiment de rangement supérieur

(3) Adaptateur pour valve

(4) Aiguille a ballon

(5) Adaptateur conique

(6) Touche Marche/Arrét ®

(7) Touche (-)

(8) Touche de changement d’unité (UNIT)/voyant de
travail

(9) Ecran
(10) Flexible de pression
(11) (To)uche Augmentation de la pression de consigne
+
(12) Touche de la pompe (START/STOP)
(13) Voyant de travail
(14) Collier de serrage
(15) Cable USB
(16) Alimentation enfichable? (selon le pays)
(17) Prise USB Type-C®”
a) Cetaccessoire n’est pas fourni.

b) USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de 'USB
Implementers Forum.

Affichages
(a) Affichage de 'unité de mesure
(b) Affichage de valeur mesurée
(c) Affichage d’alerte
(d) Indicateur du niveau de charge de la batterie
(e) Affichage de la pression de consigne (PRESET)

Caractéristiques techniques

Pompe a air sans fil EasyPump

Référence 3603J4470..
Tension nominale V= 3,6
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Pompe a air sans fil EasyPump

Débit d’air max I/min 10
Pression max
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Poids kg 0,45
Températures ambiantes re- °C +10... +40
commandées pour la charge
Températures ambiantes au- R 0...+50
torisées pour l'utilisation et
pour le stockage
Alimentation enfichable re- 26091207..
commandée” 1600A016..
Cable USB recommandé 1600A016A8
Batterie Li-ion
Tension de charge \ 5
Courant de charge max A 1
Capacité Ah 3,0
Energie Wh 10,8
Nombre de cellules 1

A) Vous trouverez d’autres caractéristiques techniques sous :
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informations sur le niveau sonore/les vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément
aEN62841-1.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil
électroportatif est de 71 dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le ni-
veau sonore peut dépasser les valeurs indiquées pendant
I'utilisation de l'outil. Portez un casque antibruit !

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les
trois axes) et incertitude K conformément a EN 62841-1 :
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués dans cette notice d'utilisation ont été mesurés selon
une procédure de mesure normalisée et peuvent étre utilisés
pour établir une comparaison entre différents outils électro-
portatifs. lls peuvent aussi servir de base a une estimation
préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués s'appliquent pour les utilisations principales de I'outil
électroportatif. Si l'outil électroportatif est utilisé pour
d’'autres applications, avec d’autres accessoires de travail ou
sans avoir fait I'objet d’un entretien régulier, le niveau de vi-
bration et la valeur d’émission sonore peuvent différer. Il
peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nette-
ment plus élevés pendant toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du ni-
veau sonore, il faut aussi prendre en considération les pé-
riodes pendant lesquelles I'outil est éteint ou bien en marche
sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un ni-
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veau de vibration et un niveau sonore nettement plus faibles
pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires per-
mettant de protéger I'utilisateur de I'effet des vibrations, par
exemple : maintenance de l'outil électroportatif et des acces-
soires de travail, maintien des mains au chaud, organisation
des procédures de travail.

Accu

Recharge de I'accu

» Utilisez le bloc d’alimentation USB recommandé ou un
bloc d’alimentation USB du commerce dont la tension
de charge est de 5 V. La pompe a air peut recevoir un
courant de charge de 1 A au maximum. Plus le courant de
charge du bloc d'alimentation enfichable est faible, plus le
temps de charge est long. Observez les indications de la
notice d’utilisation du chargeur secteur.

Alimentation enfichable recommandée : cf. chapitre « Ca-
ractéristiques techniques ».

» Tenez compte de la tension du secteur ! La tension du
secteur doit correspondre aux indications se trouvant sur
la plaque signalétique du bloc d’alimentation secteur.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Pour recharger l'accu, reliez la prise de charge USB au char-

geur secteur au moyen du cable USB. Raccordez le chargeur

secteur a une prise électrique.

Le processus de charge débute et il est signalé par 'allumage

successif des barres de I'indicateur d’état de charge (d). Il

n’est pas possible d'utiliser la pompe a air pendant la durée

de lacharge.

Une fois la charge terminée, I'indicateur d’état de charge (d)

s’allume en continu jusqu’a ce que la pompe soit débranchée

du secteur.

Débranchez le chargeur (16) du secteur avant une longue

durée de non-utilisation.

Indicateur de niveau de charge de 'accu

L'indicateur d’état de charge indique le niveau de charge de
l'accu:

Affichage Capacité

i 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
NS -
0-5%
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Montage et utilisation

Mise en marche

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche et arréter la pompe a air, actionnez
la touche Marche/Arrét (6). Avant que la pompe s’éteigne, la
pression de consigne réglée en dernier s'affiche.

Sivous n'appuyez sur aucune touche pendant env. 3 min, la
pompe a air s'éteint automatiquement afin d’économiser
laccu.

Activation/désactivation de la LED d’éclairage

Pour allumer ou éteindre le voyant de travail (13) appuyez
de maniére prolongée sur la touche changement d’unité/
voyant de travail (8).

» Ne regardez pas directement les LED. Risque
d’éblouissement.

Changement d’unité de mesure

La pression peut étre affichée au choix en bar, psi ou kPa.

Pour changer d’unité, actionnez brievement a plusieurs re-

prises la touche Changement d’'unité/LED d’éclairage (8) jus-

qu’a ce que l'unité de mesure voulue apparaisse au niveau de
I'affichage d’unité de mesure (a).

Installer ’adaptateur et gonfler (voir figure B)

Choisissez I'adaptateur qui convient pour I'utilisation envisa-

gée:

- Adaptateur pour valve (3) : p. ex. pour valves de vélo,

- Adaptateur a déclenchement rapide (1) : p. ex. pour les
valves de voiture courantes ou en raccord entre le
flexible (10) et I'adaptateur de valve (3),

- Aiguille a ballon (4) : p. ex. pour ballons de foot,

- Adaptateur conique (5) : pour petits articles de sport ou
de plage, p. ex. ballons de plage.

Aucun adaptateur n’est nécessaire pour les valves de voiture

courantes (certaines sont également utilisées sur les vélos),

mais 'adaptateur a déclenchement rapide (1) permet de

raccorder plus rapidement la valve et le flexible (10).

Faites coulisser le couvercle (2) du compartiment de range-

ment d’accessoires et retirez 'adaptateur souhaité.

Retirez le bouchon de valve éventuellement présent sur I'ob-

jetagonfler.

Raccordement de la pompe a air a une valve

(voir figure B) :

- Adaptateur pour valve (3) : vissez d’abord 'adaptateur
sur la valve. Vissez ensuite 'autre coté de I'adaptateur en
butée dans I'extrémité du flexible (10).

- Adaptateur a déclenchement rapide (1) : commencez par
visser 'adaptateur a déclenchement rapide en butée dans
le flexible (10). Ensuite, appuyez sur le levier de 'adapta-
teur a déclenchement rapide et installez-le en butée dans
la valve ou I'adaptateur de valve déja monté (3).

- Aiguille a ballon (4) et adaptateur conique (5) : commen-
cez par visser 'adaptateur en butée dans I'extrémité du

flexible (10). Enfoncez ensuite le flexible (10) muni de
I'adaptateur dans la valve.

- Siaucun adaptateur n’est requis, vissez directement le
flexible (10) sur la valve.

La pression de l'objet raccordé apparait au niveau de I'affi-

chage de valeur mesurée (b).

Gonflage avec arrét automatique (AUTOSTOP) :

- Au niveau de I'affichage de pression de consigne (e) ap-
parait la pression réglée en dernier. Lors de la premiere
utilisation (réglage usine) ou d’effacement préalable de la
pression de consigne apparait « == » a l'affichage.

- Réglage ou modification de la pression de consigne : Ac-
tionnez la touche Diminution de la pression de
consigne (7) ou Augmentation de la pression de
consigne (11) jusqu’a ce que la valeur souhaitée appa-
raisse au niveau de I'affichage de pression de
consigne (e). En cas d’actionnement prolongé des
touches, la valeur change plus rapidement.

- Actionnez la touche (12) pour démarrer le gonflage. Vous
pouvez aussi modifier la pression de consigne pendant le
gonflage.

- Le gonflage s'arréte automatiquement dés que la pression
de consigne est atteinte. La pression de consigne réglée
est mémorisée a l'arrét de la pompe a air.

Gonflage sans arrét automatique (MANUAL) :

- Pour le gonflage sans arrét automatique, il faut qu'aucune
pression de consigne soit réglée (« == » au niveau de
I'affichage (e)). Pour effacer une pression de consigne ré-
glée antérieurement, actionnez la touche Diminution de la
pression de consigne (7) jusqu’a ce que « == » soit affi-
ché.

- Actionnez la touche (12) pour démarrer le gonflage. La
pression actuelle de 'objet raccordé apparait au départ
au niveau de l'affichage de valeur mesurée (b).

- Une fois que la pression voulue est atteinte au niveau de
I'affichage de valeur mesurée (b), arrétez le gonflage en
actionnant a nouveau la touche de gonflage (12).

Défauts - Causes et remédes

Cause Mesure corrective

Affichage d’alerte (c) a I’écran, la pompe a air s’éteint
d’elle-méme

La température de lapompe Laissez la pompe a air refroi-
aair est supérieure alatem-  dir et rallumez-la.

pérature de fonctionnement

autorisée.

Affichage d’alerte (c) a I’écran pendant le gonflage

Le dispositif consomme trop Vérifiez que le flux d’air n’est
de courant. pas bloqué dans le flexible ou
ailleurs.

Affichage d’alerte (c) a ’écran quand le chargeur sec-
teur est raccordé

La température de la batterie Laissez la pompe a air refroi-
est supérieure alatempéra-  dir. La charge démarre auto-
ture de charge autorisée. matiquement dés que la tem-

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Cause Mesure corrective

pérature est a nouveau cor-
recte et que l'affichage
d’alerte disparait.

Affichage de « Erl » a Pécran

Le capteur de pression ne
fonctionne pas.

Faites controler la pompe a
air dans un point de service
aprés-vente Bosch.

Affichage de « Er2 » a Pécran

La pression d’air de l'objet ~ Ne raccordez la pompe a air

raccordé se situe en dehors  qu’a des objets dont la pres-

delaplage de mesuredela  sion d’air ne dépasse pas la

pompe a air. pression maximale indiquée
dans les caractéristiques
techniques.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Veillez a ce que la pompe a air et les fentes d’aération
restent propres pour garantir un bon fonctionnement.
Au cas ou 'accu venait a ne plus fonctionner, adressez-vous
aun centre de service aprés-vente agréé pour outillage
Bosch.
Dans le cas ol il s'avere nécessaire de remplacer le cable
d’alimentation, confiez le remplacement a Bosch ou une sta-
tion de Service Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin
de ne pas compromettre la sécurité.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les piéces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur l'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fr a la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ou
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
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Vous étes un revendeur, contactez :
Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous :

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Les accus Lithium-ion sont soumis a la réglementation rela-
tive au transport de matiéres dangereuses. Pour le transport
par voie routiére, aucune mesure supplémentaire n’a besoin
d'étre prise.

Lors d’'une expédition par un tiers (par ex. transport aérien
ou entreprise de transport), des mesures spécifiques
doivent étre prises concernant 'emballage et le marquage.
Pour la préparation de 'envoi, faites-vous conseiller par un
expert en transport de matiéres dangereuses.

Elimination des déchets
.04 Les pompes a air, les accus et les emballages
72X

doivent étre rapportés a un centre de recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les pompes a air et les piles/accus
avec des ordures ménageres !
Seulement pour les pays de I'UE :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national francais, les
pompes a air devenues inutilisables et conformément a la di-
rective 2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés
doivent étre mis de c6té et rapportés dans un centre de col-
lecte et de recyclage respectueux de I'environnement.
En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'ils
contiennent.

Accus/piles :

Li-lon :

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le cha-

pitre Transport (voir « Transport », Page 21).

» Il est vivement conseillé de confier le retrait de 'accu
a un professionnel pour sa mise au rebut. La pompe a
air risque d’étre endommagée lors de I'ouverture de la
coque de boitier.

Avant de retirer I'accu de la pompe a air, faites fonctionner la

pompe jusqu’a ce que 'accu soit entierement déchargé. Dé-

vissez les vis du boitier et retirez la coque de boitier. Pour
éviter tout court-circuit, débranchez les connexions de I'accu
séparément, I'une aprés l'autre, et isolez ensuite les poles.
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Méme a I'état déchargé, 'accu conserve une capacité rési-
duelle risquant de produire un courant en cas de court-cir-
cuit.

Valable uniquement pour la France :

[ 4
) Cet appareil,
&“ ses accessoires,

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias
CIA de peligro, las instrucciones, las

ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.
El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion a la red (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los niiios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones himedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

» No abuse del cable de red. No utilice el cable de red
para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni
tire de él para sacar el enchufe de la toma de corrien-
te. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite,
esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red
dafados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apropia-
dos para su uso al aire libre. La utilizacion de un cable
de prolongacion adecuado para su uso en exteriores re-
duce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiimedo, es necesario conectarla a
través de un dispositivo de corriente residual (RCD)
de seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una des-
carga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee sentido comtin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. Elriesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aun accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.
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» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas mdviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

» Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glrese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer enla
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-
rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejory
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas méviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los ttiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los tti-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiaduras y las superficies de las
empuiiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empuiaduras y las superficies de las empufaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.
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Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafos e incluso un
incendio.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o utiles dafiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafiados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Indicaciones de seguridad para bombas de aire

Cuando utilice la bomba de aire, asegtirese
de no exceder la presion permitida del pro-
<%= ductoainflar. El producto puede reventar o
estallar y usted puede lesionarse.
La mangueray las partes metalicas de los
adaptadores pueden sobrecalentarse duran-
te un trabajo mas prolongado. Programe des-
cansos para un trabajo mas largo y deje que las
piezas se enfrien si es necesario.
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» No utilice la bomba de aire sin vigilancia. En caso de fa-
llo técnico, puede intervenir inmediatamente.

» Evite una puesta en marcha involuntaria de la bomba
de aire, antes de ajustar la presion de labombay de
que la bomba esté correctamente conectada al pro-
ducto que se va a inflar. La bomba sdlo se detiene cuan-
do se alcanza la presion preestablecida o la presion maxi-
ma.

» Después del inflado, compruebe la presion de su pro-
ducto con un dispositivo de medicidn calibrado. La
presion incorrecta puede conducir a situaciones peligro-
sas, p. €j. aun comportamiento diferente de su coche.

» No deje que niiios utilicen la bomba de aire. No dirija
lamanguera de aire o la corriente de aire a la boca, los
oidos o los ojos de las personas o los animales, y no so-
ple el polvo u otras particulas hacia las personas o los
animales. Ello podria provocar una lesion.

» No utilice la bomba de aire, si la pantalla u otras piezas

estan defectuosas. La presion permisible del producto

que se va a inflar puede ser excedida y conducir a situa-
ciones peligrosas.
Proteja la homba de aire ante el calor, p. ej.
también ante la exposicion continua alairra-
diacion solar, el fuego, el agua y la humedad.
Existe el riesgo de explosion.

C)

Descripcion del producto y servicio
indicaciones de seguridad
e instrucciones. Las faltas
de observacion de las indi-
las instrucciones pueden causar descargas eléctricas, incen-
dios y/o lesiones graves.
Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las

Lea integramente estas
caciones de seguridad y de
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

La bomba de aire esta disefiada para inflar neumaticos de bi-
cicleta, moto y automavil, asi como pequefios articulos infla-
bles de juego, deporte y playa.

No es adecuada para inflar neumaticos de gran volumen (p.
ej. de camiones) o articulos inflables (p. j. colchones de ai-
re).

La bomba de aire solamente debe utilizarse en el ambito do-
méstico.

Componentes principales

La numeracion de los componentes ilustrados hace referen-
ciaalarepresentacion de la bomba de aire en la pagina de
contenido grafico.
(1) Adaptador de fijacion rapida”
(2) Tapa del compartimento de almacenamiento de ac-
cesorios

(3) Adaptador de valvula

(4) Aguja para pelotas
(5) Adaptador de volumen
(6) Tecla de conexion/desconexion ®
(7) Tecla para disminuir la presion objetivo (=)
(8) Tecla para cambio de unidad (UNIT)/Iuz de trabajo
(9) Pantalla
(10) Manguera de presion
(11) Tecla para aumentar la presion objetivo (+)
(12) Tecla de bombeo (START/STOP)
(13) Luz de trabajo
(14) Abrazadera de manguera
(15) Cable USB

(16) Fuente de alimentacion enchufable® (especifica de
cada pais)
(17) Hembrilla USB Type-C®”

a) Este accesorio no estan incluido en el volumen de suminis-
tro estandar.

b) USB Type-C®y USB-C® son signos de marca de USB Implemen-
ters Forum.

Elementos de indicacion
(a) Unidad de medida indicada
(b) Indicador de valor de medicion
(c) Indicador de advertencia
(d) Indicador del estado de carga del acumulador
(e) Indicador de presion objetivo (PRESET)

Datos técnicos

Acumulador de bomba de aire EasyPump

Numero de articulo 3603J470..
Tension nominal V= 3,6
Max. volumen de suministro [/min 10
Max. presion
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Peso kg 0,45
Temperatura ambiente reco- e +10... +40
mendada durante la carga
Temperatura ambiente permi- R 0...+50
tida durante el funcionamien-
toy en el almacenamiento
Fuente de alimentacion en- 26091207..
chufable recomendada® 1600A016..
Cable USB recomendado 1600A016A8

Acumulador lones de litio
Tension de carga Vv 5
Méax. corriente de carga A 1
Capacidad Ah 3,0
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Acumulador de bomba de aire EasyPump

Energia Wh 10,8
N.° de celdas del acumulador 1

A) Datos técnicos adicionales se encuentran bajo:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruidos determinados seglin
EN 62841-1.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta
eléctrica asciende tipicamente a menos de 71 dB(A). Inse-
guridad K = 3 dB. El nivel de ruidos durante el trabajo puede
sobrepasar los valores indicados. jUsar proteccion
auditiva!

Valores totales de vibraciones a, (suma de vectores de tres
direcciones) e inseguridad K determinados

seglin EN 62841-1:

a,=4m/s>,K=1,5m/s%.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados en estas instrucciones han sido determinados segtin
un procedimiento de medicién normalizado y pueden servir
como base de comparacion con otras herramientas eléctri-
cas. También son adecuados para estimar provisionalmente
la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados han sido determinados para las aplicaciones principa-
les de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibracio-
nes y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes
si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones,
con ttiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fue-
se deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la
emision de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones
y de ruidos, es necesario considerar también aquellos tiem-
pos en los que el aparato esté desconectado, o bien, esté en
funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede
suponer una disminucion drastica de las emisiones de vibra-
ciones y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo:
Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los Utiles,
conservar calientes las manos, organizacion de las secuen-
cias de trabajo.

Acumulador

Carga del acumulador

» Parala carga, utilice la fuente de alimentacion USB re-
comendada o una fuente de alimentacion USB disponi-
ble en el mercado con una tension de cargade 5V. La
bomba de aire admite una corriente de carga maxima de
1 A. Enel caso de las fuentes de alimentacion enchufa-
bles con una corriente de carga inferior, el tiempo de car-
ga es mas prolongado. Observe las instrucciones de servi-
cio de la fuente de alimentacion enchufable.
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Fuente de alimentacion recomendada: véase el capitulo
Datos técnicos.

» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de
corriente debe coincidir con las indicaciones en la placa
de caracteristicas de la fuente de alimentacion enchufa-
ble.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte

internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, cargue completamente el acumulador antes de
su primer uso.

Para cargar el acumulador, conecte la hembrilla de carga

USB a través de un cable USB con la fuente de alimentacion

enchufable. Enchufe la fuente de alimentacién enchufable

en una toma de corriente.

El proceso de carga comienza y se indica mediante barras

continuas en la pantalla de estado de carga del

acumulador (d). La bomba de aire no puede utilizarse duran-

telacarga.

Una vez finalizado el proceso de carga, el indicador del esta-

do de carga del acumulador (d) se ilumina continuamente,

hasta que la bomba de aire se desconecta de la fuente de ali-
mentacion.

En caso de no utilizar la fuente de alimentacion

enchufable (16) por un tiempo prolongado, separela de la

red de corriente.

Indicador del estado de carga del acumulador

Elindicador del estado de carga del acumulador en la panta-
lla muestra el estado de carga del acumulador:

Indicador Capacidad
75-100%
[ 50-75%
_p 25-50%
5-25%
Wi 0_5 %
IZEIEASS
Montaje y servicio

Puesta en marcha

Conexion/desconexion

Para la conexion y desconexion de la bomba de aire, pre-
sione la tecla de conexion/desconexion (6). En la descone-
Xxion, se memoriza la ultima presion objetivo ajustada.

Sino se presiona ninguna tecla de la bomba de aire durante
aprox. 3 minutos, la bomba de aire se desconecta automati-
camente para conservar el acumulador.

Conexion/desconexion de la luz de trabajo
Para encender y apagar la luz de trabajo (13) mantenga pre-

sionada la tecla de cambio de unidad/luz de trabajo (8), has-
ta que la luz de trabajo se encienda o se apague.
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» No mire directamente hacia la luz de trabajo, ya que
ello puede deslumbrarle.

Cambio de la unidad de medida

Las unidades bar, psi y kPa estan disponibles para la indica-
cion de la presion.

Para cambiar la unidad de medida, pulse brevemente la tecla
de cambio de unidad/luz de trabajo (8), hasta que la unidad
de medida deseada aparezca en el indicador de unidad de
medida (a).

Montaje del adaptador e inflado (ver figura B)

Seleccione el adaptador adecuado para el uso previsto:

- Adaptador de valvula (3): p. ej. para muchas vélvulas de
bicicleta,

- Adaptador de fijacion rapida (1): p. €]., para valvulas de
coche estandar, también adecuado como conexion entre
la manguera de presion (10) y el adaptador de la
valvula (3),

- Aguja para pelotas (4): p. ej. para pelotas de fltbol,

- Adaptador de volumen (5): para pequeios articulos de
playa o deportivos, p. €j. waterpolo.

No se necesita ninglin adaptador para las vélvulas estandar

de los coches (a veces también utilizados en las bicicletas),

pero el uso del adaptador de fijacion rapida (1) permite una
conexion mas rapida entre la valvula y la manguera de

presion (10).

Deslice la tapa (2) del compartimiento de almacenamiento

de accesorios y saque el adaptador.

Si existe, quite la tapa de la véalvula del objeto que se vaain-

flar.

Conectar la bomba de aire en la valvula (ver figura B):

- Adaptador de valvula (3): primero, atornille el adaptador
en lavalvula. A continuacion, atornille el adaptador en la
manguera de presion (10) hasta el tope.

- Adaptador de fijacion rapida (1): atornille primero el
adaptador de fijacion rapida hasta el tope en la manguera
de presion (10). A continuacion, presione la palanca del
adaptador de fijacion rapida y empuje el adaptador de fi-
jacion rapida sobre la vélvula o sobre el adaptador de val-
vula ya montado en la valvula (3) hasta el tope.

- Aguja para pelotas (4) y adaptador de volumen (5): pri-
mero, atornille el adaptador en la manguera de
presion (10) hasta el tope. A continuacion, atornille fir-
memente la manguera de presion (10) con el adaptador
enlavalvula.

- Sino se necesita ninglin adaptador, entonces atornille la
manguera de presion (10) firmemente en la valvula.

La presion actual en el objeto conectado aparece en el indi-

cador del valor de medicion (b).

Inflado con desconexion automatica (AUTOSTOP):

- Eldltimo valor de presion ajustado aparece en el indica-
dor de presion objetivo (e). Cuando se utiliza por primera
vez la presion objetivo (ajuste de fabrica) o si se borra
previamente la presion objetivo, aparece "-=-"en el indi-
cador.

- Establecer o cambiar la presion del objetivo: Presione las
teclas disminuir la presion objetivo (7) o aumentar la pre-
sion objetivo (11), hasta que se ajuste el valor deseado el
indicador de presion objetivo (e). Si se mantienen presio-
nadas las teclas, el valor se modifica mas rapido.

- Presione la tecla de bombeo (12) para iniciar el proceso
de bombeo. La presion objetivo la puede modificar tam-
bién durante el proceso de bombeo.

- Elproceso de bombeo se detiene automaticamente cuan-
do se alcanza la presion objetivo ajustada. La presion ob-
jetivo ajustada se memoriza cuando se desconecta la
bomba de aire.

Inflado sin desconexion automatica (MANUAL):

- Para el bombeo sin desconexion automatica, no debe es-
tar ajustada una presion objetivo ("-="en el indicador de
presion objetivo (e)). Para borrar una presion objetivo
existente, presione la tecla para disminuir la presion
objetivo (7), hasta que se indique "-=".

- Presione la tecla de bombeo (12) para iniciar el proceso
de bombeo. La presion actual del objeto conectado apa-
rece en el indicador del valor de medicion (b).

- Unavez alcanzada la presion deseada en el indicador de
valores de medicion (b), vuelva a pulsar el boton de
bombeo (12) para detener el proceso de bombeo.

Fallos - Causas y remedio

Indicacion de advertencia (c) en la pantalla, la bomba de
aire se desconecta

Latemperatura de labomba Deje que la bomba de aire se
de aire es mas alta que la enfrie antes de volver a co-
temperatura de servicio per- nectarla.

mitida.

Indicacion de advertencia (c) durante el bombeo en la
pantalla

El consumo de corriente es
excesivo.

Compruebe si el flujo de aire
esta bloqueado en la man-
guera de presion o en otras
partes.

Indicacion de advertencia (c) con fuente de alimenta-
cion enchufable conectada en la pantalla

La temperatura del acumula- Deje que la bomba de aire se

dor es mas alta que la tempe- enfrie. El proceso de carga

ratura de cargaadmisible.  se inicia automaticamente
cuando se alcanza el margen
de temperatura permitido y
se apaga la indicacion de ad-
vertencia.

Indicacion "Er1" en la pantalla

El sensor de presion no fun-  Deje revisar la bomba de aire
ciona. por un servicio
postventa Bosch.

Indicacion "Er2" en la pantalla
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La presion del aire en el obje- Conecte la bomba de aire s6-

to conectado esta fueradel lo a objetos cuya presion de

margen de mediciondela  aire no exceda la presion ma-

bomba de aire. xima especificada en los da-
tos técnicos.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Mantenga labomba de aire y las rendijas de ventila-
cion limpias para trabajar bien y con seguridad.

Si el acumulador ya no esta apto para el funcionamiento, co-

muniquese con un centro de servicio técnico autorizado para

herramientas eléctricas Bosch.

Si es necesario reemplazar el cable de conexién, entonces

esto debe ser realizado por Besch o por un servicio técnico

autorizado para herramientas eléctricas Bosch, para evitar

riesgos de seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan suje-
tos a los requerimientos estipulados en la legislacion sobre
mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser trans-
portados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.
En el envio por terceros (p.€j., transporte aéreo o por agen-
cia de transportes) deberan considerarse las exigencias es-
peciales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este ca-
so debera recurrirse a los servicios de un experto en mercan-
cias peligrosas al preparar la pieza para su envio.
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Eliminacién

?74 Las bombas de aire, los acumuladores, los ac-

7N cesorios y los embalajes deberan someterse a
un proceso de recuperacion que respete el me-
dio ambiente.

iNo elimine las bombas de aire ni acumulado-
res/pilas con la basura doméstica!

X

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electronicos de desecho y su realizacion en
la legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE,
las bombas de aire que ya no son aptas para su uso y respec-
tivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios
deberan ser recogidos por separado y reciclados de manera
respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electrénicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

Acumuladores/pilas:

lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transpor-

te (ver "Transporte", Pagina 27).

» Los acumuladores integrados solamente se deben ex-
traer para la eliminacion por personal especializado.
Al abrir la semicarcasa puede que se dafie la bomba de ai-
re.

Para extraer el acumulador de la bomba de aire, accione la

bomba de aire hasta que el acumulador se descargue por

completo. Desenrosque los tornillos de la carcasa y quite la

semicarcasa para extraer el acumulador. Para evitar un cor-

tocircuito, separe uno tras otro los empalmes de la bateria y

aisle luego los polos. También con descarga total existe ain

una capacidad restante en la bateria, que se puede liberar en

caso de un cortocircuito.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucées de seguranca

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacoes de seguranca,
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instrucdes, ilustracdes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrugées
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para
futura referéncia.

0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicacdes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou dreas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pds ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagdo. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber

na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracao de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do 6leo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para

areas exteriores. A utilizacao de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas himidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

>

>

Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizagdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranga
antiderrapantes, capacete de seguranca ou proteccao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacéo de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaformaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagoes
inesperadas.

Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.
Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracdo de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacao frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢éo descuidada pode
causar ferimentos graves numa frac¢do de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas
eléctricas

>

>

>

Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
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ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e ndo permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
tenham lido estas instrucoes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.
Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacao, etc. conforme estas
instrucées. Considerar as condicoes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizagdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a ndo ser as aplicagoes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com
acumuladores

» Sé carregar acumuladores em carregadores

recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacao de outros
acumuladores pode levar a lesées e perigo de incéndio.
Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
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modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposi¢do ao fogooua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucées de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucdes de seguranca para bombas de
pressao de ar

Ao utilizar a bomba de presséo de ar tenha
22 atencdo para nao ultrapassar a pressao

<%= admissivel do produto ainflar. O produto
pode rebentar ou explodir e causar ferimentos.

A mangueira e as pecas metalicas do
adaptador podem sobreaquecer durante um
longo periodo de trabalho. No caso de longos
periodos de trabalho, planeie pausas €, se
necessario, deixe as pecas arrefecer.

» Nao opere a bomba de pressao de ar sem vigilancia.
Em caso de defeito técnico podera assim intervir
imediatamente.

» Evite um arranque inadvertido da bomba de pressao
de ar, antes de a pressao estar definida na bomba e de
a bomba estar corretamente ligada ao produto a
inflar. A bomba s6 para quando a pressao predefinida ou
a pressao max. for alcancada.

» Apos a inflagao, controle a pressao de seu produto
com um instrumento de medicao calibrado. Uma
pressao incorreta pode originar situagdes perigosas, p.
ex. a um outro comportamento de conducao do seu
veiculo.

» Nao deixe as criancas utilizarem a bomba de pressao
de ar. Nao direcione a mangueira de ar ou o fluxo de ar
contra a boca, ouvidos ou olhos de pessoas ou animais
e nao sopre pé ou outras particulas contra pessoas e
animais. Isso pode causar ferimentos.

» Nao utilize mais a hbomba de pressao de ar se a
indicacio ou outras pecas estiverem danificadas. A
pressao admissivel do produto a inflar pode ser
ultrapassada e originar situagdes perigosas.
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Ar] Proteja a bomba de pressao de ar do calor, p.

ex. também de radiacao solar permanente,
fogo, agua e humidade. Ha risco de exploséo.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucoes
II de segurancae
|I || instrucoes. A
inobservancia das

instrugdes de seguranga e
das instrugoes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrucoes.

Utilizacao adequada

A bomba de pressao de ar destina-se a inflar pneus de
bicicleta, motocicletas e veiculos, bem como pequenos
artigos de brincar, desporto e de praia.

Nao ¢ apropriada para inflar pneus de grande volume (p. ex.
de camiao) ou artigos insuflaveis (p. ex. colchdes de ar).

Abomba de pressao de ar destina-se apenas para 0 uso
domeéstico.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacdo da bomba de pressao de ar na pagina de
esquemas.

(1) Adaptador de aperto rapido”

(2) Tampa do compartimento de arrumagao dos
complementos

(3) Adaptador da valvula

(4) Agulha para bolas

(5) Adaptador de volumes

(6) Teclade ligar/desligar &

(7) Teclade redugao da pressao-alvo (=)

(8) Tecla de mudanga de unidade (UNIT)/luz de
trabalho

(9) Mostrador
(10) Mangueira de ar comprimido
(11) Tecla de aumento da pressao-alvo (+)
(12) Tecladabomba (START/STOP)
(13) Luz de trabalho
(14) Fixagdo da mangueira
(15) Cabo USB
(16) Fonte de alimentacao® (especifico do pais)
(17) Tomada USB Type-C®”
a) Este acessorio nao faz parte do material a fornecer padrao.

b) USB Type-C®e USB-C® sao marcas registadas da USB
Implementers Forum.

Elementos de indicacao
(a) Indicacao unidade de medida
(b) Indicago do valor medido
(c) Indicagao de aviso
(d) Indicador do nivel de carga da bateria
(e) Indicacao da pressao-alvo (PRESET)

Dados técnicos
Ndmero de produto 3603J470..
Tensao nominal V= 3,6
Débito max. [/min 10
Pressao max.
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Peso kg 0,45
Temperatura ambiente © +10... +40
recomendada durante o
carregamento
Temperatura ambiente RC 0...+50
admissivel em funcionamento
e durante 0 armazenamento
Fonte de alimentagdo 26091207..
recomendada” 1600A016..
Cabo USB recomendado 1600A016A8
Bateria loes de litio
Tensao de carga Vv 5
Corrente de carga max. A 1
Capacidade Ah 3,0
Energia Wh 10,8
Nimero de elementos da 1
bateria

A) Mais dados técnicos em:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacao sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emissao de ruido foram determinados de
acordo com EN 62841-1.

O nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta
elétrica é normalmente de 71 dB(A). IncertezaK = 3 dB. O
nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os
valores indicados. Usar protecao auditiva!

Valores totais de vibragéo a, (soma dos vetores das trés
direcdes) e incerteza K determinada segundo EN 62841-1:
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

O nivel de vibragdes indicado nestas instrucdes e o valor de
emissoes sonoras foram medidos de acordo com um
processo de medicao normalizado e podem ser utilizados
para a comparacao de ferramentas elétricas. Também sao
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adequados para uma avaliagao provisoria das emissoes
sonoras e de vibragoes.

O nivel de vibragdes indicado e o valor de emissdes sonoras
representam as aplicagdes principais da ferramenta elétrica.
Se a ferramenta elétrica for utilizada para outras aplicagdes,
com outras ferramentas de trabalho ou com manutencéo
insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes e de
emissoes sonoras seja diferente. Isto pode aumentar
sensivelmente a emissdo sonora e de vibragdes para o
periodo completo de trabalho.

Para uma estimacdo exata da emissao sonora e de
vibragoes, também deveriam ser considerados os periodos
nos quais o aparelho esté desligado ou funciona, mas nao
esta sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de
vibragdes durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de
seguranca para proteger o operador contra o efeito de
vibragdes, como por exemplo: manutencao de ferramentas
elétricas e acessdrios, manter as maos quentes e
organizacao dos processos de trabalho.

Bateria

Carregar a bateria

» Para carregar, utilize a fonte de alimentacao USB
recomendada ou uma fonte de alimentacao USB
convencional com tensdo de cargade 5 V. Abomba de
pressao de ar pode admitir uma corrente de cargade 1 A.
0 tempo de carregamento torna-se mais longo com
fontes de alimentacao com uma corrente de carga mais
baixa. Respeite 0 manual de instrugées da fonte de
alimentagdo.

Fonte de alimentagao recomendada: ver capitulo Dados
Técnicos.

» Observe a tensdo de rede! A tensdo da fonte de corrente
elétrica tem de coincidir com os dados que constam na
placa de caracteristicas da fonte de alimentacao.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizacao.

Para carregar a bateria, ligue a tomada de carregamento

USB através do cabo USB a fonte de alimentagao. Ligue a

fonte de alimentagdo a uma tomada.

0 processo de carga comeca e é exibido através das barras

de progresso no indicador do nivel de carga da bateria (d). A

bomba de pressao de ar nao pode ser utilizada durante o

carregamento.

Quando o processo de carga termina, o indicador do nivel de

carga da bateria (d) acende permanentemente até que a

bomba de presséo de ar seja separada da rede elétrica.

Em caso de ndo utilizacao prolongada, desligue a fonte de

alimentacao (16) da rede elétrica.
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Indicador do nivel de carga da bateria

O indicador do nivel de carga da bateria no mostrador indica
o nivel de carga da bateria:

Indicacao Capacidade
iy 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
WA .~
0-5%
FZEEENNN

Montagem e operacao

Colocacao em funcionamento

Ligar/desligar

Para ligar e desligar a bomba de pressao de ar, primaa
tecla de ligar/desligar (6). Ao desligar é guardada a tltima
pressao-alvo definida.

Se durante aprox. 3 min nao for pressionada qualquer tecla
na bomba de pressao de ar, esta desliga-se
automaticamente para efeitos de economia da bateria.

Ligar/desligar a luz de trabalho

Para ligar e desligar a luz de trabalho (13) prima a tecla de

mudanca de unidade/Iuz de trabalho (8) até que a luz de

trabalho se acenda ou apague.

» Nao olhe diretamente para a luz de trabalho, pode
ficar encandeado.

Mudar a unidade de medida

Para a indicacdo da pressao estao disponiveis as unidades
bar, psi e kPa.

Para mudar a unidade de medida, prima brevemente a tecla
de mudanca de unidade/luz de trabalho (8) as vezes
necessarias, até que a unidade de medida desejada surja na
indicacao da unidade de medida (a).

Montar o adaptador e inflar (ver figura B)

Selecione o adaptador adequado para a aplicagdo:

- Adaptador da vélvula (3): p. ex. para muitas valvulas de
bicicleta,

- Adaptador de aperto rapido (1): p. ex. para valvulas de
veiculos convencionais, indicado também como ligacao
entre a mangueira de ar comprimido (10) e o adaptador
devalvula (3),

- Agulha para bolas (4): p. ex. para bolas de futebol,

- Adaptador de volumes (5): para pequenos artigos de
praia ou de desporto, p. ex. bola de praia.

Para vélvulas de veiculos convencionais (em parte também

utilizadas para bicicletas) nao é necessario adaptador, a

utilizagdo do adaptador de aperto rapido (1) permite uma

ligacdo mais rapida entre a valvula e a mangueira de ar

comprimido (10).
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Empurre a tampa (2) do compartimento de arrumagéo dos
complementos e retire o0 adaptador.

Se existente, retire a tampa da valvula do objeto a inflar.

Ligar a bomba de pressao de ar a valvula (ver figura B):

- Adaptador de valvula (3): enrosque primeiro o adaptador
na valvula. Depois enrosque o adaptador até ao batente
na mangueira de ar comprimido (10).

- Adaptador de aperto rapido (1): enrosque primeiro o
adaptador de aperto rapido até ao batente na mangueira
de ar comprimido (10). Pressione entéo a alavanca do
adaptador de aperto rapido e insira 0 mesmo até ao
batente na valvula ou no adaptador de valvula (3) ja
montado na valvula.

- Agulha para bolas (4) e adaptador de volumes (5):
enrosque primeiro o adaptador até ao batente na
mangueira de ar comprimido (10). Depois aperte a
mangueira de ar comprimido (10) com adaptador na
valvula.

- Se nao for necessario um adaptador, entdo aperte a
mangueira de ar comprimido (10) na valvula.

A pressao atual no objeto ligado surge na indicacao do valor

medido (b).

Inflar com dispositivo de desligamento automatico

(AUTOSTOP):

- Naindicacao da pressao-alvo (e) surge o valor da pressao
definida por tltimo. Na primeira utilizagao (definicao de
fabrica) ou se a pressao-alvo tiver sido eliminada
previamente, surge "-="na indicacao.

- Definir ou alterar a pressao-alvo: prima a tecla de reducao
da pressao-alvo (7) ou de aumento da pressao-alvo (11)
as vezes necessarias até que o valor desejado esteja
definido na indicagdo da pressao-alvo (e). O valor é
alterado mais rapidamente se as teclas forem premidas
durante mais tempo.

- Primaatecla de inflagdo (12), para iniciar o processo de
inflacao. Também pode alterar a pressao-alvo durante o
processo de inflagao.

- O processo de inflagao é terminado automaticamente
quando a pressao-alvo definida é alcancada. A pressao-
alvo definida é guardada quando a bomba de presséo de
ar é desligada.

Inflar sem dispositivo de desligamento automatico

(MANUAL):

- Paraainflagdo sem dispositivo de desligamento
automatico nao pode estar definida qualquer pressao-
alvo ("--"na indicagdo da pressao-alvo (e)). Para
eliminar uma pressao-alvo existente, prima a tecla de
reducdo da pressdo-alvo (7) até que seja exibido "==".

- Primaatecla de inflagao (12), para iniciar o processo de
inflagdo. A pressao atual do objeto ligado surge na
indicacao do valor medido (b).

- Quando a pressao desejada for alcangada na indicacao do
valor medido (b), prima novamente a tecla de
inflacao (12) para terminar o processo de inflacao.

Erros - Causas e solugbes

Causa Solucao

Indicacdo de aviso (c)no mostrador, a homba de pressao
de ar desliga-se

Atemperaturadabombade Deixe a bomba de presséao de
pressao de ar é superiora  ararrefecer antes de a ligar

temperatura de servico novamente.

permitida.

Indicacéo de aviso (c) no mostrador durante a inflagdo
0 consumo de corrente é Verifique se o fluxo de ar na

mangueira de ar comprimido
ou noutras pegas estéd
bloqueado.

Indicacao de aviso (c)no mostrador com fonte de
alimentacao ligada

demasiado elevado.

Deixe a bomba de pressao de
ar arrefecer. O processo de
carga ¢ iniciado
automaticamente quando a
faixa de temperatura
admissivel é alcancada e a
indicacao de aviso se apaga.

Indicacao "Er1" no mostrador

Atemperatura da bateria é
superior a temperatura de
carregamento permitida.

Solicite a verificagao da
bomba de pressao de araum
posto de assisténcia técnica
daBosch.

Indicacao "Er2" no mostrador

Ligue a bomba de pressao de
ar exclusivamente a objetos
cuja pressao do ar nao
ultrapasse a pressao maxima
indicada nos dados técnicos.

0 sensor de pressao nao
funciona.

A pressao do ar no objeto
ligado esta fora da faixa de
medicao da bomba de
pressdo de ar.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

» Mantenha a bomba de pressao de ar e as aberturas de
ventilacdo limpas, para trabalhar bem e de forma
segura.

Se a bateria ja ndo estiver operacional, contacte um servico

pds-venda autorizado para ferramentas elétricas Bosch.

Se for necessario instalar um cabo de ligagdo, a instalagao

deve ser feita pela Bosch ou por um centro de servico

autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar
perigos de seguranca.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
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todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

As baterias de ides de litio, contidas, estao sujeitas ao
direito de materiais perigosos. As baterias podem ser
transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacées.
Na expedicao por terceiros (por ex: transporte aéreo ou
expedicao), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designagdo. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos
ao preparar a peca a ser trabalhada.

Eliminacéo
?74 As bombas de pressao de ar, baterias,
7N acessorios e embalagens devem ser reciclados

de forma ambientalmente correta.

Nao deite bombas de pressao de ar e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

X

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos

residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos e a sua

implementacdo na legislacao nacional, é necessario recolher

separadamente as bombas de ar que ja ndo sao usadas e, de

acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as baterias/

pilhas defeituosas e encaminha-las para uma reciclagem

ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos

e eletrénicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente

e na sauda humada devido a possivel presenca de

substancias perigosas.

Baterias/pilhas:

l6es de litio:

Observe as indicagoes na secgao Transporte (ver

"Transporte", Pagina 33).

» As baterias integradas s6 podem ser retiradas por
pessoal especializado para serem eliminadas. A bomba

de pressao de ar pode ser danificada se a carcaga for
aberta.
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Para remover a bateria da bomba de pressao de ar, acione a
bomba de pressao de ar até a bateria ficar completamente
descarregada. Desaperte os parafusos na carcaga e remova-
a para poder retirar o acumulador. Para evitar um curto-
circuito, separe as ligagoes do acumulador umaaumae
depois isole os polos. Mesmo com o acumulador totalmente
descarregado, ainda existe uma capacidade residual no
acumulador que pode ser libertada em caso de curto-
circuito.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

INATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine "elettroutensile” riportato nelle avvertenze fa rife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area dilavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Laspina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non uti-
lizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di
collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese
adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo &€ messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.
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Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti.
Non usare il cavo per trasportare o appendere I'elet-
troutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. |
cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

Se si utilizza I'elettroutensile all’aperto, impiegare un
cavo di prolunga adatto per I'uso all’esterno. L’'uso di
un cavo di prolunga omologato per I'impiego all’esterno ri-
duce il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I’elet-
troutensile in un ambiente umido, usare un interrutto-
re di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scos-
sa elettrica.

Sicurezza delle persone

>

>

Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare I'elettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante 'uso
dell’elettroutensile puo essere causa di gravi incidenti.
Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-

piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-

ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I’elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi

attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-

rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

Se I'utensile é dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.
Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-

no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I'elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e piti sicuro nell'ambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un'accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che I'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire lamanutenzione degli elettroutensili e relat-
viaccessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dellelettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare sempre P'elettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di

batterie ricaricabili

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

1
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» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dellaccumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
conacqua. Qualora il liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a
temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

» Fareriparare I'elettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per pompe ad aria
compressa

Durante I'utilizzo della pompa ad aria com-
pressa, accertarsi di non superare la pressio-

f ne ammessa del prodotto da gonfiare. Il pro-
dotto potrebbe scoppiare o esplodere, causan-
do lesioni all'utilizzatore della pompa.

In caso di impieghi prolungati, il tubo flessi-
& bile e gli elementi metallici degli adattatori
possono surriscaldarsi. In caso di impieghi
prolungati, prevedere pause e, all'occorrenza,
lasciar raffreddare le parti.
» Una volta azionata, non lasciare la pompa ad aria incu-
stodita. In caso di danni tecnici, & possibile intervenire
subito.
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» Accertarsi che la pompa ad aria compressa non possa
avviarsi accidentalmente prima che la relativa pres-
sione sia regolata e che la pompa stessa sia corretta-
mente collegata al prodotto da gonfiare. La pompa si
arrestera soltanto quando verra raggiunta la pressione
predefinita, oppure la pressione massima.

» Dopo il gonfiaggio, controllare la pressione del pro-
dotto con un misuratore calibrato. Una pressione errata
puo comportare situazioni di pericolo, ad es. un diverso
comportamento di marcia dell'auto.

» Non consentire ai bambini di utilizzare la pompa ad
aria compressa. Non dirigere il tubo flessibile
dellaria, né il flusso d’aria, verso la bocca, le orecchie
o gli occhi di persone o animali e non soffiare polvere
o altre particelle in direzione degli stessi. Cio potreb-
be causare lesioni.

» Non utilizzare piti la pompa ad aria compressa, qualora
I'indicatore o altre parti siano difettosi. La pressione
ammessa del prodotto da gonfiare potrebbe essere supe-
rata, comportando situazioni di pericolo.

Proteggere la pompa ad aria compressa dal
calore, ad esempio anche dall’irradiazione
solare continua, dal fuoco, dall’acqua e
dall’umidita. Vi é rischio di esplosione.

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti
Leggere tutte le avverten-

ze e disposizioni di sicu-
| | rezza. La mancata osser-
vanza delle avvertenze e di-

sposizioni di sicurezza puo
causare folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave entita.

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme

La pompa ad aria compressa & concepita per il gonfiaggio di
pneumatici di biciclette, motocicli ed automobili, nonché di
piccoli articoli gonfiabili da gioco, sportivi o da spiaggia.

La pompa non ¢ indicata per il gonfiaggio di pneumatici volu-
minosi (ad es. di autocarri), né di articoli gonfiabili di grandi
dimensioni (ad es. materassi ad aria).

La pompa ad aria compressa é destinata esclusivamente
allimpiego domestico.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla
pompa ad aria compressa raffigurata nella pagina di rappre-
sentazione grafica.

(1) Adattatore autoserrante®

(2) Coperchio del vano di custodia rialzato
(3) Adattatore valvola

(4) Agoasfera
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(5) Adattatore volume
(6) Tasto ON/OFF®
(7) Tasto diriduzione pressione target (-)

(8) Tasto di cambio unita di misura (UNIT)/Luce di lavo-
ro

(9) Display
(10) Tubo flessibile di mandata
(11) Tasto di aumento pressione target (+)
(12) Tasto pompa (START/STOP)
(13) Lucedilavoro
(14) Fissaggio per tubo flessibile
(15) Cavo USB
(16) Alimentatore? (specifico per il Paese)
(17) Presa USB Type-C®”
a) Questo accessorio non fa parte della dotazione standard.

b) USB Type-C®e USB-C® sono marchi registrati di USB Implemen-
ters Forum.

Elementi di visualizzazione
(a) Indicazione unita di misura
(b) Indicazione valore di misurazione
(c) Indicazione di avviso
(d) Indicatore del livello di carica della batteria
(e) Indicatore della pressione target (PRESET)

Dati tecnici
Codice prodotto 3603J470..
Tensione nominale V= 3,6
Portata volumetrica max. |/min 10
Pressione max.
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Peso kg 0,45
Temperatura ambiente consi- RC +10...+40
gliata in fase di ricarica
Temperatura ambiente con- “C 0...+50
sentita durante il funziona-
mento e per lo stoccaggio
Alimentatore consigliato” 26091207..
1600A016..
Cavo USB consigliato 1600A016A8
Batteria Allitio
Tensione di carica V 5
Corrente di carica max. A 1
Capacita Ah 3,0
Energia Wh 10,8

Pompa ad aria compressa a batteria EasyPump

Numero di celle della batteria 1

A) Per ulteriori dati tecnici, consultare il seguente indirizzo:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente
aEN62841-1.

Il'livello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensi-
e & tipicamente di 71 dB(A). Grado d'incertezzaK = 3 dB. Il
livello di rumorosita durante il lavoro puo superare i valori in-
dicati. Indossare protezioni per l'udito.

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre di-
rezioni) e grado d’incertezza K, rilevati conformemente

aEN 62841-1:

a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indi-
cati nelle presenti istruzioni sono stati rilevati conformemen-
te ad una procedura di misurazione unificata e sono utilizza-
bili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure
sono idonee anche per una valutazione temporanea del livel-
lo di vibrazione e dell'emissione acustica.

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono
riferiti agli impieghi principali dell’elettroutensile; qualora,
tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre applica-
zioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficien-
te manutenzione, il livello di vibrazione ed il valore di emis-
sione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumentare
sensibilmente 'emissione di vibrazioni e 'emissione acustica
sull'intero periodo di funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissio-
ne acustica, andranno considerati anche i periodi nei quali
I'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato. Cio
potrebbe ridurre sensibilmente I'emissione di vibrazioni e
I'emissione acustica sull'intero periodo di funzionamento.
Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere
l'operatore dall’effetto delle vibrazioni: ad esempio, sottopo-
nendo a manutenzione |'elettroutensile e gli utensili accesso-
ri, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi
dilavoro.

Batteria

Ricarica della batteria

» Perlaricarica, utilizzare 'alimentatore USB consiglia-
to o un alimentatore USB reperibile in commercio con
una tensione di carica di 5 V. La pompa ad aria com-
pressa puo assorbire 1 A max. di corrente di carica. Se si
utilizzano alimentatori con corrente di carica inferiore, il
tempo di ricarica si allunghera. Attenersi alle istruzioni
d'uso dell’alimentatore.

Per conoscere l'alimentatore consigliato, consultare il ca-
pitolo Dati tecnici.

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sul-
la targhetta identificativa dell'alimentatore deve corri-
spondere a quella della sorgente di alimentazione.
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Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il tra-
sporto, le batterie al litio vengono fornite parzialmente cari-

che. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricar-

la completamente prima dell'impiego iniziale.
Per ricaricare la batteria, collegare la presa di ricarica USB

allalimentatore tramite il cavo USB. Innestare l'alimentatore

in una presa elettrica.
La procedura diricarica avra inizio, visualizzata da apposite
barre continue nell'indicatore del livello di carica della

batteria (d). Durante la ricarica, la pompa ad aria compressa

non sara utilizzabile.

Terminata la procedura di ricarica, I'indicatore del livello di
carica della batteria (d) si accendera con luce fissa, fino a
quando la pompa ad aria compressa non verra scollegata
dalla rete di alimentazione.

In caso di inutilizzo prolungato, scollegare

Ialimentatore (16) dalla rete di alimentazione.

Indicatore del livello di carica della batteria

L"apposito indicatore sul display visualizza il livello di carica
della batteria:

Indicazione Capacita

[ 75-100%
50 - 75%
25-50%
5-25%
N _Eo
0-5%

Montaggio e utilizzo

Messa in funzione
Accensione/spegnimento

Per attivare e disattivare la pompa ad aria compressa, pre-

mere I'apposito tasto (6). Disattivando la pompa, verra me-
morizzata la pressione target impostata per ultima.
Se per circa 3 minuti non verra premuto alcun tasto sulla

pompa ad aria compressa, la pompa stessa si disattivera au-

tomaticamente, per salvaguardare la batteria.

Accensione/spegnimento della luce di lavoro

Per accendere e spegnere la luce dilavoro (13), premere ri-

spettivamente il tasto di cambio unita di misura/luce di
lavoro (8) finché la luce di lavoro si accende/si spegne.

» Non rivolgere direttamente lo sguardo nella luce di la-

voro: vi é rischio di abbagliamento.
Cambio dell’unita di misura

Per l'indicazione di pressione, sono disponibili le unita di mi-

sura bar, psi e kPa.

Per cambiare unita di misura, premere brevemente e ripetu-

tamente il tasto di cambio unita di misura/luce di lavoro (8)
fino a visualizzare l'unita di misura desiderata nella relativa
indicazione (a).
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Montaggio dell’adattatore e gonfiaggio (vedere fig. B)

Scegliere I'adattatore in base al tipo di applicazione:

- Adattatore valvola (3): ad es. per molti tipi di valvole per
pneumatici da bicicletta,

- Adattatore autoserrante (1): ad es. per le normali valvole
per pneumatici da auto, idoneo anche come collegamento
tra il tubo flessibile di mandata (10) e 'adattatore
valvola (3),

- Agoasfera (4): ad es. per palloni,

- Adattatore volume (5): per piccoli articoli da spiaggia o
sportivi, ad es. palloni da spiaggia.

Per le normali valvole per pneumatici da auto (impiegate tal-

volta anche sulle biciclette) non sono necessari adattatori.

Limpiego dell'adattatore autoserrante (1) consente tuttavia

un collegamento pili rapido tra valvola e tubo flessibile di

mandata (10).

Sfilare il coperchio (2) dal vano di custodia rialzato e prele-

vare l'adattatore.

Se presente, prelevare il cappuccio coprivalvola dall'oggetto

da gonfiare.

Collegamento della pompa ad aria compressa alla valvola

(vedere fig. B):

- Adattatore valvola (3): avvitare dapprima 'adattatore sul-
lavalvola. Avvitare quindi I'adattatore fino a battuta nel
tubo flessibile di mandata (10).

- Adattatore autoserrante (1): in primo luogo, avvitare
I'adattatore autoserrante fino in battuta nel tubo flessibile
di mandata (10). In seguito, premere la levetta dell'adat-
tatore autoserrante e innestare quest’ultimo fino in battu-
ta sulla valvola o sull'adattatore valvola (3) gia montato
sulla stessa.

- Ago asfera (4) e adattatore volume (5): avvitare dappri-
ma I'adattatore fino a battuta nel tubo flessibile di
mandata (10). Avvitare quindi saldamente il tubo flessibi-
le di mandata (10), con I'adattatore, nella valvola.

- Sel'adattatore non occorre, avvitare saldamente il tubo
flessibile di mandata (10) sulla valvola.

La pressione attuale dell'oggetto collegato verra visualizzata

nell'indicazione valore di misurazione (b).

Gonfiaggio con disattivazione automatica (AUTOSTOP):

- Nell'indicazione della pressione target (e) verra visualiz-
zato il valore di pressione impostato per ultimo. Al primo
utilizzo (impostazione predefinita), oppure se in prece-
denza sara stata cancellata la pressione target, nell'indi-
cazione verra visualizzato «==».

- Per stabilire o variare la pressione: premere ripetutamen-
te i tasti di riduzione pressione target (7), oppure di au-
mento pressione target (11) fino a quando il valore desi-
derato sara impostato nell'indicazione della pressione
target (e). Premendo pili a lungo sui tasti, il valore verra
variato pill velocemente.

- Premere il tasto di gonfiaggio (12) per avviare la relativa
procedura. La pressione target si potra variare anche du-
rante il gonfiaggio.

- Il gonfiaggio verra terminato automaticamente al raggiun-
gimento della pressione target impostata. Disattivando la
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pompa ad aria compressa, la pressione target impostata
verra memorizzata.

Gonfiaggio senza disattivazione automatica (MANUAL):

- Peril gonfiaggio senza disattivazione automatica, non &
possibile stabilire la pressione target («==-» nellindicazio-
ne della pressione target (e)). Per cancellare un valore di
pressione target, premere il tasto di riduzione pressione
target (7) fino a visualizzare «=-».

- Premere il tasto di gonfiaggio (12) per avviare la relativa
procedura. La pressione attuale dell'oggetto collegato
verra visualizzata nell'indicazione valore di
misurazione (b).

- Raggiunta la pressione desiderata nell'indicazione valore
di misurazione (b), premere nuovamente il tasto di
gonfiaggio (12) per terminare la procedura.

Anomalie - Cause e rimedi

Indicazione di avviso (c) sul display, la pompa ad aria
compressa si disattiva

Latemperatura dellapompa Far raffreddare la pompa ad
ad aria compressa & superio- aria compressa, prima di riat-
re alla temperatura di eserci- tivarla.

zio consentita.

Indicazione di avviso (c) sul display durante il gonfiag-

gio

Il consumo elettrico e troppo Verificare se il flusso daria

elevato. nel tubo flessibile di mandata
o in altre parti sia bloccato.

Indicazione di avviso (c) sul display ad alimentatore col-
legato

Latemperatura della batteria Far raffreddare la pompa ad

& superiore alla temperatura aria compressa. La procedu-

di ricaricaammessa. radi ricarica iniziera automa-
ticamente non appena verra
raggiunto il campo di tempe-
ratura ammesso e I'indicazio-
ne di avviso scomparira.

Indicazione «Er1» sul display

Far controllare la pompa ad
aria compressa da un Centro
di Assistenza Clienti Bosch.

I sensore di pressione non
funziona.

Indicazione «Er2» sul display

La pressione dell'aria dell'og- Collegare la pompa ad aria

getto collegato si trova fuori  compressa esclusivamente

dal campo di misurazione ad oggetti la cui pressione

della pompa ad aria com- dellaria non superi la pres-

pressa. sione massima indicata nei
dati tecnici.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Mantenere pulite la pompa ad aria compressa e le feri-
toie d’aerazione, per lavorare correttamente e in sicu-
rezza.

Se la batteria non & pili funzionante, contattare un Centro

Assistenza Clienti autorizzato per elettroutensili Bosch.

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collega-

mento, questa dovra essere eseguita da Bosch oppure da un

centro assistenza clienti autorizzato per elettroutensili

Bosch, al fine di evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve allariparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Trasporto

Le batterie al litio contenute sono soggette ai requisiti di leg-
ge relativi a merci pericolose. Le batterie possono essere
trasportate su strada tramite I'utente senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tra-
mite spedizioniere), andranno rispettati specifici requisiti
relativi d'imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per la
preparazione dell'articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.

Smaltimento
LZ}Y{ Pompe ad aria compressa, batterie, accessori
7eX] ed imballaggi non pi utilizzabili andranno av-

viati ad un riciclaggio rispettoso del'ambiente.

Non gettare pompe ad aria compressa, né bat-
terie o pile, nei rifiuti domestici.

)5

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepi-
mento nel diritto nazionale, le pompe pneumatiche non pit
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le
batterie/le pile difettose o esauste, andranno raccolte sepa-
ratamente e riciclate nel rispetto del’ambiente.
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In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Batterie/pile:

Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto»

(vedi «Trasporto», Pagina 38).

» Le batterie integrate possono essere estratte esclusi-
vamente da personale specializzato, per essere smal-
tite. L'apertura dell'involucro dell'alloggiamento puo dan-
neggiare la pompa ad aria compressa in modo irreparabi-
le.

Per prelevare la batteria dalla pompa ad aria compressa, ac-

cendere la pompa stessa e mantenerla accesa fino a quando

la batteria non sia completamente scarica. Per estrarre la
batteria, svitare le viti dell'alloggiamento e prelevare 'involu-
cro dell'alloggiamento stesso. Per evitare un cortocircuito,
separare i collegamenti della batteria singolarmente in se-
quenza, dopodiché isolare i poli. Anche quando & completa-
mente scarica, la batteria mantiene comungue una capacita
residua, che potrebbe liberarsi in caso di cortocircuito.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[NWAARSCHU- lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof he-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.
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» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker magin
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of
om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de
kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte
kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verleng-
kabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
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Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-

schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen
» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de

fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.
Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service
» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren

door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
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gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor luchtpompen

Let er bij het gebruik van de luchtpomp op
dat u de toegestane druk van het op te pom-

§ pen product niet overschrijdt. Het product
kan barsten of springen en u kunt daarbij letsel
oplopen.

De slang en de metalen delen van de adapter
kunnen bij langdurig werk erg heet worden.
Plan bij langdurig werk pauzes en laat de delen
eventueel afkoelen.

» Laat de luchtpomp niet zonder toezicht werken. Bij
een technisch defect kunt u direct ingrijpen.

» Vermijd per ongeluk starten van de luchtpomp, voor-
dat de druk bij de pomp ingesteld is en de pomp cor-
rect verbonden is met het op te pompen product. De
pomp stopt pas, wanneer de vooringestelde druk of de
max. druk is bereikt.

» Controleer na het oppompen de druk van uw product
met een gekalibreerd meettoestel. Een verkeerde druk
kan tot gevaarlijke situaties leiden, bijv. tot een ander rij-
gedrag van uw auto.

» Laat kinderen de luchtpomp niet gebruiken. Richt de
luchtslang of de luchtstroom niet tegen mond, oren of
ogen van mensen of dieren en blaas geen stof of ande-
re deeltjes tegen mensen en dieren. Dit kan tot letsel
leiden.

» Gebruik de luchtpomp niet meer, wanneer de aandui-
ding of andere onderdelen defect zijn. De toegestane
druk van het op te pompen product kan worden over-
schreden en tot gevaarlijke situaties leiden.

Ar] Bescherm de luchtpomp tegen hitte, bijv.
O ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, water
envocht. Er bestaat explosiegevaar.

Lees alle veiligheidsaan-
wijzingen en instructies.

Beschrijving van product en werking
Het niet naleven van de vei-
ligheidsaanwijzingen en in-

structies kan elektrische

schokken, brand en/of zware verwondingen veroorzaken.
Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De luchtpomp is bestemd voor het oppompen van fiets-, mo-
tor- en autobanden evenals kleine opblaasbare speel-, sport-
en strandartikelen.
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Deze is niet gebruikt voor het oppompen van grote banden
(bijv. van vrachtwagens) of opblaasartikelen (bijv. luchtma-
trassen).

De luchtpomp is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk ge-
bruik.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals in de afbeelding van
de luchtpomp op de pagina met afbeeldingen.

(1) Snelspanadapter”
(2) Deksel van adapter-opbergvak
(3) Ventieladapter
(4) Balnaald
(5) Volume-adapter
(6) Aan/uit-toets ®
(7) Toets doeldruk verlagen (-)
(8) Toets eenhedenwissel (UNIT)/werklicht
(9) Display
(10) Drukslang
(11) Toets doeldruk verhogen (+)
(12) Pomptoets (START/STOP)
(13) Werklicht
(14) Slangklemming
(15) USB-kabel
(16) Voedingsadapter (landspecifiek)
(17) USB Type-C®-bus”
a) Ditaccessoire is niet standaard bij de levering inbegrepen.

b) USB Type-C®en USB-C® zijn handelsmerken van het USB Imple-
menters Forum.

Aanduidingselementen
(a) Aanduiding maateenheid
(b) Aanduiding meetwaarde
(c) Waarschuwingsaanduiding
(d) Accu-oplaadaanduiding
(e) Aanduiding doeldruk (PRESET)

Technische gegevens
Productnummer 3603J470..
Nominale spanning V= 3,6
Max. persvolume [/min 10
Max. druk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Gewicht kg 0,45
Aanbevolen omgevingstempe- “C +10...+40

ratuur bij het opladen

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

42 | Nederlands

Acculuchtpomp EasyPump

Toegestane omgevingstempe- °C 0...+50
ratuur tijdens gebruik en bij
opslag
Aanbevolen voedingsadapter” 26091207..
1600A016..
Aanbevolen USB-kabel 1600A01 6A8
Accu Li-lon
Laadspanning V 5
Max. laadstroom A 1
Capaciteit Ah 3,0
Energie Wh 10,8
Aantal accucellen 1

A) Meer technische gegevens vindt u op:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden bepaald conform EN 62841-1.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische ge-
reedschap bedraagt typisch 71 dB(A). Onzekerheid

K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken kan de aangege-
ven waarden overschrijden. Draag gehoorbescherming!
Totale trillingswaarden a, (vectorsom van drie richtingen) en
onzekerheid K bepaald conform EN 62841-1:
a,=4m/s>,K=1,5m/s%.

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en
de geluidsemissiewaarde zijn gemeten met een genormeer-
de meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektrische
gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook ge-
schikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven ge-
luidsemissiewaarde representeren de voornaamste toepas-
singen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elek-
trische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk
verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en ge-
luidsemissies moet ook rekening worden gehouden met de
tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin
het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de
gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming
van de gebruiker tegen het effect van trillingen vast, zoals:
onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereed-
schappen, warm houden van de handen, organisatie van het
arbeidsproces.

Accu

Accu opladen

» Gebruik voor het opladen de aanbevolen USB-voe-
dingsadapter of een gangbare USB-voedingsadapter
met een laadspanning van 5 V. De luchtpomp kan maxi-
maal 1 A laadstroom opnemen. Bij voedingsadapters met
een lagere laadstroom wordt de oplaadtijd langer. Neem
goed nota van de gebruiksaanwijzing van de voedings-
adapter.

Aanbevolen voedingsadapter: zie hoofdstuk Technische
gegevens.

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje
van de voedingsadapter.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-

nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.

Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt

uvaor het eerste gebruik de accu volledig op.

Voor het opladen van de accu verbindt u de USB-oplaadbus

via de USB-kabel met de voedingsadapter. Steek de voe-

dingsadapter in een stopcontact.

Het opladen begint en wordt door doorlopende balken in de

accu-oplaadaanduiding (d) aangegeven. Tijdens het opladen

kan de luchtpomp niet worden gebruikt.

Als het opladen is voltooid, brandt de accu-

oplaadaanduiding (d) permanent tot de luchtpomp van het

elektriciteitsnet wordt losgekoppeld.

Wanneer de voedingsadapter (16) langere tijd niet wordt ge-

bruikt, koppelt u deze los van het elektriciteitsnet.

Accu-oplaadaanduiding

De accu-oplaadaanduiding op het display geeft de laadtoe-
stand van de accu aan:

Aanduiding Capaciteit

[ 75-100%
I 50-75%
25-50%
5-25%
N 0_5 %
IR

Montage en gebruik
Ingebruikname

In-/uitschakelen

Voor het in- en uitschakelen van de luchtpomp drukt u op
de aan/uit-toets (6). Bij het uitschakelen wordt de laatst in-
gestelde doeldruk opgeslagen.

Als ca. 3 minuten lang geen toets bij de luchtpomp wordt in-
gedrukt, dan schakelt de luchtpomp automatisch uit om de
accu te sparen.
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Werklicht in-/uitschakelen de gewenste waarde in de aanduiding doeldruk (e) inge-

Voor het in- en uitschakelen van het werklicht (13) drukt u steld is. Bij langer drukken op de toetsen wordt de waar-

telkens zolang op de toets eenhedenwissel/werklicht (8) tot de sneller gewijzigd.

het werklicht gaat branden of uitgaat. - Druk op de pomptoets (12) om het pompen te starten.

» Kijk niet recht in het werklampje, het kan u verblin- U kunt de doeldruk ook tijdens het pompen nog wijzigen.
den. - Het pompen wordt automatisch beéindigd, wanneer de

ingestelde doeldruk is bereikt. De ingestelde doeldruk

Maateenheid wisselen wordt bij het uitschakelen van de luchtpomp opgeslagen.

Voor de drukaanduiding staan de eenheden bar, psi en kPa
ter beschikking.

Voor het wisselen van de maateenheid drukt u zo vaak kort
op de toets eenhedenwissel/werklicht (8) tot de gewenste
maateenheid in de aanduiding maateenheid (a) verschijnt.

Oppompen zonder automatische uitschakeling

(MANUAL):

- Voor het pompen zonder automatische uitschakeling mag
geen doeldruk zijn vastgelegd ("--"in de aanduiding
doeldruk (e)). Voor het wissen van een aanwezige doel-

Adapter monteren en oppompen (zie afbeelding B) druk drukt u zo lang op de toets doeldruk verlagen (7) tot
Kies de juiste adapter voor de toepassing: "-="verschijnt.
- ventieladapter (3): bijv. voor veel fietsventielen - Druk op de pomptoets (12) om het pompen te starten.
- snelspanadapter (1): bijv. geschikt voor gebruikelijke au- De actuele druk van het aangesloten voorwerp verschijnt
toventielen, ook als verbinding tussen de drukslang (10) in de aanduiding meetwaarde (b).
en de ventieladapter (3) - Wanneer de gewenste druk in de aanduiding
- balnaald (4): bijv. voor voetballen meetwaarde (b) is bereikt, drukt u opnieuw op de

- volume-adapter (5): voor kleine strand- of sportartikelen, pomptoets (12) om het pompen te begindigen.

bijv. waterbal F
outen - oorzaken en verhelpen
Voor gebruikelijke autoventielen (deels ook gebruikt bij fiet- P

sen) is geen adapter nodig, het gebruik van de Oorzaak Verhelpen

snelspanadapter (1) maakt echter een snellere verbinding Waarschuwingsaanduiding (c) op display, luchtpomp

tussen ventiel en drukslang (10) mogelijk. schakelt uit

Schuif het deksel (2) van het opzet-opbergvak en pak de De temperatuur van de lucht- Laat de luchtpomp afkoelen,

adapter. pomp is hoger dan de toege- voordat u deze weer inscha-

Verwijder, indien aanwezig, het ventieldopje bij het voor- stane gebruikstemperatuur.  kelt.

werp dat moet worden opgepompt. Waarschuwingsaanduiding (c) tijdens het pompen op

Luchtpomp op ventiel aansluiten (zie afbeelding B): het display

- Ventiel-adapter (3): schroef eerst de adapter op het ven- Het stroomverbruik is te Controleer of de luchtstroom
tiel. Schroef vervolgens de adapter tot aan de aanslagin hoog in de drukslang of in andere

de drukslang (10).

- Snelspanadapter (1): schroef eerst de snelspanadapter
tot aan de aanslag in de drukslang (10). Duw vervolgens
op de hendel van de snelspanadapter en steek de snel-

onderdelen is geblokkeerd.

Waarschuwingsaanduiding (c) bij aangesloten voe-
dingsadapter op het display

spanadapter tot aan de aanslag op het ventiel of de reeds De accutemperatuuris hoger Laat de luchtpomp afkoelen.
op het ventiel gemonteerde ventieladapter (3). dan de toegestane laadtem- Het opladen begint automa-
- Balnaald (4) en volume-adapter (5): schroef eerst de peratuur. tisch, wanneer het toegesta-

ne temperatuurbereik is be-

adapter tot aan de aanslag in de drukslang (10). Draai
P 8 g (10) reikt en de waarschuwings-

vervolgens de drukslang (10) met adapter vast in het ven-

tiel. aanduiding verdwijnt.
- Als er geen adapter nodigis, dan schroeft u de Aanduiding "Er1" op het display
drukslang (10) vast op het ventiel. De druksensor functioneert  Laat de luchtpomp door
De actuele druk bij het aangesloten voorwerp verschijnt in niet. een Bosch-servicedienst
de aanduiding meetwaarde (b). controleren.
Oppompen met automatische uitschakeling Aanduiding "Er2" op het display
(AUTOSTOP): De luchtdruk bij het aange- ~ Verbind de luchtpomp uit-
- Inde aanduiding doeldruk (e) verschijnt de laatst inge- sloten voorwerp ligt buiten  sluitend met voorwerpen
stelde drukwaarde. Bij het eerste gebruik (fabrieksinstel- het meetbereik van de lucht- waarvan de luchtdruk niet
ling) of voorafgaand wissen van de doeldruk verschijnt pomp. hoger is dan de maximale
"=="in de aanduiding. druk die in de technische ge-
- Doeldruk vastleggen of wijzigen: druk zo vaak op de toet- gevens staat vermeld.

sen doeldruk verlagen (7) of doeldruk verhogen (11) tot
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Houd de luchtpomp en de ventilatieopeningen schoon
om goed en veilig te werken.

Als de accu niet meer functioneert, neem dan contact op met

een geautoriseerde klantenservice voor elektrische gereed-

schappen van Bosch.

Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk

is, dan moet dit door Bosch of een geautoriseerde klanten-

service voor elektrische gereedschappen van Bosch worden

uitgevoerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Vervoer

Op de meegeleverde Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het ver-
voer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
tiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpak-
king en markering in acht genomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.

Afvalverwijdering
?74 Luchtpompen, accu's, accessoires en verpak-
Z7eX kingen moeten op een voor het milieu verant-

woorde wijze worden gerecycled.

Gooi luchtpompen en accu's/batterijen niet bij
het huisvuil!

X

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedank-
te elektrische en elektronische apparatuur en de implemen-
tatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare lucht-
pompen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moe-
ten defecte of verbruikte accu’s/batterijen apart worden in-

gezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze wor-
den gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Accu's/batterijen:

Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze

in acht (zie ,Vervoer®, Pagina 44).

» Geintegreerde accu's mogen alleen voor het afvoeren
door geschoold personeel verwijderd worden. Door
het openen van de behuizingsschaal kan de luchtpomp
onherstelbaar beschadigd worden.

Om de accu uit de luchtpomp te nemen, bedient u de lucht-

pomp zo lang tot de accu volledig ontladen is. Draai de

schroeven op de behuizing eruit en haal de behuizingsschaal
eraf om de accu te verwijderen. Om een kortsluiting te ver-
hinderen, koppelt u de aansluitingen bij de accu afzonderlijk
na elkaar los en isoleert u daarna de polen. Ook bij volledige
ontlading is nog een restcapaciteit in de accu voorhanden
die bij kortsluiting kan vrijkomen.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktoj

[NADVARSEL las alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-
cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilflde af
manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-
siko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige per-
sonskader.
Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.
Betegnelsen "el-vaerktej" i advarslerne refererer til dit (led-
ningsforbundne) el-vaerktgij tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veaerktaj.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
marke omrader kan medfare ulykker.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst bern hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktgjet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.
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Elektrisk sikkerhed

» El-varktojets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder endres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj.
Uaendrede stik, der passer til kontakterne, nedsztter risi-
koen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. ror, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, ages risikoen for elektrisk
stad.

» El-vaerktej ma ikke udsattes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-vaerktaj eger risikoen for elektrisk
stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til. Duma aldrig bare el-vaerktgjet i ledningen, hange
el-vaerktgjet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
eri bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forlaengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forlengerledning til udenders brug ned-
saetter risikoen for elektrisk stad.

» Huvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-relz. Brugaf et
HFI-rela reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktaj, hvis du er treaet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved brug
af el-vaerktajet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
harevaern afhangig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsaetning. Kontrollér, at el-vaerk-
tojet er slukket, for du tilslutter det til stramtilferslen
og/eller batteriet, lofter eller baerer det. Undga at bae-
re el-vaerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktgjet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsveerktgj
eller skruenggle, for el-vaerktgjet startes. Hvis et styk-
ke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-veerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tej vaek fra dele,
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der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Hvis stovudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stev-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stav.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid
el-vaerktgj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-vaerktgj arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

» Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktgj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktgjet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-vaerktgjet laegges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktgjet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktaj uden for berns reekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-varktgjet eller ikke har gennemlast disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-verktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehorsdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beska-
digede dele repareret, inden el-vaerktojet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-varktaj.

» Sorg for, at skaerevaerktajer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktgjer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke s hurtigt fast og er nemmere at
fare.

» Brug el-vaerktaj, tilbehor, indsatsvaerktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgijet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader terre, rene og fri for olie
og smarefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
veerktajet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet
af producenten. Et ladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.
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» Brug kun batterier, der er beregnet til el-varktgjet.
Brug af andre batterier gger risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, nag-
ler, som, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne @ger risikoen for personskader i
form af forbraendinger.

» Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vasken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktaj, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller vaerktej ma ikke udsattes for ild eller
meget hgje temperaturer. Ild eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forage brandfaren.

Service

» Sorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparatarer.

Sikkerhedsanvisninger til luftpumper

Nar du bruger luftpumpen, skal du serge for,
at du ikke overskrider det lufttryk, der er til-

f ladt for det produkt, du pumper op.
Produktet kan briste eller eksplodere, sa du kan
komme til skade.

Slangen og metaldelene i adapteren kan bli-
ve overophedet ved lengere tids brug. Hvis
du skal arbejde i leengere tid, skal du indlege
pauser, sa alle dele kan kele af.

» Hold altid luftpumpen under opsyn, nar den er i brug.
Hvis der opstar en teknisk defekt, kan du gribe ind med
det samme.

» Undga, at pumpen starter utilsigtet, for trykket er
indstillet pa pumpen, og pumpen er forbundet med
det produkt, der skal pumpes op. Pumpen stopper
farst, nar det forindstillede tryk eller det maksimale tryk
erndet.

» Kontrollér trykket i produktet med et kalibreret male-
apparat, nar du er faerdig med oppumpningen. Et for-
kert tryk kan fare til farlige situationer, for eksempel hvis
der er tale om et bildak.

» Lad ikke barn benytte luftpumpen. Ret ikke luftslan-
gen eller luftstrammen mod mund, erer eller gjne pa
mennesker eller dyr, og blas aldrig stev eller andre
partikler mod mennesker eller dyr. Dette kan fare til
kvaestelser.

» Brug ikke luftpumpen, hvis visningen eller andre dele
er defekte. Det tilladte tryk for det produkt, der skal
pumpes op, kan blive overskredet og fare til farlige situa-
tioner.

Beskyt luftpumpen mod varme, f.eks. ogsa
mod konstant sollys, brand, vand og fugt. Fa-
re for eksplosion.

Las alle sikkerhedsin-
strukser og anvisninger.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse
Overholdes sikkerhedsin-
strukserne og anvisninger-

ne ikke, er der risiko for

elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Luftpumpen er beregnet til oppumpning af daek til cykler,
motorcykler og biler samt mindre oppustelige artikler til leg
og sport eller til strandturen.

Den er ikke egnet til oppumpning af store daek (f.eks. til last-
biler) eller store oppustelige artikler (f.eks. luftmadrasser).

Luftpumpen er udelukkende beregnet til brug i private hus-
holdninger.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af luftpumpen pa illustrationssiden.

(1) Lynspandeadapter”
(2) Lagtil opbevaringsrummet til forsatsen
(3) Ventiladapter
(4) Boldnal
(5) Volumenadapter
(6) Teend/sluk-knap &
(7) Knap til reduktion af nominelt tryk ()
(8) Knap til enhedsskift (UNIT)/arbejdslys
(9) Display
(10) Trykslange
(11) Knap til foregelse af nominelt tryk (+)
(12) Pumpeknap (START/STOP)
(13) Arbejdslys
(14) Slangeklemme
(15) USB-kabel
(16) Stikstramforsyning® (landespecifik)
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(17) USB Type-C®-bgsning”
a) Dette tilbehor medfolger ikke som standard.

b) USB Type-C®og USB-C® er varemarker tilharende USB Imple-
menters Forum.

Visningselementer
(a) Visningen "Maleenhed"
(b) Visningen Malevaerdi
(c) Advarselsvisning
(d) Akku-ladeniveauindikator
(e) Visningen Nominelt tryk (PRESET)

Tekniske data
Varenummer 3603J470..
Nominel spending V= 3,6
Maks. fadevolumen [/min 10
Maks. tryk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Vaegt kg 0,45
Anbefalet omgivelsestempera- “C +10...+40
tur ved opladning
Tilladt omgivelsestemperatur “C 0...+50
ved drift og ved opbevaring
Anbefalet stikstramforsyning” 26091207..
1600A016..
Anbefalet USB-kabel 1600A016A8
Akku Li-ion
Ladespanding V 5
Maks. ladestram A 1
Kapacitet Ah 3,0
Energi Wh 10,8
Antal akku-celler 1

A) Du kan finde flere tekniske data under:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Stej-/vibrationsinformation

Stgjemissionsvardier fundet iht. EN 62841-1.
El-veerktajets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 71 dB(A).
Usikkerhed K = 3 dB. Stgjniveauet ved arbejde kan overskri-
de de angivne vardier. Brug herevarn!

Vibrationer samlet vaerdi a, (vektorsum af tre retninger) og
usikkerhed K fundet iht. EN 62841-1:
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Det svingningsniveau og stejemissionsniveau, der fremgar af
anvisningerne, er malt iht. en standardiseret maleveerdi og
kan anvendes til sammenligning af elvaerktgj med hinanden.
De er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af svingnings- og
stejemissionen.
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Det angivne svingnings- og stgjemissionsniveau repraesente-
rer de vaesentlige anvendelser af el-vaerktajet. Hvis el-vaerk-
tgjet dog anvendes til andre formal, med afvigende indsats-
vaerktej eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings-
og stgjemissionsniveauet afvige. Dette kan fare til en betyde-
lig foragelse af svingnings- og stgjemissionen i hele arbejds-
tidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stgjemissionen bar
der ogsa tages hejde for de tider, i hvilke vaerktajet er sluk-
ket eller godt nok karer, men rent faktisk ikke anvendes. Det-
te kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og stgje-
missionsniveauet i hele arbejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af
brugeren mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligehol-
delse af el-vaerktgj og indsatsveerktgj, holde haender varme,
organisation af arbejdsforlab.

Akku

Opladning af akku

» Brug den anbefalede USB-stikstremforsyning eller en
gaengs USB-stikstramforsyning med 5-V-ladespaen-
ding til opladning. Luftpumpen kan optage maks. 1 A
ladestram. Ved stikstremforsyninger med lav ladestrem
forleenges ladetiden. Bemaerk brugsanvisningen til stiks-
tremforsyningen.

Anbefalet stikstremforsyning: Se kapitlet Tekniske data.

» Kontrollér netspaendingen! Stramkildens spaending skal
stemme overens med angivelserne pa stikstrgmforsynin-
gens typeskilt.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa

grund af internationale transportforskrifter. For at sikre at

akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen fer farste ibrugtagning.

For at oplade akkuen skal du forbinde USB-ladebgsnin-

gen med stikstremforsyningen ved hjalp af USB-kablet . Saet

stikstremforsyningen i en stikkontakt.

Opladningen starter, og fremdriften vises med bjzlkerne i

akku-ladetilstandsindikatoren (d). Under opladningen kan

luftpumpen ikke benyttes.

Nar opladningen er afsluttet, lyser akku-

ladetilstandsindikatoren (d) konstant, indtil luftpumpen af-

brydes fra stromnettet.

Hvis stikstremforsyningen (16) ikke benyttes i lngere tid,

skal den afbrydes fra stremnettet.

Akku-ladetilstandsindikator
Akku-ladetilstandsindikatoren viser akkuens ladetilstand:

Visning Kapacitet

I 75-100%
[ 50-75%
i n 25-50%
5-25%
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Visning Kapacitet
NSTHI7S N~
0-5%

LZEEENNY

Montering og drift

Ibrugtagning

Taend/sluk

For at taende eller slukke for luftpumpen skal du trykke pa
teend/sluk-knappen (6). Nar du slukker, gemmes det nomi-
nelle tryk, der senest har varet indstillet.

Hvis du ikke trykke pa nogen knap pa luftpumpen i ca.
3 min., slukkes luftpumpen automatisk for at skane akkuen.

Tend/sluk arbejdslys

For at teende og slukke for arbejdslyset (13) skal du trykke
pa knappen Enhedsskift/arbejdslys (8), indtil arbejdslyset
enten taender eller slukker.

» Seikke direkte ind i arbejdslyset, det kan blaende dig.

Skift af maleenhed

Trykket kan vises i bar, psi og kPa.

Hvis du vil skifte maleenhed, skal du trykke kort pa knappen
til enhedsskift/arbejdslys (8), indtil den anskede maleenhed
vises i visningen Maleenhed (a).

Montering af adapter og oppumpning (se billede B)

Velg en adapter, der passer til anvendelsesformalet:

- Ventiladapter (3): f.eks. til mange bildaekventiler

- Lynspandeadapter (1): f.eks. til almindelige bilventiler,
ogsa egnet som forbindelse mellem trykslange (10) og
ventiladapter (3),

- Boldnal (4): f.eks. til fodbolde

- Volumenadapter (5): til sma strand- eller sportsartikler,
f.eks. badebolde.

Til almindelige bilventiler (og til dels ogsa mange cykeldaek)

kreeves der ikke nogen adapter, men brugen af

lynspaendeadapteren (1) ger det muligt at lave en hurtig for-

bindelse mellem ventil og trykslange (10).

Fjern laget (2) fra opbevaringsrummet til forsatsen, og tag

adapteren ud.

Fjern eventuelle ventilhatter fra de genstande, du skal pum-

pe op.

Tilslutning af luftpumpe til ventilen (se billede B):

- Ventiladapter (3): Skru farst adapteren pa ventilen. Skru
derefter adapteren ind i trykslangen (10), indtil den ikke
kan komme lzngere.

- Lynspandeadapter (1): Skru farst lynspeendeadapteren i
trykslangen (10) til anslag. Tryk derefter pa grebet til
lynspaendeadapteren, og sat lynspaendeadapteren pa
ventilen til anslag eller pa ventiladapteren, der allerede er
monteret pa ventilen (3).

- Boldnél (4) og volumenadapter (5): Skru ferst adapteren
ind i trykslangen (10), indtil den ikke kan komme leenge-

re. Skru derefter trykslangen (10) med adapteren fast i
ventilen.

- Hvis du ikke har brug for nogen adapter, skal du skrue
trykslangen (10) fast pa ventilen.

Det aktuelle tryk i den tilsluttede genstand vises i visningen

Maleveerdi (b).

Oppumpning med automatisk frakobling (AUTOSTOP):

- lvisningen Nominelt tryk (e) vises den senest indstillede
trykveerdi. Ferste gang du tager pumpen i brug (fabrik-
sindstilling) eller efter sletning af det nominelle tryk, ses
"=="jvisningen.

- Fastlaeggelse eller &@ndring af det nominelle tryk: Tryk pa
knappen til reduktion af det nominelle tryk (7) eller forg-
gelse af det nominelle tryk (11), indtil den enskede vaerdi
erindstillet i visningen Nominelt tryk (e). Hvis du holder
knappen inde, &ndres vaerdien hurtigere.

- Tryk pa pumpeknappen (12) for at starte oppumpningen.
Du kan stadig andre det nominelle tryk under oppump-
ningen.

- Oppumpningen afsluttes automatisk, nar det indstillede
nominelle tryk er naet. Det indstillede nominelle tryk gem-
mes, nar du slukker.

Oppumpning uden automatisk frakobling (MANUAL):

- Nar du pumper uden automatisk frakobling, ma der ikke
veere indstillet noget nominelt tryk ("-="1visningen No-
minelt tryk (e)). For at slette et eksisterende nominelt
tryk skal du trykke pa knappen til seenkning af nominelt
tryk (7), indtil "==" vises.

- Tryk pa pumpeknappen (12) for at starte oppumpningen.
Det aktuelle tryk i den tilsluttede genstand vises i visnin-
gen Malevardi (b).

- Nar det gnskede tryk er naet i visningen Malevaerdi (b),
skal du trykke pa pumpeknappen (12) igen for at afslutte
oppumpningen.

Fejl - arsager og afhjelpning

Arsag Afhjelpning
Advarselsvisning (c) pa display, luftpumpen slukker
Luftpumpens temperatur er  Vent, indtil luftpumpen er kg-

hejere end den tilladte drift- let af, far du teender igen.
stemperatur.

Advarselsvisning (c) under oppumpning pa display

Kontrollér, om luftstrammen
er blokeret i trykslangen eller
andre dele.

Stremforbruget er for haijt.

Advarselsvisning (c) ved tilsluttet stikstramforsyning

pa display

Akkutemperaturen er hgjere Vent, indtil luftpumpen er ke-

end den tilladte ladetempe- let af. Opladningen starter

ratur. automatisk, nar det tilladte
temperaturomrade er naet,
og advarselsvisningen for-
svinder.

Visningen "Er1" pa displayet
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Arsag Afhjelpning

Tryksensoren fungerer ikke.  Fa luftpumpen kontrolleret
pa et Bosch-kundeservice-
vaerksted.

Visningen "Er2" pa displayet

Lufttrykket i den tilsluttede  Forbind udelukkende luft-

genstand ligger uden for luft- pumpen med genstande,

pumpens maleomrade. hvis lufttryk ikke overstiger
det maksimale tryk, der
fremgar af de tekniske data.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Serg for at holde luftpumpen og ventilationsabninger-
ne rene for at arbejde godt og sikkert.

Nar akkuen ikke laengere er funktionsdygtig, bedes du kon-

takte et autoriseret servicevaerksted for Bosch el-vaerktej.

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal

dette arbejde udferes af Bosch eller pa et autoriseret servi-

cevaerksted for Bosch el-vaerktej for at undga farer.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne,
hvis du har spergsmal til produkter og tilbeharsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om
farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren pa of-
fentlig vej uden yderligere pélaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal saerlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, far
forsendelsesstykket forberedes.

Svensk | 49
Bortskaffelse
?74 Luftpumper, akkuer, tilbeher og emballage skal
27X genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke luftpumper og akkuer/batterier ud
sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald!

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser,
der er baseret herpd, skal kasserede luftpumper, og iht. det
europaiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte
akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht. gael-
dende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Akkuer/batterier:

Li-ion:

Lees og overhold henvisningerne i afsnittet om transport (se

"Transport", Side 49).

» Integrerede batterier ma kun fjernes af fagfolk med
henblik pa bortskaffelse. Luftpumpen kan blive edelagt,
hvis kabinetdelene dbnes.

Hvis du vil tage batteriet ud af luftpumpen, skal du blive ved

med at bruge luftpumpen, indtil batteriet er helt afladet.

Skru skruerne ud af kabinettet, og fjern kabinetdelene for at

tage batteriet ud. For at undga kortslutning skal du afmonte-

re tilslutningerne pa batteriet enkeltvis og derefter isolere
polerne. Selvom batteriet er helt afladet, kan det indeholde
en restspanding, som kan blive udlest i tilfaelde af kortslut-
ning.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Allmanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

N VARNING Las alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer
som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka
elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlosa).

Arbetsplatssdkerhet
» Hall ditt arbetsomrade rent och val upplyst. Ostadade
och morka areor 6kar olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar ndr det t.ex. finns brannbara vatskor,
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gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antdnda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
obehoriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehdriga personer kan du forlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppen far absolut inte fordndras. Anvénd inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande
vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
varmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre
risk for elst6t om din kropp dr jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

» Missbruka inte nétsladden. Anvind inte natsladden
for att bara eller hanga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vagguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar 6kar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvéand
endast forlangningssladdar som ar avsedda for
utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika att elverktyget anvands i fuktig miljo.
Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsdkerhet

» Var uppmaérksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte ett elverktyg
nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvand personlig skyddsutrustning. Anvand alltid
skyddsglasogon.Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och hérselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangséttning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bér
elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrémmen kan olycka uppsta.

» Tabortalla installningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel
i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bar lampliga arbetsklader. Bar inte l6st hdngande
kldder eller smycken. Hall haret och kladerna borta

fran rorliga delar. L6st hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvinds pa korrekt satt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brékdelen av en sekund.

Korrekt anviandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvand ritt elverktyg
for det jobb du tanker gora. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte lingre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instdllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard férhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvindas av personer som inte ar
fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av
oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehdr omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i
klam och gar lattare att styra.

» Anviand elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hdnsyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdlésa

elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som dr avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.
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» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

» Om batteriet anvénds pa fel sétt finns risk for att
vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

» Anvénd inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer over 130 °C kan leda till explosion.

» Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det

temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.

En oldmplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for luftpumpar

Vid anvindning av luftpumpen, se till att du
inte overskrider tillatet tryck for produkten

f som ska blasas upp. Produkten kan spricka
och du kan skada dig.

Slangen och metalldelarna pa adaptern kan

& bli 6verhettade vid langvarigt arbete.

Planera in pauser vid langvarigt arbete och lat
delarna svalna vid behov.

» Limna inte luftpumpen utan uppsikt nar den ar i drift.
Om ett tekniskt fel skulle uppsta ska du kunna ingripa
direkt.

» Undvik oavsiktlig start av luftpumpen innan trycket
stallts in pa pumpen och pumpen ar korrekt ansluten
till produkten. Pumpen stannar forst nar forinstallt tryck
resp. maxtryck har uppnatts.

» Kontrollera din produkt med ett kalibrerat
matinstrument efter pumpning. Felaktigt tryck kan leda

till farliga situationer, t.ex. till ett annat kérbeteende hos
din bil.
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» Latinte barn anvinda luftpumpen. Rikta inte
luftslangen resp. luftstrommen mot munnen, 6ronen
eller 6gonen pa manniskor eller djur och blas inte
damm eller andra partiklar mot manniskor och djur.
Detta kan leda till personskada.

» Anviénd inte luftpumpen om indikeringen eller andra
delar &r defekta. Tillatet tryck for den produkt som ska
blasas upp kan dverskridas, vilket kan leda till farliga
situationer.

[@ Skydda luftpumpen mot virme, t.ex.
langvarigt solljus, eld, vatten och fukt.
Explosionsrisk foreligger.

Las igenom alla
sakerhetsanvisningar och

Produkt- och prestandabeskrivning
instruktioner. Fel som
uppstar till foljd av att

sakerhetsinstruktionerna

och anvisningarna inte foljts kan orsaka elstot, brand och/
eller allvarliga personskador.
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Luftpumpen ar avsedd for pumpning av cykeldack,
motorcykeldéck och bildack samt mindre uppblasbara
produkter for lek, sport och bad.

Den ar inte lamplig for pumpning av stora dack (t.ex.
lastbilsdack) eller stora uppblasbara produkter (t.ex.
luftmadrasser).

Luftpumpen ar endast avsedd for hushallsbruk.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen
av luftpumpen pa grafiksidan.

(1) Snabbadapter®
(2) Forvaringsfackets lock
(3) Ventiladapter
(4) Bollnal
(5) Volymadapter
(6) Pa-/av-knapp ®
(7) Knapp Sank maltryck (-)
(8) Knapp Byt enhet (UNIT)/arbetslampa
(9) Display
(10) Tryckslang
(11) Knapp Oka maltryck (+)
(12) Pumpknapp (START/STOP)
(13) Arbetslampa
(14) Slangklamma
(15) USB-kabel
(16) Adapter” (landsspecifik)
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(17) USB Type-C®-uttag”
a) Detta tillbehor ingér inte i standardleveransen.

b) USB Type-C® och USB-C® ar varumarken tillhdrande USB
Implementers Forum.

Indikeringar
(a) Visning mattenhet
(b) Indikering matvarde
(c) Varningsindikering
(d) Indikering av batteristatus
(e) Indikering méltryck (PRESET)

Tekniska data
Artikelnummer 3603J470..
Mérkspanning V= 3,6
Max. matarvolym [/min 10
Max. tryck
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Vikt kg 0,45
Rekommenderad omgivnings- “C +10...+40
temperatur vid laddning
Tillaten omgivningstempera- € 0...+50
tur vid drift och vid lagring
Rekommenderad adapter” 26091207..
1600A016..
Rekommenderad USB-kabel 1600A016A8
Batteri Li-jon
Laddspanning V 5
Max. laddstrém A 1
Kapacitet Ah 3,0
Energi Wh 10,8
Antal battericeller 1

A) VYiterligare teknisk information hittar du pa:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Buller-/vibrationsdata

Bullervarden berdknade enligt EN 62841-1.

Den A-klassade bullernivan for enheten ar typiskt 71 dB(A).
Osakerhet K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan 6verskrida
angivna varden. Bar horselskydd!

Totala vibrationsvarden aj (vektorsumma for tre riktningar)
och osdkerhet K beraknad enligt EN 62841-1:
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa
anvisningar har uppmatts enligt en matmetod som
normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
varandra. Matmetoden ar aven lamplig for preliminar
beddmning av vibrations- och bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den
huvudsakliga anvandningen av elverktyget. Om daremot
elverktyget anvdnds for andra d&ndamadl, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
och bullernivan avvika. Da kan vibrations- och bullernivan
under arbetsperioden 6ka betydligt under hela arbetstiden.
For en exakt bedomning av vibrations- och bullernivan bor
aven de tider beaktas nar elverktyget ar avstangt eller ar
igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.
Bestdm extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren
mot vibrationernas inverkan t. ex.: underhdll av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

Batteri

Ladda batteriet

» For att ladda, anvand rekommenderad USB-adapter
eller en vanlig USB-adapter med 5 V laddspanning.
Luftpumpens max. begransning ar 1 A laddstrom. Vid
adaptrar med lag laddstrém blir laddtiden langre. Beakta
adapterns bruksanvisning.

Rekommenderad adapter: se kapitlet Tekniska data.

» Kontrollera nitspanningen! Kontrollera att stromkdllans
spanning overensstammer med uppgifterna pa
kontaktens typskylt.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

batteriet laddas helt innan férsta anvandningen.

For att ladda batteriet, anslut USB-uttaget till adaptern via

USB-kabeln. Satt in adaptern i ett uttag.

Laddningen borjar och visas med staplar i indikeringen for

batteristatus (d). Under laddning kan luftpumpen inte

anvandas.

Nar laddningen ar avslutad lyser indikeringen for

batteristatus (d) fast tills luftpumpen kopplas fran

stromnatet.

Vid langre perioder utan anvandning, koppla fran

stromadaptern (16) fran stromnétet.

Indikering batteristatus

Indikeringen for batteristatus pa displayen visar
laddningsstatus for batteriet:

Indikering Kapacitet
[ 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
0-5%
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Montering och drift

Forsta anvandningen

Sla pa och stanga av

For att sla pa och sténga av luftpumpen trycker du pa pa-/
av-knappen (6). Vid avstangning sparas senast installda
maltryck.

Om ingen knapp trycks in pa luftpumpen under en period pa
ca. 3 minuter stangs luftpumpen av automatiskt for att skona

batteriet.

Tanda och sldcka arbetsbelysningen

For att tanda och slacka arbetslampan (13) trycker du pa
knappen Byt enhet/arbetslampa (8) och haller den intryckt
tills arbetslampan tands resp. slacks.

» Titta inte in direkt i arbetsljuset. Det kan blanda dig.

Byta mattenhet

Enheterna bar, psi och kPa kan valjas for tryckindikering.
For att byta mattenhet trycker du pa knappen Byt enhet/
arbetsbelysning (8) tills onskad mattenhet visas i
indikeringen Mattenhet (a).

Montera adaptern och pumpa (se bild B)

Valj den adapter som passar andamalet:

- Ventiladapter (3): t.ex. for cykelventiler

- Snabbadapter (1): t.ex. for vanliga autoventiler, dven
lamplig som anslutning mellan tryckslangen (10) och
ventiladaptern (3)

- Bollnél (4): t.ex. for fotbollar

- Volymadapter (5): for mindre strand- och
sportprodukter, t.ex. vattenpolobollar.

For vanliga autoventiler (anvands delvis aven for cyklar)

behdvs ingen adapter, anvandning av snabbadaptern (1)

mojliggor dock en snabbare anslutning mellan ventil och

tryckslang (10).

Skjut locket (2) fran forvaringsfacket och ta ut adaptern.

Ta av ventilgummit om sadant finns.

Ansluta luftpumpen till ventilen (se bild B):

- Ventil-adapter (3): skruva forst pa adaptern pa ventilen.
Skruva in adaptern till anslag i tryckslangen (10).

- Snabbadapter (1): skruva forst in snabbadaptern till
anslag i tryckslangen (10). Tryck pa spaken pa
snabbadaptern och skjut pa snabbadaptern till anslag pa
ventilen resp. ventiladaptern (3) som redan ar monterad
pa ventilen.

- Bollnal (4) och volymadapter (5): skruva forst adaptern
till anslag i tryckslangen (10). Vrid fast sedan
tryckslangen (10) med adaptern i ventilen.

- Omingen adapter behdvs, skruva fast tryckslangen (10)
pa ventilen.

Aktuellt tryck hos ansluten produkt visas i indikeringen

Matvarde (b).

Pumpning med avstangningsautomatik (AUTOSTOP):

- lindikeringen maltryck (e) visas senast instéllda
tryckvarde. Vid forsta anvandningstillfallet
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(fabriksinstallning) eller om maltrycket har raderats visas
"=="jindikeringen.

- Ange eller andra maltryck: tryck pa knapparna Sank
maltryck (7) resp. Oka maltryck (11) tills 5nskat vérde &r
installt i indikeringen maltryck (e). Vid langre tryck pa
knappen andras vardet snabbare.

- Tryck pa pumpknappen (12) for att starta pumpningen.
Du kan aven andra maltrycket under pumpning.

- Pumpningen avslutas automatiskt nar installt maltryck har
uppnatts. Installt maltryck sparas vid avstangning av
luftpumpen.

Pumpnmg utan avstiangningsautomatik (MANUAL):

- For pumpning utan avstangningsautomatik far inget
maltryck vara angett ("--"iindikeringen maltryck (e)).
For att radera befintligt maltryck trycker du pa knappen
Sank maltryck (7) tills "==" visas.

- Tryck pa pumpknappen (12) for att starta pumpningen.
Aktuellt tryck hos ansluten produkt visas i indikeringen
Métvérde (b).

- Nar 6nskat tryck har uppnatts i indikeringen Matvarde (b)
trycker du pa pumpknappen (12) igen for att avsluta
pumpningen.

Fel - Orsaker och atgarder

Orsak Atgird

Varningsindikering (c) pa displayen, luftpumpen stings
av

Luftpumpens temperatur ar ~ Lat luftpumpen svalna innan
hogre én tillaten du slar pa den igen.
drifttemperatur.

Varningsindikering (c) pa displayen under pumpning

Stromforbrukningen arfor ~ Kontrollera om luftstrommen
hog. i tryckslangen eller andra
delar ar blockerad.

Varningsindikering (c) pa displayen vid ansluten
adapter

Batteritemperaturen ar Lat luftpumpen svalna.

hogre én tillaten Laddningen borjar

laddtemperatur. automatiskt nar tillatet
temperaturintervall har
uppnatts och
varningsindikeringen
slocknar.

Indikering "Er1" pa displayen

Trycksensorn fungerar inte. L&t Bosch kundtjanst
kontrollera luftpumpen.

Indikering "Er2" pa displayen

Lufttrycket hos ansluten Anslut endast luftpumpen till

produkt ligger utanfor produkter vars lufttryck inte

luftpumpens matintervall. ~ Gverskrider uppgifterna i
Tekniska data.
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Underhall och service

Underhall och rengoring

» Hall luftpumpen och ventilationsoppningarna rena for
bra och sékert arbete.

Om batteriet inte langre ar funktionsdugligt vander du dig till

auktoriserad kundtjanst fér Bosch-elverktyg.

Om natsladden for bibehallande av verktygets sakerhet

maste bytas ut, ska byte ske hos Bosch eller en auktoriserad

serviceverkstad for Bosch elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehoren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De litiumjonbatterier som ingdr ar underkastade kraven for
farligt gods. Anvandaren kan utan ytterligare forpliktelser
transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for férpackning och markning
beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Avfallshantering
?74 Luftpumpar, batterier, tillbehor och
Z7eX forpackningar ska omhéndertas pa miljovanligt

satt for atervinning.

Kasta inte luftpumpar och batterier i
restavfallet!

X

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tilldimpning i nationell ratt ska férbrukade
luftpumpar, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/
EG felaktiga eller forbrukade batterier, samlas in separat och
tillféras en miljdanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljo pa grund av
potentiellt farliga amnen.

Sekundér-/primérbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se ,Transport®,

Sidan 54).

» Inbyggda batterier far endast tas ut av fackpersonal
for kassering. Luftpumpen kan forstoras om héljet
Oppnas.

For att ta ut batteriet fran luftpumpen, anvand luftpumpen

tills batteriet ar helt urladdat. Skruva ur skruvarna pa héljet

och taav det for att ta ut batteriet. For att undvika
kortslutning ska batteriets anslutningar kopplas fran separat
efter varandra och polerna isoleras. Aven vid fullsténdig
urladdning finns det reststrom i batteriet som kan frigéras

vid kortslutning.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktey
m ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som fglger med dette
elektroverktoyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stet, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og
har god belysning. Rot eller darlig lys innebaerer stor fare
for uhell.

» Bruk ikke elektroverktoy i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vasker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stev eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktey brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stopselet til elektroverktoyet ma passe i
stikkontakten. Stopselet ma ikke endres pa noen
mate. Bruk ikke adapterstopsler sammen med
jordede elektroverktoy. Bruk av stapsler som ikke er
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forandret pa og passende stikkontakter, reduserer
risikoen for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer,
radiatorer, komfyrer og kjeleskap. Det er starre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

» Elektroverktey ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stet.

» lkke bruk ledningen til andre formal enn den er
beregnet for. Bruk aldri ledningen til 3 beere eller
trekke elektroverktayet eller koble det fra
stremforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller deler som beveger seg. Med
skadede eller ssmmenfiltrede ledninger gker risikoen for
elektrisk stot.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktay, ma
du bruke en skjsteledning som er egnet for utenders
bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for
utendears bruk, reduseres risikoen for elektrisk stet.

» Huvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stat.

Personsikkerhet

» Vaer oppmerksom, falg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktay.
Ikke bruk elektroverktay nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
oyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av for du kobler det til
stromkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjern innstillingsverktay eller skrungkler fer du slar
pa elektroverkteyet. Etverktoy eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fare til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stedig. Dermed kan du kontrollere
elektroverkteyet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede klzer. Ikke bruk vide klzer eller smykker.
Hold hér og klzer unna deler som beveger seg.
Lestsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stov.
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» Selv om du begynner a bli vant til 3 bruke verkteyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verkteyet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brakdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktey

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et
elektroverktsy som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller pa, er farlig og ma repareres.

» Trekk stopselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) for du utferer
innstillinger pa elektroverkteyet, skifter tilbehor eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktsy som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktayet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktoyet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet og
tilbeheret. Kontroller om bevegelige verktoydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktayets funksjon. Fa reparert
elektroverktayet for det brukes igjen hvis det er
skadet. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til
mange uhell.

» Hold skjereverktoyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktay til andre formal enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater torre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverkteyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, nekler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.
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» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vasken. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppseke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fere til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktgy som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktayet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og gke
brannfaren.

Service

» Elektroverktayet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utfares av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsanvisninger for luftpumper

Nar du bruker pumpen, ma du passe pa at
det tillatte trykket til produktet som blases

f opp, ikke overskrides. Produktet kan sprekke
eller eksplodere, og da kan du bli skadet.

Slangen og metalldelene til adapterne kan

& bli overopphetet hvis oppumpingen tar lang
tid. Ta pauser og la eventuelt delene avkjoles
hvis oppumpingen tar lang tid.

» La aldri luftpumpen vaere pa uten tilsyn. Du ma kunne
gripe inn umiddelbart ved en teknisk feil.

» Unnga utilsiktet start av luftpumpen for trykket er
stilt inn pa pumpen og pumpen er riktig koblet til
produktet som skal pumpes opp. Pumpen stopper ikke
far det forhandsinnstilte trykket eller det maksimale
trykket er nadd.

» Kontroller trykket i produktet med et kalibrert
maleinstrument etter oppumpingen. Feil trykk kan fare
til farlige situasjoner, for eksempel at kjgreegenskapene
til en bil endres.

» Laikke barn bruke luftpumpen. Rett ikke luftslangen
eller luftstremmen mot munnen, grene eller gynene til
mennesker eller dyr, og blas ikke stov eller andre
partikler mot mennesker eller dyr. Dette kan fare til
skader.

» Bruk ikke luftpumpen hvis maleren eller andre deler
er defekte. Det tillatte trykket il produktet som bldses
opp, kan bli overskredet, slik at det kan oppsta farlige
situasjoner.

g} Beskytt luftpumpen mot sterk varme som
oo langvarig sollys og flammer, og mot vann og
fuktighet. Det er fare for eksplosjon.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner
sikkerhetsanvisningene og

instruksene tas til falge, kan

det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige
personskader.
Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Les
sikkerhetsanvisningene
og instruksene. Hvis ikke

Forskriftsmessig bruk

Luftpumpen er beregnet for pumping av sykkel,
motorsykkel- og bildekk og sma leke-, sports- og
strandprodukter.

Den er ikke egnet for pumping av store dekk (for eksempel il
lastebil) eller oppblasbare produkter (for eksempel
luftmadrasser).

Luftpumpen er utelukkende beregnet for privat bruk.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til
bildet av luftpumpen pa illustrasjonssiden.

(1) Hurtigadapter”
(2) Lokk til oppbevaringsrom for adaptere
(3) Ventiladapter
(4) Ballnal
(5) Volumadapter
(6) Av/pé-knapp®
(7) Knapp for senking av maltrykk (=)
(8) Knapp for bytte av enhet (UNIT) / arbeidslys
(9) Display
(10) Trykkslange
(11) Knapp for gkning av maltrykk (+)
(12) Pumpeknapp (START/STOP)
(13) Arbeidslys
(14) Slangefeste
(15) USB-kabel
(16) Stremadapter” (landsspesifikk)
(17) USB Type-C®-plugg”
a) Dette tilbehoret herer ikke med til standardleveransen.

b) USB Type-C® og USB-C® er varemerker som tilherer USB
Implementers Forum.

Visningselementer

(a) Indikator for maleenhet
(b) Visning av maleverdi
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(c) Advarsel
(d) Indikator for batteriniva
(e) Indikator for maltrykk (PRESET)

Tekniske data
Artikkelnummer 3603J470..
Nominell spenning V= 3,6
Maks. kapasitet [/min 10
Maks. trykk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Vekt kg 0,45
Anbefalt omgivelsestempera- © +10...+40
tur ved lading
Tillatt omgivelsestemperatur © 0...+50
under drift og ved lagring
Anbefalt stremadapter” 26091207..
1600A016..
Anbefalt USB-kabel 1600A016A8
Batteri Li-ion
Ladespenning V 5
Maks. ladestram A 1
Kapasitet Ah 3,0
Energi Wh 10,8
Antall battericeller 1

A) Dufinner flere tekniske data pa
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Stey-/vibrasjonsinformasjon

Stgyemisjon malt i henhold til EN 62841-1.
Elektroverktayets vanlige A-lydtrykkniva er 71 dB(A).
Usikkerhet K = 3 dB. Staynivaet kan overskride de angitte
verdiene under bruk. Bruk herselvern!

Vibrasjon totalt a, (vektorsum av tre retninger) og usikkerhet
K fastsatt i henhold til EN 62841-1:
a,=4m/s>,K=1,5m/s%.

Vibrasjonsnivaet og stayemisjonen som er angitt i disse
anvisningene er malt i samsvar med en standardisert
malemetode og kan brukes til sammenligning av
elektroverktay. Verdiene egner seg ogsa til en forelapig
estimering av vibrasjonsnivaet og stayutslippet.

Angitt vibrasjonsniva og steyutslipp representerer de
hovedsakelige bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis
elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan
vibrasjonsnivaet og stayutslippet avvike fra det som er
angitt. Dette kan fare til en betydelig gkning av
vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet.
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For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og
stayutslippet skal det ogsa tas hensyn til de tidene verktgyet
er slatt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan
redusere vibrasjonsnivaet og steyutslippet for hele
arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren
mot vibrasjonenes virkning, som for eksempel: Vedlikehold
av elektroverktay og innsatsverktay, holde hendene varme,
organisere arbeidsforlapene.

Batteri

Lade batteriet

» Bruk den anbefalte USB-stremadapteren eller en
vanlig USB-stremadapter med ladespenning pa 5 V til
lading. Luftpumpen er egnet for ladestram pa maksimalt
1 A. Hvis stramadaptere med lavere ladestrgm brukes,
forlenges ladetiden. Se brukerhandboken for
stremadapteren.

Anbefalt stremadapter: se kapittelet Tekniske data.

» Vaer oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til
stremkilden ma stemme overens med angivelsene pa
stremadapterens typeskilt.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For a sikre full

effekt fra batteriet ma du lade det helt opp fer ferste gangs
bruk.

For & lade batteriet kobler du USB-ladepluggen til

stremadapteren via USB-kabelen . Sett stremadapterenien

stikkontakt.

Ladingen begynner, og fremdriften vises av stolper i

indikatoren for ladeniva (d). Luftpumpen kan ikke brukes

under ladingen.

Nar ladingen er avsluttet, lyser indikatoren for ladeniva (d)

kontinuerlig helt til luftpumpen kobles fra stramnettet.

Hvis den ikke skal brukes pa lang tid, kobler du

stremadapteren (16) fra stramnettet.

Indikator for batteriladeniva

Indikatoren for batteriets ladeniva viser batteriets ladeniva
pa displayet:

Indikator Kapasitet
[ 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
0-5%
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Montering og bruk

Taibruk

Sla pafav

For & sl luftpumpen pa og av trykker du pa av/pa-
knappen (6). Det sist innstilte maltrykket lagres nar
luftpumpen slas av.

Hvis ingen knapp pa luftpumpen trykkes pa ca. 3 minutter,
slas luftpumpen automatisk av, slik at batteriet spares.

Sla arbeidslyset pa/av

For asla arbeidslyset (13) pa og av trykker du pa knappen

for bytte av enhet/arbeidslys (8) helt til arbeidslyset slds pa

eller av.

» lkke se rettinniarbeidslyset, ettersom du kan bli
blendet.

Bytte maleenhet

Trykket kan vises i enhetene bar, psi og kPa.

For & bytte maleenhet trykker du kort pa knappen for
arbeidslys/bytte av maleenhet (8) gjentatte ganger helt til
onsket maleenhet vises i indikatoren for maleenhet (a).

Montere adapter og pumpe opp (se bilde B)

Velg adapteren som passer for bruksomradet:

- Ventiladapter (3): passer for eksempel til mange
sykkelventiler,

- hurtigadapter (1): f.eks. for vanlige ventiler pa biler, ogsa
egnet som forbindelse mellom trykkslangen (10) og
ventiladapteren (3),

- ballnal (4): for eksempel for fotballer,

- volumadapter (5): for sma strand- eller sportsprodukter,
for eksempel vannball.

For vanlige ventiler pa biler (brukes til dels ogsa pa

sykkelhjul) trengs ingen adapter, men hurtigadapteren (1)

gjer det mulig & koble sammen ventil og trykkslange (10)

raskere.

Skyv av lokket (2) pa oppbevaringsrommet for adaptere, og

ta ut adapteren.

Hvis gjenstanden som skal pumpes opp, har ventilhette, tar

duav denne.

Koble luftpumpen til ventilen (se bilde B):

- Ventiladapter (3): Skru ferst adapteren pa ventilen. Skru
deretter adapteren pa trykkslangen (10) til den stopper.

- Hurtigadapter (1): Skru forst hurtigadapteren innii
trykkslangen (10) til den stopper. Trykk deretter pa
spaken til hurtigadapteren, og skyv hurtigadapteren pa
ventilen til den stopper, eller pa ventiladapteren (3) som
allerede er montert pa ventilen.

- Ballnal (4) og volumadapter (5): Skru ferst adapteren pa
trykkslangen (10) til den stopper. Skru deretter
trykkslangen (10) med adapteren fast i ventilen.

- Huvis det ikke er behov for adapter, skrur du
trykkslangen (10) fast pa ventilen.

Det gjeldende trykket i den tilkoblede gjenstanden vises i

indikatoren for maleverdi (b).

Pumpe opp med automatisk utkobling (AUTOSTOP):

- lindikatoren for maltrykk (e) vises den sist innstilte
trykkverdien. Ved ferste gangs bruk (fabrikkinnstilling),
eller hvis maltrykket har blitt slettet, vises "=="1i
indikatoren.

- Bestemme eller endre maltrykket: Trykk gjentatte ganger
pa knappen for senking av maltrykket (7) eller gkning av
maltrykket (11) helt til den enskede verdien er stilt inn i
indikatoren for maltrykk (e). Ved langt trykk pa knappene
endres verdiene raskere.

- Trykk pa pumpeknappen (12) for & starte pumpingen. Du
kan ogsa endre maltrykket under pumpingen.

- Pumpingen avsluttes automatisk nar det innstilte
maltrykket er nadd. Det innstilte maltrykket lagres nar
luftpumpen slas av.

Pumpe opp uten automatisk utkobling (MANUAL):
- For pumping uten automatlsk utkobling skal det ikke vaere
angitt noe maltrykk ("-="1iindikatoren for méltrykk (e)).
For aslette et eksisterende maltrykk trykker du pa
knappen for senking av méltrykk (7) helt til "~=" vises.

- Trykk pa pumpeknappen (12) for & starte pumpingen.
Det gjeldende trykket til den tilkoblede gjenstanden vises
i indikatoren for méleverdi (b).

- Nar det anskede trykket i indikatoren for maleverdi (b) er
nadd, trykker du pa nytt pa pumpeknappen (12) for a
avslutte pumpingen.

Feil - Arsak og lasning

Arsak Lasning

Advarsel (c) pa displayet, luftpumpen slas av

Temperaturen pa luftpumpen Avkjel luftpumpen far du slar
er hayere enn tillatt den paigjen.
driftstemperatur.

Advarsel (c) pa displayet under pumping

Kontroller om luftstremmen
er blokkert i trykkslangen
eller andre deler.

Advarsel (c) pa displayet ved tilkoblet stremadapter

Stremforbruket er for hayt.

Batteritemperaturen er
heyere enn tillatt
ladetemperatur.

Avkijal luftpumpen. Ladingen
begynner automatisk nar den
tillatte temperaturen er nadd
og advarselen slukker.

"Er1" vises pa displayet
Trykkfaleren fungerer ikke.

Fainspisert luftoumpen i et
Bosch-serviceverksted.

"Er2" vises pa displayet

Lufttrykket i den tilkoblede
gjenstanden er utenfor
luftpumpens maleomrade.

Koble luftpumpen
utelukkende til gjenstander
med lufttrykk som ikke
overskrider det maksimale
trykket som er angitt i
tekniske data.

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Sarg for at luftpumpen og ventilasjonapningen alltid
erren, slik at pumpen er sikker a bruke og fungerer
som den skal.

Kontakt et autorisert verksted for Bosch elektroverktay hvis

batteriet ikke fungerer lenger.

Hvis det er ngdvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma

dette gjares av Bosch eller godkjente Bosch-

serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for
sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spgrsmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Li-ion-batteriene i verktayet underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren
uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav
til emballasje og merking. Du ma konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Deponering

?74 Luftpumper, batterier, tilbeher og emballasje

72X skal leveres til innsamlingssted for miljgvennlig
gjenvinning.

Ikke kast luftpumper og batterier, verken
oppladbare eller engangsbatterier, i
husholdningsavfallet!

X

Bare for land i EU:

Ifalge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og giennomfgringen av dette i
nasjonalt lovverk ma luftpumper som ikke lenger kan brukes,
og ifalge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte
eller brukte oppladbare batterier/engangsbatterier, sorteres
og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
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Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fere til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

(Oppladbare) batterier:

Li-ion:

Les informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport®,

Side 59).

» Integrerte oppladbare batterier ma bare tas ut og
kasseres av fagpersonale. Luftpumpen kan bli gdelagt
hvis huset apnes.

For a ta batteriet ut av luftpumpen aktiverer du luftpumpen

til batteriet er helt utladet. Skru ut skruene pa huset og ta av

husdekselet for d ta ut batteriet. For a hindre kortslutning
kobler du fra de enkelte tilkoblingene pa batteriet etter tur,

ogisolerer polene til disse. Det er fortsatt restkapasitet i

batteriet ogsa etter fullstendig utlading, og denne kan

frigjeres hvis det oppstar en kortslutning.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Yleiset sdahkdtyokalujen turvaohjeet

[N VAROITUS Lue kaikki taman sahkotyokalun
mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa séahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-

suutta varten.

Turvallisuusohjeissa kdytetty kasite "sahkotyokalu" kasittaa

verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-

kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.

» Ala tyoskentele sahkotyokalulla rijahdysalttiissa ym-
pdristdssa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lyd. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttaa polyn tai héyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotydkalua kayt-
tdessasi. Voit menettdd laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkoturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldén tavalla. Ali kiyta
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperdisessa kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkois-
kun vaaraa.
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» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sah-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Ali altista sahkétydkalua sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy sahkotyokalun sisdan kasvattaa sahkoiskun ris-
kia.

» Ali kiyti verkkojohtoa vidrin. Al kiyti johtoa sih-
kotyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida johto
loitolla kuumuudesta, dljystd, terdvista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet joh-
dot kasvattavat sahkéiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdytd ainoastaan
ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokdytt6on so-
veltuvan jatkojohdon kaytto pienentad sahkoiskun vaa-
raa.

» Jos sahkotyokalua on pakko kayttaa kosteassa ympa-
ristossd, on kdytettdva vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virtasuojakytkimen kaytto vahentda sahkoiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja nou-
data tervetti jirkei sihkotyokalua kayttiessasi. Ali
kdyta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotydkalua kaytet-
tdessd saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kdytd aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtdavan mukaan) kaytto
vahentda loukkaantumisriskid.

» Estd tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistit
tyokalun sdhkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tydkalun
kéteen tai kannat sitd. Jos kannat sahkoty6kalua sormi
kaynnistyskytkimelld tai kytket sahk6tyokalun pistotulpan
pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sdatotydkalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sahkétyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen sahkotyokalun
pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Nain pystyt paremmin hallit-
semaan sahkétyokalun odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta
10ysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitdnta, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Polynpoistojar-
jestelman kaytté vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksid. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkaotyokalun kaytto ja huolto

» Al ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet ty6t paremmin ja turvallisemmin.

» Al kiyti sihkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja
pysdyttaa kdynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei
voi enad hallita kaynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
toja, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niité ei kdyteta. Al anna sellaisten henkildiden kayt-
taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kdyttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tétd kayttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niitad kayttavat koke-
mattomat henkil6t.

» Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvissa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkdtyokalu en-
nen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterit terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hal-
lita.

» Kayta sahkatyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kiyttoolosuhteiden ja tydtehtdvan
mukaisesti. Sahkotyokalun maardystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pidd kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkd-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kaytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimista, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienista metalliesineista, jotka voi-
vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-
linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

» Vadrastd kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valtad koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-
see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kaanny lisaksi laa-
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karin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.
» Ali kiyti akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-

hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-

hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai darimmiisille
lampotiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-

mukaisen lampotila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa limpoétilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisata palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkiliden
korjata sahkotydkalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperdisia varaosia. Ndin varmistat, etta sahkétyokalu
sailyy turvallisena.

» Ald missiin tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

limapumppujen turvallisuusohjeet

Huomioi kdyttdessasi ilmapumppua, ettet
ylitd ilmalla taytettdvan tuotteen suurinta

f sallittua painetta. Loukkaantumisvaara, koska
tuote voi haljeta tai rdjahtaa.

Letku ja adapterien metalliosat voivat yli-

& kuumentua pitkédkestoisessa kdytossa. Pidd

taukoja pitkdkestoisessa kaytossa ja tarvit-
taessa anna osien jaahtya.

» Ala anna ilmapumpun kayda ilman valvontaa. Siten
pystyt teknisen vian ilmetessa puuttumaan asiaan valitto-
masti.

» Varmista, ettei ilmapumppua kiynnistetd, ennen kuin
pumpun paine on saddetty ja pumppu on kunnolla
kiinni ilmalla taytettavassa tuotteessa. . Pumppu py-
sahtyy vasta sitten kun asetettu paine tai maksimipaine
on saavutettu.

» Tarkista pumppauksen jilkeen ilmataytteisen tuot-
teen paine kalibroidulla mittalaitteella. Vaara paine voi
johtaa vaarallisiin tilanteisiin (se voi esim. muuttaa auton
ajokdyttaytymistad).

» Ali anna lasten kayttaa ilmapumppua. Al kohdista il-
maletkua tai ilmavirtausta ihmisten tai eldinten suu-
hun, korviin tai silmiin dldka puhalla polya tai muita
hiukkasia ihmisia tai eldimia kohti. Loukkaantumis-
vaara.

» Lopeta ilmapumpun kaytto, jos sen ndyttd tai muut

osat ovat viallisia. limalla tdytettavan tuotteen suurin sal-

littu paine saattaa ylittyd, mika voi johtaa vaarallisiin tilan-
teisiin.

[@ Al altista iimapumppua kuumuudelle (esi-

O merkiksi pitkdaikaiselle auringonpaisteelle),
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tulelle, vedelle tai kosteudelle. Muuten syn-
tyy rajahdysvaara.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Lue kaikki turvallisuus- ja
II kayttoohjeet. Turvallisuus-
|I || ja kdyttoohjeiden noudatta-
matta jattdminen voi johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/
tai vakavaan loukkaantumiseen.
Huomioi kdyttdohjeiden etuosan kuvat.

Maaraystenmukainen kaytto

limapumppu on tarkoitettu polkupyéran-, moottoripyoran- ja
autonrenkaiden seka pienten ilmatdytteisten lelu-, urheilu- ja
rantatuotteiden pumppaamiseen.

Se ei sovellu isojen renkaiden (esim. kuorma-autonrenkaat)
tai suurten ilmataytteisten tuotteiden (esim. ilmapatjat)
pumppaamiseen.

lImapumppu on tarkoitettu yksinomaan kotitalouskayttoon.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan ilma-
pumpun kuvaan.

(1) Pikakiinnitysadapteri®
(2) Tarvikelokeron kansi
(3) Venttiiliadapteri
(4) Palloneula
(5) Isoreikainen adapteri
(6) Kaynnistyspainike ®
(7) Tavoitepaineen vahennyspainike (-)
(8) Mittayksikon vaihdon (UNIT)/ tyovalon painike
(9) Naytto
(10) Paineletku
(11) Tavoitepaineen lisdyspainike (+)
(12) Pumppauspainike (START/STOP)
(13) Tyovalo
(14) Letkupinne
(15) USB-johto
(16) Verkkolaite” (maakohtainen)
(17) USB Type-C® -portti®
a) Tama lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen.

b) USB Type-C®ja USB-C® ovat USB Implementers Forumin rekis-
teroityja tavaramerkkejd.

Nayttoelementit
(a) Mittayksikon naytto
(b) Mittausarvon naytto
(c) Varoitusmerkki
(d) Akun lataustilan naytto
(e) Tavoitepaineen naytto (PRESET)

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

62| Suomi
Tekniset tiedot
Tuotenumero 3603J470..
Nimellisjannite V= 3,6
Maks. pumppausnopeus [/min 10
Maks. paine
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Paino kg 0,45
Suositeltu ympariston lampo- “C +10... +40
tila latauksen aikana
Sallittu ympariston lampétila “C 0...+50
kéytossa ja sailytyksessa
Suositeltu verkkolaite" 26091207..
1600A016..
Suositeltu USB-johto 1600A016A8
Akku Litiumioni
Latausjannite \ 5
Maks. latausvirta A 1
Kapasiteetti Ah 3,0
Energia Wh 10,8
Akkukennojen maara 1

A) Teknisia lisatietoja saat verkko-osoitteesta:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Melu-/térinatiedot

Melupaastoarvot on maaritetty standardin EN 62841-1 mu-
kaan.

Séhkotyokalun tyypillinen A-painotettu 4anenpainetaso

on 71 dB(A). Epavarmuus K = 3 dB. Melutaso saattaa toiden
aikana ylittad ilmoitetut arvot. Kdyta kuulosuojaimia!
Tarindn kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja
epavarmuus K on maaritetty standardin EN 62841-1 mu-
kaan:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

Ndissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarind- ja melupaastotiedot
on mitattu standardissa méaritetyn mittausmenetelman mu-
kaan ja niitd voi kayttaa sahkotyokalujen keskindiseen vertai-
luun. Ne soveltuvat myos tarina- ja melupaastojen alustavaan
arviointiin.

lImoitetut tarind- ja melupadstot vastaavat sahkotyokalun
paaasiallisia kayttotapoja. Tarina- ja melupaastot saattavat
kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkotyokalua
kaytetdan toisiin toihin, muilla kayttotarvikkeilla tai riittamat-
tomasti huollettuna. Tama saattaa suurentaa koko tydsken-
telyajan tarina- ja melupdast6ja huomattavasti.

Tarind- ja melupdastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioi-
tava myds ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhja-
kaynnilla. Tdma voi vahentad huomattavasti koko tydskente-
lyajan tarina- ja melupaastoja.

Médrittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kayttdjan suojele-
miseksi tarinan aiheuttamilta haitoilta (esimerkiksi sahkétyo-
kalujen ja kdyttotarvikkeiden huolto, kdsien pitaminen lampi-
mind ja tyGprosessien organisointi).

Akku

Akun lataminen

» Kaytd lataamiseen suositeltua USB-verkkolaitetta tai
muuta tavanomaista USB-verkkolaitetta, jossa on
5 V:n latausjannite. [Imapumppu pystyy hyodyntdmaan
enintadn 1 A:n latausvirran. Latausaika on pidempi kay-
tettdessa verkkolaitteita, joiden latausvirta on alhaisempi.
Huomioi verkkolaitteen kdyttéohjeet.
Suositeltu verkkolaite: katso luku Tekniset tiedot.

» Huomioi sdhkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen
tulee vastata verkkolaitteen laitekilvessa olevia tietoja.
Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti
Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tdyden suo-
rituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tayteen ennen

ensikayttoa.

Kun haluat ladata akun, yhdista USB-latausportti USB-joh-
dolla verkkolaitteeseen. Kytke verkkolaite pistorasiaan.
Lataus kaynnistyy ja osoitetaan akun latausnayton (d) juok-
sevilla palkeilla. Latauksen aikana ilmapumppua ei voi kayt-
taa.

Latauksen paatyttya akun lataustilan naytto (d) palaa jatku-
vasti, kunnes irrotat ilmapumpun sahkoverkosta.

Irrota verkkolaite (16) sahkoverkosta, jos et kdyta laitetta
pitkdan aikaan.

Akun lataustilan naytto
Akun lataustilan ndytt6 ilmoittaa akun lataustilan:

Naytto Kapasiteetti
[ 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
WA 0_5 %

EEEAANNY

Asentaminen ja kdyttaminen

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysaytys

Kaynnista ja sammuta ilmapumppu painamalla
kaynnistyspainiketta (6). Sammutuksen yhteydessa viimei-
sin tavoitepaine tallennetaan muistiin.

Jos mitadn ilmapumpun painiketta ei paineta noin 3 minuut-
tiin, ilmapumppu sammuu automaattisesti akkuvirran saas-
tamiseksi.
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Tydvalon sytyttaminen/sammuttaminen

Kytke tyovalo (13) paalle ja pois paalta painamalla mittayksi-

kon vaihdon/ty6valon (8) painiketta niin kauan, kunnes ty6-

valo syttyy tai sammuu.

» Ali katso suoraan tydvaloon, koska se voi aiheuttaa
hdikaistymisen.

Mittayksikon vaihto

Painendyton mittayksikkdévaihtoehtoja ovat bar, psi ja kPa.
Kun haluat vaihtaa mittayksikkoa, painele toistuvasti mit-
tayksikon vaihdon/tyovalon painiketta (8), kunnes halua-
masi mittayksikko on mittayksikon naytossa (a).

Adapterin asennus ja pumppaus (katso kuva B)

Valitse kayttotarkoitukseen sopiva adapteri:
- venttiiliadapteri (3): sopii esim. erilaisille polkupyoran-
venttiileille,
- pikakiinnitysadapteri (1): esim. tavanomaisille auton-
venttiileille, soveltuu myos liitoskappaleeksi
paineletkun (10) ja venttiiliadapterin (3) valiin,
- palloneula (4): sopii esim. jalkapallon pumppaamiseen,
- isoreikdinen adapteri (5): sopii pienten ranta- tai urheilu-
tuotteiden (esim. vesipallon) pumppaamiseen.
Tavanomaisille autonventtiileille (joita kdytetdan osittain
myos polkupyorissa) ei vaadita adapteria,
pikakiinnitysadapterin (1) kaytto nopeuttaa kuitenkin vent-
tiilin ja paineletkun (10) yhdistamista.
Avaa tarvikelokeron kansi (2) ja ota tarvitsemasi adapteri.
Irrota mahdollinen ilmatdytteisen tuotteen venttiilihattu.

limapumpun kytkeminen venttiiliin (katso kuva B):

- Venttiiliadapteri (3): ruuvaa ensin adapteri kiinni venttii-
liin. Ruuvaa sitten adapteri paineletkuun (10) rajoitti-
meen asti.

- Pikakiinnitysadapteri (1): kierra ensin pikakiinnitysadap-
teri vasteeseen saakka paineletkuun (10). Paina sen jal-
keen pikakiinnitysadapterin vipua ja tyonna pikakiinnity-
sadapteri vasteeseen saakka venttiilin tai venttiiliin jo
asennetun venttiiliadapterin (3) paalle.

- Palloneula (4) jaisoreikainen adapteri (5): ruuvaa ensin
adapteri paineletkuun (10) rajoittimeen asti. Kirista sitten
paineletku (10) adapterin kanssa venttiiliin.

- Jos liitoksessa ei tarvita adapteria, kirista paineletku (10)
venttiiliin.

Pumppuun kytketyn tuotteen nykyinen paine ilmoitetaan

mittausarvon naytossa (b).

Pumppaaminen automaattisen pysaytystoiminnon

kanssa (AUTOSTOP):

- Tavoitepaineen naytton (e) tulee viimeksi saadetty pai-
nearvo. Ensikdytossa (tehdasasetus) tai jos olet poistanut
aiemman tavoitepaineen, nayttoon tulee ilmoitus "==".

- Madrita tai vaihda tavoitepaine: paina toistuvasti tavoite-
paineen vahennyspainiketta (7) tai tavoitepaineen
lisayspainiketta (11), kunnes tavoitepaineen
ndytossa (e) on haluamasi arvo. Jos painat painikkeita
kauan, arvon vaihtuminen nopeutuu.
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- Kéynnista pumppaus pumppauspainikkeella (12). Voit
muuttaa tavoitepainetta myds pumppauksen aikana.

- Pumppaus paattyy automaattisesti, kun saddetty tavoite-
paine on saavutettu. Sdadetty tavoitepaine tallennetaan
muistiin ilmapumpun sammutuksen yhteydessa.

Pumppaaminen ilman automaattista

pysdytystoimintoa (MANUAL):

- Jos kaytdt pumppua ilman automaattista pysatytystoimin-
toa, tavoitepaineen ndyttoon (e) ei saa madrittaa tavoite-
painetta ("--". Poista ennestaan oleva tavoitepaine pai-
namalla tavoitepaineen vahennyspainiketta (7), kunnes
ndytossa nakyy ilmoitus "=-".

- Kaynnista pumppaus pumppauspainikkeella (12). Pump-
puun kytketyn tuotteen nykyinen paine ilmoitetaan mit-
tausarvon naytossa (b).

- Kun haluttu paine nakyy mittausarvon naytéssa (b), paina
uudelleen pumppauspainiketta (12), jolloin pumppaus
loppuu.

Vika - syy ja korjausohje

Syy Korjausohje

Naytossa nakyy varoitusmerkki (c), ilmapumppu sam-
muu

lImapumpun lampétila on Anna ilmapumpun jaahtya,
korkeampi kuin sallittu kdyt- ennen kuin kytket sen uudel-
tolampatila. leen padlle.

Naytossa nikyy varoitusmerkki (c) pumppauksen ai-
kana

Séhkonkulutus on liian Tarkasta, onko paineletkun
suurta. tai muiden osien ilmanvirtaus
tukossa.

Naytossa nakyy varoitusmerkki (c), kun verkkolaite on
kytketty paikalleen

Akun lampotila on korkeampi Anna ilmapumpun jaahtya.

kuin sallittu latausldampétila.  Lataus kaynnistyy automaat-
tisesti, kun lampétila on salli-
tulla alueella ja varoitus-
merkki sammuu.

Naytossa nakyy viesti "Er1"

Paineanturi on epakunnossa. Tarkistuta ilmapumppu
Bosch-huollossa.

Naytossa nakyy viesti "Er2"

Pumppuun kytketyn tuotteen Liita ilmapumppu vain sellai-

ilmanpaine on ilmapumpun  siin tuotteisiin, joiden ilman-

mittausalueen ulkopuolella.  paine ei ylita teknisissa tie-
doissa ilmoitettua maksimi-
painetta.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Pida ilmapumppu ja tuuletusaukot puhtaina vaivatto-
man ja turvallisen kdyton varmistamiseksi.

Bosch Power Tools
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Jos akku ei enaa toimi, kadnny valtuutetun Boesch-huoltopis-
teen puoleen.

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyistd tdman saa
tehda vain Bosch tai valtuutettu Bosch-sahkotyokalujen
huoltopiste.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaarallisia aineita
koskevien lakimaardysten alaisia. Kayttaja saa kuljettaa ak-
kuja liikenteessd ilman erikoistoimenpiteita.

Jos lahetys tehdaan kolmansien osapuolten kautta (esim.:
lentorahtina tai huolintaliikkeen valitykselld), tall6in on huo-
mioitava pakkausta ja merkintaa koskevat erikoisvaatimuk-
set. Lahetysta varten tuote taytyy pakata vaarallisten ainei-
den asiantuntijan neuvojen mukaan.

Havitys
E:’ Toimita kdytosta poistetut iimapumput, akut, li-
72X

satarvikkeet ja pakkausmateriaalit ymparistoys-

tavalliseen jatteiden kierratykseen.
Koskee vain EU-maita:

Al4 hdvitd ilmapumppuja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteiden mukana!
Séhko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsdadant6on saattami-
sen mukaan kayttokelvottomat ilmapumput seka EU-direktii-
vin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/
paristot on kerattava erikseen ja toimitettava ympdristoysta-
valliseen kierratykseen.
Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tadn epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympdristélle ja ih-
misten terveydelle.

Akut/paristot:

Li-lon:

Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kulje-

tus", Sivu 64).

» Vain ammattiasentaja saa irrottaa sisddnrakennetut
akut havittamista varten. Rungon kuoren avaaminen
saattaa rikkoa ilmapumpun.

Kun haluat ottaa akun pois ilmapumpusta, kdytd ilmapump-

pua, kunnes akku on taysin tyhja. Ruuvaa ruuvit irti rungosta

ja ota rungon kuori pois, jotta saat irrotettua akun. Oikosulun
estamiseksi irrota liitannat akusta yksitellen ja eristd sen jal-
keen navat. Taydellisesta purkamisesta huolimatta akussa
on edelleen jadnndsvaraus, joka saattaa purkautua oikosul-
kutilanteessa.

EAANViKa

Ynodeileic aopaleiag

Fevikég umodeifeic aopaleiag yia nAekrpka
epyaleia

IXTPOEIAO- Awpaote 0Aeg Ti¢ unobeilelg aopa-
Aeiag, odnyieg, eikovoypapioeig
TMOIHZH . . .

Kat 0Aa Ta TeEXVIKa oTolE(A, TOU OU-
vobelouv auto To nAekTpIKO epyaleio. Apéletec kata Tnv
ThHpenon Twv akoAoubwv unodeifewv pmopei va mpokaéoouv
nAektponAn€ia, mupkayid kai/1 cofapolc TpaupaTiopolc.
Dulaire 0Aeg Tic mpoetdomonTikéEG umodeifelg kat odnyieg
yia ke peAdovTiki xprion.

0 6pog «nAekTPIKO epyaAeio» MOU XPNOLHOTIOLELTAL OTIG TPOEL-

SomotnTikéS umodeilelc avapépeTal oe NAEKTPIKA epyaleia mou

TpoPodoToUVTAL Ao TO NAEKTPIKO SIKTUO (HE NAEKTPIKO Ka-

Awbio) kabwg kat o€ NAeKTPIKA €pyaleia mou TpopodoTouvTal

ano pnatapia (xwpig NAEKTPIKO kaAwbLo).

Acpdlela oTo Xwpo epyaciac

» Awatnpeire Tov Xwpo epyaciag ka®apo kat KaAa pwTi-
op€vo. PUTaVoN r) OKOTELVEC TIEPLOXEC TPOKAAOUV aTUyrua-
Ta.

» Mnv epydaleaBe pe To nAekTpiko epyaAeio oe mepifdaA-
Aov, 6mou umapyet Kivbuvog Ekpnéng, Omwg e TNV na-
poucia eUPAeKTWV UypwV, aepiwv fj okovNC. Ta nAe-
KTPIKG epyaAeia dnpioupyoulv omvenpLopd o omoiog pnopet
va ava®AEEeL Tn okovn 1 Tic avabupldoerg.

» ‘Otav xpnotponoteite To NAKTPIKO €pyaleio, kpardre
paketd Ta matdid kat GAAa TuxOv mapeupLoKOpEVa dTo-
Ha. e MEPITWOon andomnaonc Tne TPOCoXIC 0aC UMOPEL va
XAO€ETE TOV EAEYXO TOU €pyaAeiou.

HAekTpii) acpdAeta

» To 1§ Tou NAekTpIKOU €pyaleiou mpémel va Tatplalet
otnv mpia. Mnv TPOTIOTIOL|OETE TO PIC JIE KAVEVAV
Tpomo. Mn XpnoujoTolEiTE PI; TPOGAPHOYIIG OE GUV-
6uaopo pe yeiwpéva nAekTpikd epyaleia. Apetanointa
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QI Kal KaTaMnAec mpileg petwvouv Tov Kivbuvo nAekTpo-
mAngiac.

AnopelyeTe TNV ENAPI} TOU GOHATOC 0UC HE YELWHEVES
emQaveteg, onwg owAnvec, Oeppavrika owpara (kako-
pLPEP), Kouliveg i wuyela. 'OTav To 0w 0a¢ Eival Yelw-
uévo auaveral o kivouvoc nAektpomAniag.

Mnv ex0érere Ta nAekTpika epyaAeia otn Bpoxr fj oTnv

uypacia. H dieiobuon vepol o’ éva nAekTpIkO epyaleio au-

EavelTov kivouvo nhexktpomAngiac.

Mnv Tpafdre To kKaAwblo. Mn xpnotyonoleire To Ka-
A@d1o yia Tn perapopa i To TpdBnypa yia Tnv amoclv-
6eon Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Kpardre To kaA@mbio
pakptd and Oeppotnra, Addt, KoPTEPEC AKPEC 1) KIvoU-
peva e€aptipara. Tuxov xaAaopéva 1y meptmAeypéva nAe-
KTPIKA kKaAwdia au&avouv Tov Kivbuvo nAektponAngiac.
‘Otav epyaleaOe p’ éva nAekTpiko epyaAeio oTnv Umat-
0po, xpnowpormoieire kaAmbio enékraong (pmaAavréda)
mou eivat kataAAnAo kat yia e§wTepiki) Xprion. H xpron
KaAwbiwv empnikuvong kataAMnAwv yia unaibplouc xwpoug
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAexktpomAnéiag.

‘OTav n xefon Tou nAekTpIkoU epyaAeiou e uypo mept-
BaAlov eivat avandépeukTn, TOTE XPNOLHOTIOLIGTE EVaV
TIPOOTATEUTIKO SrakomTn Stappong (drakomrng FI/
RCD). H xprion evoc mpoaotateuTikou Slakom Slapponic
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAektpomAngiac.

Acpdleia mpoownwv
» Na eioTe o€ emaypinvnon, divere mpoooyii aTnv epya-

0la TIOU KAVETE Kal XPNOHOTIOLEITE TO NAEKTPIKO €pya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotpomnoleire To nAekTpiko
epyaleio 6Tav eioTe Koupacpévol i UTIG TRV emipela
VAPKWTIKQV, 0WVOTIVEUHATOC I pappakwv. Mia oTypiaia
anpooetia katd To Xelplopo Tou NAeKTPIKOU epyaleiou pmo-
el va o6nynoel e 6ofapolc TPaupaTIoHOUG.
Xpnowpomnoteire Tov mpoowmko efomAiopd npooTtaciag.
Dopare mavra npootateuTikd yuaAid. O katdAAnAog
TPOOTATEUTIKOC €€0MAIOLOE, OMWE PAOKA POOTAsIAC Ao
0KOVI, avTIoAoBNTIKA UoOrpaTa acpaAeiac, mpooTaTeuTl-
KO Kpavog N wtaomidec, avahoya pe TIC EKAOTOTE OUVONKEC,
eAaTTWVEL TOV KivOUVO TPAUHATIOH®V.

Anogelyete Tnv aB@éAnTn ekkivnon. Befawwbeire, o110
SakomTng eivat otn 6éon Off, mptv suvdEaeTe To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv mnyi Tpopodoaciac kat/f Tnv
pmarapia kaBo¢ Kaimpiv To mapaAdfere fi To pera-
PépeTe. '0Tav PETaPEPETE Ta NAEKTPIKG epyaleia €xovtag
10 6AXTUAG 0ag oTo SlakomTn ) 6Tav oUVEEETE Ta NAEKTPL-
K@ epyaAeia e Tnv Ty peupaTtocg 0Tav auTa eivat akopn
otn Béon ON, ToTe dnpioupyeital Kivbuvog TPAUATIOHWY.
AnopakpUvete and To NAekTpIko epyaleio Tuxov efap-
TRpara puOpLeNG f) KAE161d mpwv OéaeTe To NAEKTPIKG
epyaleio e Aetroupyia. 'Eva epyaleio i kAedi ouvappo-
Aoynuévo 0’ €va MEPIOTPEPOHEVO THIRHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaAeiou pmopei va 0dnynoeL o€ TpaupaTiopoug.
Tpooéxete nwg otékeoTe. PpovTileTe yia TNV acpaAi
OT(0N TOU CMUPATOC 0a¢ Kal Slatnpeite mMAVToTE TNV 100~
ppomia oac. 'ETol pmopeire va eAéyEete KaAUTEpa TO NAe-
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KTPIKO €PYAA€io O€ MEPUTTROELS APOOSOKNTWY TIEPIOTATE-
wv.

» O®opdre owori) evéupacia. Mn popdre papdia pouxa iy
Koopnpara. Keardre ra paAAa kat Ta polxa oag pa-
KpLd and Ta KwouUpeva eaptipara. XaAapr evéupacia,
Koopnpata fi pakpld paAa pmopet va epmAakoUv oTa Ki-
voUpeva e€apTrpata.

» "Otav undpxel n duvarotnra obvdeong Saraiewv avap-
popnong i ouAAoyic okovne, BePfawwBeire 0Tt auTég ei-
vat guvedepéveg Kat 6TL XpnotpomololvTal owerd. H
XPNon Hlac avappoenong okOVNC UMOPEL va EAATTWOEL TOV
Kivbuvo mou mpokaAetrat and Tn okovn.

» Mnv epnouyalere o€ pia AaBog acpdalera Kat pnv ayn-
PaTe Toug Kavoveg acpaleiag yia Ta nAekTpika epya-
Aeia, akopa kat 6Tav pera and ouyvi) xerion eiore edot-
KewwpEvol pe To epyaleio. 'Evac ampOoeKToC XEIPIOPOC
umopei péoa oe kAaopata Tou HeuTepoAénTou va odnyroet
o€ oofapolc TpaupaTiopoUc.

Xeron Kat geovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv

» Mnv uneppoptavere To NAekTpIKO epyaleio. Xpnoipo-
TIOU}OTE TO GWOTO NAEKTPIKO epyaleio yia TRV epappo-
yii oag. Me 1o kataMnAo nAekTpikd epyaleio epyaleote
KaAUTEPa Kal aoQAAETTEQT OTNV AVAPEPOLEV TEPLOXT
1oXUoC.

» Mn xpnotponoujcere moté éva nAekTpIkO epyaleio mou
€xetLxaAaopévo dakomn On/Off. 'Eva nAekTpiko epya-
Aeio mou Gev pnopeite mA€ov va 1o BEaeTe o€ AetToupyia
Kal/r ekToc Aetroupyiag eivat emkivbuvo Kat mpénet va emt-
OKeuaoTel.

» AnoouvbéaTe To Qi¢ amd Ty mpila Kai/f) anopakpUveTe
Jila amooTIOHEV PIaTapia amé To NAEKTPIKO epyaAeio,
npotoU ekTeAéaete pubpioerg, aldiere eaptiparan
mpotoU puAd&ere To nAekTpIKO epyaleio. AuTa Ta mpo-
ANTTIKG péTPa acpaAeiac PelwvouV Tov Kivouvo amo Tuxov
aBéANTN ekkivnon Tou NAekTPIKOU epyaleiou.

» Qulayere Ta nAekTpikd epyaleia mou &€ xpnopomnolod-
VTaL HAKQLa AT mawdLd Kat pnv emrpéYeTe T Xpfion
Tou NAeKTPIKOU €pyaleiou o€ Gropa mou Sev eivat efor-
KEWHEVA pe To NAeKTPIKO epyaleio 1} Tig 0dnyieg yia Tn
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ta nAekTpIKG ep-
yaAeia eivat emkivéuva 6Tav xpnotgonotouvTal amo anepa
mpooWd.

» Zuvtnpeire Ta nAekTpika epyaleia kat Ta e€dprnpa.
EAéyxeTe, av Ta KivoUpeva eZapTipara eivat 6woTa eu-
Ouypappiopéva Kat mpooapPooyéVa f) HRMwE EXOUV
ondaoel Tuxov efaptipara i) omotadiimore GAAN karaora-
on, n omoia ennpealet Tn Aetroupyia Tou NAeKTPLKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinrwon BAaPnc, emokeudoTe To nAe-
KTPLKO epyaleio mpv T Xprion. H Kakr ouvtiipnon Twv
NAEKTPIK®V epyaleiwv amoTeAel attia MOM®V aTugnuaTwy.

» Awrnpeire Ta epyaleia ko KoPpTePd Kat kKabapd.
TTPOOEKTIKA GUVTNPENUEVA KOTTIKA EPYAAEID GpNVOVOUV
6UoKoAOTEPA Kat 0dnyolvTal EUKOAGTEPA.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia a e€aprijpara
KTA. cUppwva pe autég Tig odnyieg, Aappavovracg
unown Ti§ GUVORKEC Epyaciag Kat TG epyacieg mou
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mpénet va ekteAeatolv. H xpnotyomnoinon Twv nAexTpL-
Kav epyaAeiwv yia epyaciec mou dev mpoAEmovTal yt' auta
pmopet va dnploupynoeL EMKivOUVEG KATAOTACELS.
Awrnpeire i AaBég kau Tig empavereg Aapig oteyvég,
kaBapég kat eAetBepeg amd Aadt katypaco. Ot oAigbn-
0€c AaPéc kat empavelec Aapnc Gev emrpénouv kavévav
aoQaAn XEPLopO Kat EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o
TUXOV anpOPAENTEC KATAOTACELS.

TTPOCEKTIKOG XELPIONOC KaL Xpiion epyaAciwv pmatapiag

>

EnavagoptileTe povo pe Tov popTioTi) mou KaBopileTat
amno Tov KaTaokeuaeTi). 'Evac popTIoTNC Mo €ivat Ka-
TAMNAOC POVO Yia €Va GUYKEKQIUEVO TUTIO UITATapL®V 6n-
oupyei kivbuvo nupkaytac 6tav xpnotgormotnOei yia GAAeg
uratapiec.

Xenowpomoteire Ta nAekTpika epyaleia povo pe Tig e1dt-
K@ oxediaopéveg pnatapieg. Hxprion dMwv patapiaov
unopei va 0dnynoet o€ TpaupaTiopoUc katva Snpoupynoet
Kivbuvo mupKaylag.

‘Otav n pnatapia 6€ xpnowyomoleiral, KPATHOTE TNV Ha-
Kpld anmd aAAa petaAAka avTikeipeva, onwg ouvéeTi-
PEG XapPTLAV, Vopiopara, KAedid, kappud, ideg i) aAAa
Hikpa peTalAika avTikeipeva mou pmopoulv va Bpaxuku-
kA@oouv Ti¢ emaég TG pmatapiac. 'Eva BpaxukikAwua
TWV EMAQWV TNG Unatapiag Hopei va mpokaAéoel Tpaupart-
opoUc ) ewTLa.

Mua Tuxov eapalpévn Xpion pmopei va odnyioet oe
Slappoi uypwv ané Ty prmarapia. Amopelyere KGbe
enagn i auta. Ze mepinTwon Tuxaiag emapig {emAive-
Te KaAd pe vepo. Edv Ta uypd épBouv oe emapi pe Ta
pdna, (nrijete emmAéov watpiki) forBeta. AlappéovTa
Uypd pmatapiac pmopel va odnynoouv oe epebiopiolic Tou
6€ppatog n o€ eykalpata.

Mnv xpncponoteire priatapia fj epyaAeio mou eivat ka-
TeoTpappeévo i Tpomomonpévo. Ot XaAaopévec iy Tporo-
TIOINHEVES UNATAPIEC PMTOPET va Tapoustdoouy pila
ampOBAeNTn cupTEPLPOPG Kal va 0dnynoouv oe pwTLd,
€kpnen 1y o€ kivbuvo TpaupaTiopou.

Mnv ex0éreTe pa pmatapia f) €éva epyaleio pmarapiag
g€ PwTLA ) o€ MOAU uwnAég Beppokpacieg. H ekbeon
oTn QWTILA 1) o€ Beppokpacia mavw and Toug 130 °C pmopei
va ipoKahéaet Ekpnen.

Tnpeire 6Aeg Tig umodeifer yia Tn popTION KAt PN pop-
Tilete TNV pnatapia i To epyaleio pmarapiag moré
€KTOG TG MEPLOXIC OcpHOKpaciag mou avapéperat oTiC
odnyiec Aetroupyiag. H AdBoc popTIon 1} n POETION EKTOC
NG EMTPENTNC MEPLOXNS BeppoKpaciag pmopel va kata-
OTPEWEL TNV pmaTapia Kat va aunoet Tov Kivouvo mupka-
yiac.

TépPig

>

>

AmoTe To NAeKTPIKO €pyaleio oag yia ouvTiipnon anod
e£e161KeuEVo TPOOWTIKG, XPNOLOTIOLVTAG HOVO YViY-
ota avraMAakTika. ‘ETol e€aogalilete T datipnon Tng
ao@alelag Tou NAekTpIkoU epyaleiou.

Mn cuvTtnpeire moté xaAaopéveg pmarapieg. Kabe ou-
VTNPNON TWV UIATAQELWY TEETEL VA TIPAyHaTomolEiTal HOVo

anod Tov KAaTaokeuaoTn i and efouclodotnuéva ouvepyeia
0éppic meAaTwv.

Ynobeifeig acpaleiag yia avrAieg acpa

Kard tn xefjon Tng avrAiag aépa mpooééte, va
unv unepfeite TNV eMTPENOpEVN TEDN TOU
TPOIOVTOG TOU TIPOKELTAL va PoucKwOei. To
TIPOIOV UTTOPEL Va OKAGEL 1) va EKPAVYET Kal ECELC
UTopEl va TpaupaTIoTEITE.

0 elkapnTog owAnvag kat Ta peTaAAwka pépn

& TWV POGapHOYEWV PmopoUV va uniepBeppav-
BoUv o€ mepinTwon epyaciiv peyaAliTepng
S1apKelag . Ye mepinTwon epyactav peyaAiTe-
onc 61apKetac mpoypappatiore GlaAeippaTa Kat
agnote Ta (eotd e€apTApaTa evOEXOUEVWE Va
KEUWOOUV.

» Mn Aetroupyeire Tyv avtAia aépa xwpig emifAeyn. e
TIEPIMTWO EVOG TEXVIKOU EAITTWHATOC UMOQELTE O EMENPETE
ApEDwC.

» Amopuyerte pia aBéAnTn exkivnon g avrAiag aépa,
npoToU pudpioTei N mieon oTnv avrAia katn avrAia eivat
OwoTd cuvdedepévn e MPOTOV TTOU TIPOKELTAL VA POU-
okwOei. H avtAia oTapartd, agou mpwra emreuydel n mpop-
ouBpiopévn ieon f avTioTolxa n péyioTn Tieon.

» Metd 1o polokwpa eAéyETe TV TTiEon Tou MPOIOVTOC
oag pe éva fabpovopnpévo 6pyavo pérpnong. H AdBog
Tieon pnopei va odnynoel o€ eMKivOUVEC KATAOTATELC, TI.X.
0€ |Ila SLAPOPETIKI CUPTIEPLPOPE 08NYNONC TOU QUTOKIVA-
TOU 0CC.

» Mnv apijcere Ta maidid va xpnotponoujgouv TV avrAia
aépa. Mnv kateuBivere Tov elKapnTo owAfjva Tou
aépa ) TN POr) ToU aépa MPOC TO OTOHA, TA AUTLA ) TA
para avbpanwv fi {Owv Kat pnv guoare okovn i GAAa
owpatida mavw oe avBpmmoug fj {wa. AuTo pmopei va
TPOKAAETEL TPAUHATIONOUG.

» Mn xpnowpomnoteite mAéov Tnv avrtAia aépa, 6Tav n év-
6e1€n fj GAAa pépn eivat eAatTwpaTika. H emrpenopevn
TEON TOU MPOIOVTOG MOU TIPOKEITAL VA PpOUCKwOEL pmopel
Lenepaotel kat va odnynoelL o€ emkivouveg KaTaoTACELS.

g} TMpooraretore TRV avrAia aépa amd OeppdTn-
s Td, T.X. AKOHN KAl amé cuvexi) NAWKI) akTivo-
BoAia, pwTid, vepo Kat uypacia. YIApxel Kiv-

Suvoc ékpnénc.

TMepiypagpi mpoiovrog Kat .oxioc
AwafBdaore 6Aeg Tic umodei-

Eeig acpaleiag kat Tig odn-
yi€g. H un mpnon twv umo-
Heitewv aopaleiag kat Twv

0dnylwv pmopei va mpoka-
Aéaet nAektpomAngia, mupkayia kai/r copapolc Tpaupart-
opouc.
Tp0oo€EETE MAPAKAA® TIC EIKOVEC OTO UMPOOTIVO PEPOC TwV 00N~
yiov Aetroupyiac.
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Xeiion cUpPwWVa HE TOV GKOTIO MPOOPLGHOU

H avTAia aépa mpoopileTal yia To poUCKWHA TwV EAACTIKOV
nodNAATWY, HOTOOIKAETOV KAt AUTOKIVATWV KaBWE Kat PPV
QOUCKWTWV TaVISIwV, aBANTIKGV edwv Kat eldwv mapaliag.

Aev eivat KaTaAMnAn yia 1o poUoKwpa peyaAou Oykou eAaoTt-
K@V (TT.X. pOPTNYWV AUTOKIVATWY) 1) POUCKWTWV EBWV (TT.X.
POUCKWTWV OTPWHATWV).

H avTAia aépa mpoopileTal amoKAEIOTIKA yia epYasieC 0TO OTiTL
Kal yla owiakn xpnon.

Anewkovi{opeva oToixeia
H amapiBunon Twv anekovi{OPEVWY OTOIXEIWY aVAPEPETAL
0TV amelkovion Tne avtAiag aépa otn oeAiba ypapIKmv.
(1) Tpooappoyéag TayuoloyEnc”
(2) Kamaking 0rkne @UAAENC Twv MpooapTnaTWY
(3) Tpocapuoyeag BaApidac
(4) Behova pmdAac
(5) Mpooappoyéag dykou
(6) TAnkTpo On/Off &
(7) TIAKkTPO Meiwon Tne emBupnTic mieong (=)
(8) TAnktpo AMayn povadwv (UNIT)/duwg epyaciag
(9) 06dvn
(10) EUkapnTog owAnvac meonc
(11) MAnkTPo AUEnon Tg emBupnTng mieonc (+)
(12) MAnkTpo avtAiac (START/STOP)
(13) duwg epyaoiag
(14) Zowkpac eukapmou owARva
(15) Kahwbdio USB
(16) Oic-TpopodoTIKG? (avahoya Th xwpa)
(17) Ynoboxr USB Type-Ce®
a) AutdTo e€dpTnpa dev avijkel oTa oTdvTap uhikd mapadoong.

b) USB Type-C® kat USB-C® eivat epmopikd ofjpata Tou USB
Implementers Forum.

Zroixeia évéerng
(a) 'Evbeién Tne povadac pétpnong
(b) "Evbei€n Tng TG pETpnong
(c) TMpoetbomonTkr €voeiEn
(d) 'Evbei&n Tnc katdoTaong gopTIoNG TG Unatapiag
(e) 'Evbeién Tne mieong otoxou (PRESET)

Texvika oToixeia
Kwbikog aptbpoc 3603J470..
OVOpaOTIKN TAoN V= 3,6
Méy. mapox1} oykou [/min 10
Méy. miieon
bar 10,3
psi 150
kPa 1.030
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AvTAia aépa pnarapiac EasyPump
Bapog kg 0,45
YuvioTwyevn Beppokpaoia e- © +10...+40
pIBaNoVTOC KaTa TN POETION
Emrpenopevn Beppokpacia ne- “C 0...+50
pBaMovTog katd T Aetroupyia
Kal 0€ TepinTwon anobrkeuonc
YUVIOTWHEVO PIG-TPOPOGOTI- 26091207..
Ko 1600A016..
YuvioTwpevo kaAwdio USB 1600A016A8
Mnarapia lovrwv AiBiou
Taon ¢opTiong v 5
Méy. pelpa gopTIoNG A 1
XwpnTikdTnTa Ah 3,0
Evépyela Wh 10,8
ApIBpOC TV OTOIEIWV PmaTa- 1
piag

A)  EmmAéov Texvika ototxeia 6a Bpeite atnv nAekTpovikn dieuBuvon:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

MAnpogopieg yua 86pufo kai bovijoelg

Tuéc exmopnmc BopUBou umooyiopéveg katd EN 62841-1.
H A-otaBpiopévn oTéBpn nxNTIKAG Meong Tou nAeTpLkoU ep-
yaAeiou avépxetal Tumka ota 71 dB(A). Avaopdiela

K = 3 dB. H otdBun Bopufou kara Tnv epyacia pmopei va &e-
TIEPAOEL TIC AVAPEPOUEVEC TIHEC. DopdTe MpooTacia akorg!
TUvoAKES TipéG TahavTwoewv a, (SlavuopaTikd abpotapa
TPLWV KaTeuBUVOEWV) Kal avacpadlela K umoloyiopéveg

kata EN 62841-1:

a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

H 01a0Bun kpadacpwv Kat n Tin ekmopmng BopuBou mou ava-
QEPOVTAL O’ AUTEC TIC 0ONYieC Exouv PeTPNOEl cUPQWVA LE pta
Tunoolnpévn PéBodo PETPNONG KAl OPOUV Va XPnoLHoTon-
Bouv otn alykpton Twv Slapopwv NAEKTPIKWY epyaAeiwv. Ei-
VaLEmong KATAMNAEG yLa Jla MPOOWPLV EKTIINGN TNG EKTTO-
e kpadaopwv kat BopUBou.

H avagepopevn otabyun kpadaopmy Kat Tir ekmoprng BopU-
Bou avtimpoocwneliouv TIc FACIKES XPNOELG TOU NAEKTPIKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinTwon OpwE mou To NAEKTPIKO epyaleio xpnot-
porotnBel SlaQopeTIKA HE PN MpoTeWVOpEVa eEapThpaTa f Xw-
pIC EMapK OUVTAENON, TOTE N OTABUN KPAGAGUWY KalL N T
ekmopnn¢ Bopuou amokAivouv. AuTo pmopei va aulroet on-
HAVTIKA TNV ekmopmm kpadaopwv Kat Bopuou KaTa Tn ouvoAl-
K1} 61GpKeLa ToU XpOvou epyaaiac.

la TV akpLBr exTiinon Twv ekmopnwv kpadaopwv kat Bopu-
Bou Ba mpémet va AapBavovTat emiong umdywn Kat oL Xpovol Ka-
TG T S1dpkela Twv onoiwv To epyaleio eivat anevepyonoin-
HEVO 1) AetToupyEL, XwpiC OwE 0TNV PAYHATIKOTNTA Va XPNot-
poroleirat. AuTd PMOPEL va HELWOEL SNUAVTIKG TIC EKTTOUTEG
Kpabacpwv Kat BopUBou Katd Tn GUVOAIKR SLApKELd Tou
XpOvou epyaoiag.

I’ auTo, MPLV APXITOUV OL EMITACELC TWV KPASAGP®V, TIPETEL
va kaBopilete oupnAnpwpaTika PETpa aopaleiac yia Tnv npo-
0TaoIa TOU XELPLOTH OMWE: LUVTAPNON TOU NAEKTPIKOU €pYaA€i-
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0U Kat Twv €€apTnPATWV Mou xpnotyoroleite, lathpnon e-
OTMV TWV XEPLWY, 0PYAVWON TNC EKTEAEONC TwV IAPOPWV €p-
Yaolov.

Mnarapia

®option pmarapiag

» [a Tn POPTICN XPNOIHOTIOLEITE TO GUVIOTGHEVO PIG-TPO-
P0doTIKO USB 1) €va ouvn0iopévo Tou epmopiou Pig-
TP0oP0odoTIKO USB pe Tdon goptiong 5 V. H avAia aépa
umopei va amoppo@naet To oAl pelpa gopriong 1 A. Ita
PIC-TPOPOOOTIKA e XaUNAGTEPO PEUNA POPTIONG EMUNKU-
VETAL 0 XpOvoC gpopTionc. TTpoaetTe yi' auTd TIC 0dnyieg Aet-
TOUPYIOG TOU PIG-TPOPOOOTIKOU.

TUVIOTWLEVO PIC-TPOPOOOTIKO: BAEME KepAAato Texvika
oTolxeld.

» Tlpooé&re TV Ta@on dikrou! H Taon Tne myng pelpatog
TIpEMEL va TauTI(eTal e Ta avTioTolxa oTolKeia oTny mvakiéa
TUMOU TOU PIG-TPOPOGOTIKOU.

Ynodew€n: Ot unatapiec 1ovTwv ABiou Adyw dieBvawv kavovi-

OpWV PETaPOPAC MapadibovTal JEPIKWE pOPTIoEVEC. a TV

€fao@ahion Tne mAnpoug toxUog TG umaTapiac, popTiaTe TV

pnatapia mARPWE MELV TNV TEWTN XPRoN.

l'a ™ @opTIoN TNE UmaTapiac ouvEaTe TV umodoxr) pOETIONG

USB péow Tou kahwbiou USB pe 1o pIc-1popodoTiko. Tomobe-

TIHOTE TO PIC-TPOPOOOTIKO GTNV TPia.

H 6la6ikaoia popTionc apxilel kat eppavietal Pe ouvexeic 6o-

KOUG oTnV €vOELEn TNC KATAOTAONG POETIONG TNC

unatapiag (d). Kata mn Sidpketa Tng popTiong 6ev pmopel va

xonotuoroinOei n avtAia aépa.

'Otav oAokAnpwBei n dladikaoia popTiong, avapet n évein

TNC KaTaoTaong eopTiong T pmatapiac (d) ouvexwe, péxptva

amoouvebel n avrAia aépa amod To HikTuo TOU PEUpATOC.

e mepimmwon peyaAlTepou XpoviKoU 1aoTnPAToC Un Xenone

anoouvoEaTE To PIC-TPOPodOTIKO (16) amd To GikTuo Tou pel-

parog.

"Ev6elgn Tng KaraoTacng poETIONC TNC PaTapiag

H évbelln Tne kataotaonc popTIoNC TNC Pmatapiac otnv 08ovn
Seixvel TNV KaTaoTaon eOETIONG TN UMaTapiac:

‘Evéeidn XwpnTiKoTnTa
g 75-100 %
i 50-75%
25-50%
5-25%

’ 0-5%

3
z

ZuvappoAoynon kat Actroupyia

Oéon oe Aetroupyia

Evepyomoinon/anevepyomnoinon

l'a TV Evepyomoinon Kat amevepyomoinon Tn¢ avrAiac aépa
natiioTe To MANKTPo On/Off (6). Kata Tnv amevepyoroinon
amoBnkevetat n TeAeutaia pubpiopévn embupnTr mieon.

Eav nepimou yia 3 Aenra Sev matnBel kavéva mARKTpo oty
avTAia aépa, amevepyoroleital autopata n avrAia aépa yia Tnv
nipooTacia Tne ymatapiac.

Evepyomoinon/anevepyomnoinon Tou pwrog epyaciag

['a TV EvVepyomoinon f TNV aNeVePYonoinon Tou wToc

epyaoiag (13) narrote To mAnkTpo AMayr povadwv/dwg

epyaoiac (8) kaBe popa TOG0, WOTOU TO PWC EPYATIaC Va

avawel fi va opnoeL.

» Na pnv kotralete kareuBeiav oTo pw( epyaciag ylari
pmopei va ag TUPAwaoeL.

AMayij povadag pétpnong

la v évbelgn Tne meonc eival diabéapec ot povada bar, psi

katkPa.

l'a Tnv aMayn Tne povadac pEtpnong maTrnoTe oUvTopa To

mAnkTpo AMayn povadwv/Owg epyaoiag (8) Tooeg popég,

()OTIOU Va epPavioTel N emBupnTr povada pErpnong otnv év-

6el€n Tne povadag pétpnong (a).

TuvappoAoynon Tou mpocappoy€Ed Kat poUsKwHa

(BAérme ewova B)

EmAEETe Tov KaTaAnAo mpocappoyEa yia Tov oKomo Xprong:

- Tlpooappoyéac BaABidag (3): m.x. yia moMéc BaABibec mo-
onAdtwv,

- Tlpooappoyéac Taxuouopiyénc (1): katdAAnAoc m.x. yia ou-
vnoiopévec BaABideg autokiviTou, emiong kal we oUvoeon
avaueoa atov eUkapmTo owAnva mieonc (10) kat oTov mpo-
oappoyéa BaABidag (3),

- Behova pndAag (4): m.y. yia pmaAeg modoopaipou,

- Tlpooappoyéac dykou (5): yia pikpa eidn mapaiac 1y abAn-
TIKG €i6n, m.y. undAa Bakacong.

la Ti¢ ouvnBiopéveg PaABIGeC auToKIvATOU (PEPIKEC XpNOLpO-

noloUvTal emiong kat ota modnAata) Gev eivat amapaitnToc Ka-

Vévac mpooappoyeacg, aAAd n xpfion Tou mpooappoyéa

TaxuoUetyénc (1) kabiotd Suvatn pia ypnyopotepn olveon

petagl BaABidag kat elkapmrou owArva mieong (10).

Ympwé&re To kandki (2) amd T Orkn eUAagnge Twv mpooapTn-

HATWV KOl aQaIPEDTE TOV TPOOUPHOYEQ.

Edv undpyel, apalpéate To kamdakt Tne aABidag oTo avTikeipe-

VO TTOU TIPOKEITAL VO POUCKWOEL.

T0véeon Tng avrAiag aépa otn BaABida (SAéme ekova B):

- Tlpooappoyéac BaApidag (3): Bibwate mpwTa Tov npooap-
poyéa otn PaApioa. BlbwoTe €metra Tov MpooappoyeEa LEXpL
TéPHA oTOV EUKapTTO owAnva mieonc (10).

- Tlpocappoyéag TaxuotoyEng (1): Bibware mpwra Tov
TIPOCAPHOYEA TaXUoUOPLYENC LEXPL TEPHA OTOV EUKAUTTO
owAnva mieonc (10). MatroTe PeTd Tov HOYAG TOU TIPOGap-
LoyEa TaKueUoPIyENC Kal oTIPWETE TOV TPOGAPLOYE TaKU-

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

oloiyenc péxpt Téppa otn BaABiba r atov 16n cuvappolo-
ynuévo navw otn BaABiéa mpooappoyea BaABidag (3).

- BeMova pmaAag (4) katnpooappoyéac oykou (5): Bibwarte
TIPWTA TOV TPOCUPLIOYED LEXPLTEPLA OTOV EUKAUNTO OWAR-
vamiieong (10). MupioTe émetra Tov UKAPTTO OwARvVa
Tiieonc (10) pe Tov mpooappoyéa agixta otn faABida.

- 'Otav 6ev amarreital kavévag mpooappoyeag, PIOwaTe Tov
eUkapnTo owAnva meong (10) ogira otn BaApida.

H Tpéxouaa mieon oto ouvdedepévo avTikelpevo epgaviderat

otnv évoelEn e Tpng pétpnong (b).

douockwpa pe autoéparn anevepyonoinon (AUTOSTOP):

- v évbetén e emBupnTng miconc (e) eppaviletain Te-
Aeutaia puButopévn TN mieong. Kata n xpnon yia mpwn
Popa (pUButon epyootaciou) A mponyoupevn Slaypar Tng
emBupnTnc mieong otnv évoelEn epgaviderat «=-».

- KaBopiote 1 aMatte Tnv emBupnTn mieon: MatnoTe 1o MR-
KTp0 Meiwon Tn¢ emBupnTng mieonc (7) f AbEnon Tne em-
Buunic mieong (11) TooeC popéEg, péxpL va pubptoTel n emt-
BupnTn T otnv évéeén e emBupnTnc mieonc (e). Ze me-
IMTWOoN TapaTeTauévou maThPATOC Tou MANKTEoU aMaletn
IR YPNYOPOTEPQ.

- Tlatnote To MARKTPO Aetroupyiac Tng avTAiac (12), yia va
EekivioeTe TN 6ladikaocia pouokwpatog. Mropeite ermiong
va aMagete Tnv emBupnTi mieon akoun katkatd m iap-
Kela Tne 6ladikacia pouokwHaTog.

- H 6abikacia pouckwpatog TeppaTieTal autopaTa, 6Tav
emreuxei n pubpilopévn emBupntr mieon. H pubuiopévn
emBupnTn mieon amoBnkeUETaL KATA TV amevepyormoinan
c avtAia aépa.

douokwpa xwpig autoparn amevepyomnoinon (MANUAL):
- lNaTo cpouomouo XWPIC aumumn anevepvonomon bev
ipéneLva éxel kaboploTei kapia emOupnT meon («=-»
omnv évei&n emBupngmiconc (e)). MNa m daypaen piag
undapyouoac embupnTnE meonc maTnoTe To MARKTPO Meiw-
on e embupnTic mieonc (7) T600, péxpt va eppavioTel
«==n.

- Tlatnote To MARKTPO Aetroupyiag Tng avTAiac (12), ywa va
Eekivioete TN 6ladikaocia pouokwpatog. H Tpéxouoa mieon
ToU ouvHedepEvou avTIKEWEVOU eppavileTal otnv evoeln
™G TG pétpnong (b).

- 'Otav n emOupnTn mieon emTeuxBei oTnv EVOELEN TG TIUNC
pérpnanc (b), matrote To MARKTEO AetToupyiag e
avtAiag (12) ek véou, yia va TeppatioeTe T Sladikacia
(POUCKWHATOC.

Zpalpara - Attieg Kat avTiHeT®MON

Auria Avrigeromon

MpoeidomonTiki €véerln (c) otnv 006vn, n avrAia aépa
anevepyomoleirat

H Beppokpacia Tncavihiag  Agnote Tnv avtAia aépa va
aépa elvatuwnAoTepn and  KPUWOEL, TIPOTOU TNV EVEEYO-
TNV eMTpeNOpevn Beppokpa-  molnoeTe Eavd.

ota Aetroupyiag.

MpoetdomonTiki Evoerln (c) kara T Sidpketa Tou pou-
OKGOMAToG 0TV 000VN
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Auria AvTieTomon

H katavaAwon pelpartog eivat EAEyETe, edv n por Tou aépa
oAU UwnA. elvat pmhokaplopévn otov el-
KapmTo owAnva meong fy oe
Kamolo Ao pépoc.
TMpoetdomownTiki) Evéeidn (c) oe mepinTwon ouvdede-
HEvou PIC-TpoPodoTiKoU 0TV 000VN

H Beppokpacia Tne pmatapiac Agnote Ty avtAia aépa va

elvatuynAoTepn and Ty ent- - kpuwoel. H dtadikaoia popTt-

TpeMopevn Beppokpaacia pop- onc apxiet autopara, otav

TIong. entreuyOel n emrpenopevn me-
ploxn Beppokpaociac katn
nipoelbomoInTIK EvoelEn ofii-
O€lL.

‘Evéeién «Erl» otnv 006vn

0 awBntipag mieong 6e Aet-  Avabéate Tov EAeyxo TNC
TOUpVYEL avTAiag aépa e €va KEVTPO
€€unnpéETnong meAatwv
c Bosch.

‘Evéeién «Er2» otnv 006vn

H mieon aépa oto ouvdede-  Yuvdéete Tnv avtAia aépa
HEVO QVTIKEIUEVO BPIOKETAL  AMOKAEIOTIKA LE AVTIKEIHEVA,
€KTOC TNC MEPLOXNC HETPNONC  TwV omoiwv n Tiiean aépa dev

C avtAia aépa. unepPaivel TNy avapepopevn
ota Texvika oTolyeia péyiorn
mieon.

ZuvTipnon Kat céppig

ZuvTijpnon Kat kabapiopog

» Awtnpeire TV avrAia aépa Kai Tig GXIGHES EPLOHOD
KaBapéc, yia va epyaleode kaAd kat pe acpaleta.
‘Otav n pnatapia 6e Aetroupyei méov aneubuvBeire o’ éva
€£0u01060TNUEVO KEVTPO OEPRIC Yyia NAEKTEIKA epyaleia
Bosch.
Mta TuxOv avaykaia avTikataoTaon Tou nAekTpikoU kaAwdiou
npénel va diefayOei and Tn Bosch 1y ano éva e€ouatodotnpévo
KEVTPO G€PPIC yia nAekTpIKa epyaleia Tne Bosch, yia va armo-
peuyei €Tol Kabe Kivbuvog TN aopalelag.

E€unmpérnon meAarawv kat oupouléc epappoyii
H unnpeoia e€unnpétnong meAat@v anavrd oTiC epWTAOELC 0ag
OXETIKA LE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTAPNON TOU POIOVTOC 064G
KaBwc Kat yia Ta avtiotolxa aviaAAakTka. LxéSla ouvappo-
Aoynonc katmAnpogopiec yia Ta avraakTika Oa Bpeire enmi-
0Nc KaTw ano:

www.bosch-pt.com

H op@a napoxng oupBoulwv Tne Bosch anavtd euxapiotwg
TIC EPWTNOELC 0AC Y1 TA TPOIOVTA Pag Kal Ta eEapThuaTd Touc.
AwoTe 0€ OAEG TIC EPWTAOEL Kal TTapayyeAiec avTaMakTIKOV
onwodnmoTe 10 10WHPL0 KWOIKO apIBuO GUPPWVA e TNV M-
vakiba TUmou Tou MpoidvVTog.
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EAAGGa

Robert Bosch A.E.
Epxeiac 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®at: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Meparépw dicubivoerg oépPic Oa Bpeite oTnv
nAekTpoviki S1etBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Metagopa

Otmeplexopeveg pmatapiec OVTwWY ABiou undkelvTal oTi¢ anal-
ToelC Twv emkiviuvwv ayabmv. Ot unatapiec pmopolv va pe-
TapepBolv 081KwE and To xpnoTn xwpeic dAhoug dpoug.

‘Otav, 6pwc, ot pnatapieg amootéMovrat and Tpitouc (I.x. ae-
POMOPIKWG N LE ETALPIA HETAPOPWV) TIPEMEL Va TNPOUVTAL
S10¢opec 1010iTEPEC AMAITNOELC LA T OUOKEUAGia Kat Tn ofy-
pavon. E6w mpémel, Katd TNV mpoeTolacia Tou Tepayiou armo-
otoAr¢ va {nTnBei onwabnmoTe kat n oupBoulr evog elbikou
yia emkivéuva ayaba.

Anooupon
E:’ OtavtAieg aépa, ol ynatapieg, Ta e€apTrpaTa Kat
72X

0l 0UoKeuaoieg mpémet va mapadibovtal oe pia

avakUKAwon oUPPWVa HE TOUG KAVOVEC IPOOTa-
Movo yia xapec Tng EE:

olac Tou mepiBarovrog.
Mnv meTdTe TIc avTAieg a€pa Kal TIC ENavagopTl-
(6peveg pnaTapiec/umaTapieg oTa olKIaKaA aTmop-
plppata!
YUpowva pe v Eupwnaikr o6nyia 2012/19/EE oxeTIKa pe
TIC MAAEC NAEKTPIKEG KAL NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG KaL TN HET-
@opa Tnc 0dnylac auTiic oe eBviko Gikalo ot axpnaTeg avTAieg
aépa Kat oupgwva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2006/66/EK ot

XOAQOpEVEC 1} XpnoluonotnuéVeC pmaTtapiec mpEneL va oUAEyo-

vTaL EexwpLoTa, yia va avakukAwBoUv pe Tpomo GIAIKO TIpog T

nepiBarov.

Ye mepinmwon pn evoedelypévng anooupong ot NAEKTPIKEC Kal

NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC Adyw evbexopévne mapouaiag emkiv-

Suvwv ouolwv pmopolv va éxouv empBAafeic emmTwoeLg 0To

nepiBaov kat otnv avBpwmvn uyeia.

Mnarapie¢/Enavagopti{opeves pratapiec:

Li-lon:

TMpooégte mapakahw Tic unodeifelc otnv evotnta Metagopd

(BAéme «MeTagopd, Zehiba 70).

» Ol evowpaTwpEVEC PTaTapieg EMTPENETAL VA APalpE-
BoUv yia TNV anooupecn HOVO amo ELGIKEVPEVO MPOOW-
mKO. Me To dvolypa Tou KeAUpouc Tou TepIBARATOC Po-
el va kataotpagel n avtAia aépa.

l'a Tnv agaipeon Te pnatapiac and Tnv aviAia aépa, evepyo-

otnoTe TV avTAia aépa yia T000, HEXPL Va adeldoel evieAme n

pnatapia. Zefidwaore Tic Bibeg oTo MepifAnpa Kat agalpéoTte

TO KEAUQOC TOU TTEPIBARKATOC, VIO VO ApAIPETETE TV UNATA-
pia. MNa Tv amo@uyn PeaxukukA@EATOC, aMOcUVOEDTE TIC OUV-
6€oelg otnv pmatapia EexwploTd T pia PeTa Ty GAAN Kat po-
VWOTE 0TN OUVEXELD Toug moAouc. Emiong, akopn kat o€ mnen
anmoQopETION UNIAEXEL Hia urdAown XweNnTKOTNTA (POpTio)
oTNV unatapia, mou o€ MEPIMTWon BPaXUKUKAGUATOC UMopEi
va eheuBepwOe.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilan

N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte

gelen tiim giivenlik uyanilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak

iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"

terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile

calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile cahisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hicbir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandigi anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiicine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tagimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
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maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kacak akim koruma rolesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donamim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tirii ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhslikla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan dnce elektrikli el aletinin kapal
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter lizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalariicinde bulunabilecek bir yardimei alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edehilirsiniz.

» Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarinizi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini agiri dlciide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen galisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.
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» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiiyii ¢cikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini dnler.

» Kullamim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarimizin bakimini
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini,
parcalarin hasarh olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclar daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclar ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin 6ngdriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin ongdriilen alanin
disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak tiretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya cikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akilyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar kopriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhiglikla temas
ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

72| Tiirkce

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130 °C iistiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik digindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin
onarimi sadece retici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

Hava pompalari giivenlik uyarilan

Hava pompasini kullanirken sisirilecek iiriin
icin izin verilen basinci asmamaya dikkat

ﬁ edin. Uriin catlayabilir veya patlayabilir ve
yaralanmaniza neden olabilir.

Hortum ve adaptoriin metal parcalari uzun

& siireli calismalarda asiri isinabilir. Uzun siireli
calismalarda molalar planlayin ve gerekirse
parcalari sogumaya birakin.

» Hava pompasini gozetimsiz calistirmayin. Teknik bir
ariza durumunda aninda miidahale edebilirsiniz.

» Pompadaki basin¢ ayarlanmadan dnce ve pompa
sisirilecek iiriine dogru sekilde baglanmadan 6nce
hava pompasinin yanlislikla calistirimasini dnleyin.
Pompa ancak dnceden ayarlanmis basinca veya maks.
basinca ulasildiginda durur.

» Sisirme isleminden sonra iiriiniiniiziin basincini
kalibre edilmis bir 6lciim aletiyle kontrol edin. Hatali
basing tehlikeli durumlara yol agabilir, rn. aracinizda
farkli bir siiriis tutumuna neden olabilir.

» Hava pompasini ¢ocuklarin kullanmasina izin
vermeyin. Hava hortumunu veya hava akisini
insanlarin veya hayvanlarin agizlarina, kulaklarina
veya gozlerine dogrultmayin, insanlara ve hayvanlara
dogru toz veya diger partikiilleri piiskiirtmeyin. Bu da
yaralanmalara neden olabilir.

» Gosterge veya diger parcalar arizali durumdayken
hava pompasini kullanmayi sonlandirin. Sisirilecek
tiriintin izin verilen basinci asilabilir ve tehlikeli durumlara
neden olabilir.

g’/ Hava pompasini, siirekli gelen giines isini
i gibi bir 1s1ya, asir sicaga, atese, suya ve
neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

ve uyarilari okuyun.
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden

Uriin ve performans aciklamasi
Giivenlik talimatlarina ve
uyarilara uyulmadig

olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat

Biitiin giivenlik talimatim
takdirde elektrik
edin.

Usuliine uygun kullanim

Hava pompasi; bisiklet, motosiklet ve araba lastiklerinin yani
sira kiiclk sisme oyuncaklar, spor ve plaj esyalarini sisirmek
icin tasarlanmistir.

Biiylik hacimli lastikleri (6rn. kamyonlar) veya sisme rtinleri
(6rn. sisme yataklar) sisirmek icin uygun degildir.

Bu hava pompasi sadece evlerde ve ev benzeri ortamlarda
kullaniimak iizere tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Gosterilen bilesenlerin numaralari, grafik sayfasindaki hava
pompasi gosterimine karsilik gelir.

(1) Hizli serbest birakma adaptori®
(2) Saklama gozii kapag
(3) Supap adaptorii
(4) Bilyaliigne
(5) Hacim adaptorii
(6) Acma/kapama tusu ®
(7) "Hedef basinci diisir" digmesi (=)
(8) Birim degistirme (UNIT)/calisma 1s1§1
(9) Ekran

(10) Basingli hava hortumu

(11) "Hedef basinci artir" tusu (+)

(12) Pompa tusu (START/STOP)

(13) Calismaisig

(14) Hortum kelepgesi

(15) USB kablosu

(16) Giic adaptérii® (iilkelere zel)

(17) USB Tip C® soketi”

a) Buaksesuar ilgili standart teslimat kapsamina dahil degildir.

b) USB Type-C® ve USB-C®, USB Implementers Forum'un ticari
markalaridir.

Gosterge elemanlari
(a) Gosterge dlgme birimi
(b) Olciim degeri gostergesi
(c) Uyari gostergesi
(d) Akii sarj durumu gostergesi
(e) Hedef basing gostergesi (PRESET)

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Teknik veriler
Malzeme numarasi 3603J4470..
Anma gerilimi V= 3,6
Maks. besleme hacmi |/dak 10
Maks. basing
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Agirlik kg 0,45
Sarj sirasinda 6nerilen ortam © +10... +40
sicakligl
Calisma ve depolama € 0...+50
sirasinda izin verilen ortam
sicakhgl
Onerilen gii¢ adaptori® 26091207..
1600A016..
Onerilen USB kablosu 1600A01 6A8
Akii Lityum iyon
Sarj gerilimi V 5
Maks. sarj akimi A 1
Kapasite Ah 3,0
Enerji Wh 10,8
Akii hiicrelerinin sayisi 1

A) Daha fazla teknik veriyi su adreste bulabilirsiniz:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Girlilti emisyon degerleri EN 62841-1 uyarinca
belirlenmistir.

Elektrikli el aletinin A agirlikl ses basinci seviyesi tipik

olarak 71 dB(A). Tolerans K = 3 dB. Giriltii seviyesi calisma
sirasinda belirtilen degerleri asabilir. Kulak korumasi
kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve
tolerans K EN 62841-1 uyarinca belirlenmistir:

a, =4m/sn’ K =1,5m/sn’.

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giriiltii emisyon
degeri standartlastiriimis 6lgme yontemine gore
belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda
titresim ve giiriiltli emisyonunun gegici olarak tahmin
edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon degeri
elektrikli el aletinin esas kullanimini temsil etmektedir. Ancak
elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriilti emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriiltli emisyonunu biitin
kullanim siiresince 6nemli 6l¢iide artirabilir.

Titresim ve giiriilti emisyonunun tam olarak tahmin
edilebilmesi igin, aletin kapali oldugu veya acik fakat
kullanimda olmadig siirelerin de dikkate alinmasi gerekir.

Tiirkce| 73

Bu, titresim ve giiriiltii emisyonunu biitiin ¢alisma siiresinde
6nemli élclde distrebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin
bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Akii

Akiiniin sarj edilmesi

» Sarj etmek icin onerilen USB gii¢ adaptoriinii veya 5 V
sarj voltajina sahip piyasada bulunan bir USB gii¢
adaptdriinii kullanin. Hava pompasi maksimum 1 A sarj
akimi alabilir. Daha diisiik sarj akimina sahip fisli glic
adaptorleri igin sarj siresi daha uzundur. Fisli giic
adaptoriinin kullanim kilavuzunu dikkate alin.

Onerilen giic adaptéril: bkz. Teknik veriler bélimi.

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
glic kaynaginin tip etiketindeki verilere uygun olmalidir.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina

uygun olarak kismi sarjli olarak teslim edilmektedir. Akiiden

tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan dnce
akilyii tam olarak sarj edin.

Akiiyii sarj etmek icin USB soketini, USB kablosu {izerinden

glic adaptoriine baglayin. Gii¢ adaptdriinii bir prize takin.

Sarj islemi baslar ve akii sarj durumu gostergesindeki (d) bir

cubuk iizerinden gosterilir. Sarj sirasinda hava pompasi

kullanilamaz.

Sarjislemi bittiginde, akii sarj durumu gostergesi (d), hava

pompasi akim sebekesinden ayrilana kadar sirekli yanar.

Uzun siireli kullanilmama durumunda, gii¢ adaptoriini (16)

akim sebekesinden cekin.

Akii sarj durumu gostergesi

Ekrandaki akii sarj durumu gostergesi akiiniin sarj durumunu
gosterir:

Gosterge Kapasite

i %75-100
I %50-75
%25-50
%5-25
NS %0_5
Montaj ve isletim
Calistirma
Ac¢ma/kapama

Hava pompasini agmak ve kapatmak igin agma/kapatma
tusuna (6) basin. Kapatma sirasinda, ayarlanan son hedef
basing kaydedilir.
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Yakl. 3 dakika boyunca hava pompasindaki higbir tusa
basilmazsa, akiiyii korumak igin hava pompasi otomatik
olarak kapanir.

Projektorii agma/kapama

Calisma isigini (13) agmak ve kapatmak igin, calisma Isig1

yanana veya sénene kadar birim degistirme/calisma 1sig1 (8)

tusuna basili tutun.

» Calismaisigina direkt olarak bakmayin, gozlerinizi
kamastirabilir.

Olcme biriminin degistirilmesi

Basing gostergesi icin bar, psi ve kPa birimleri mevcuttur.
Olcii birimini degistirmek icin birim degistirme/projektor
tusuna (8), dlcii birimi gostergesinde (a) istenen dl¢ii birimi
gorlinene kadar arka arkaya basin.

Adaptoriin takilmasi ve sisirilmesi (bkz. resim B)

Kullanim amacina uygun adaptorii segin:

- Supap adaptorii (3): orn. ¢ok sayida bisiklet supabi iin,

- Hizli serbest birakma adaptorii (1): 6rn. standart araba
valfleriigin, basingli hava hortumu (10) ve valf
adaptorii (3) arasinda baglanti olarak da uygundur,

- Bilyaliigne (4): 6rn. futbol toplari icin,

- Hacim adaptorii (5): Kiiciik plaj veya spor malzemeleri
icin, 6rn. Su topu.

Standart araba valfleri icin adaptor gerekmez (bazen

bisikletlerde de kullanilir), ancak hizli serbest birakma

adaptoriiniin (1) kullaniimasi valf ile basingl hava

hortumu (10) arasinda daha hizli bir baglanti saglar.

Saklama goziiniin kapagini (2) itin ve adaptorii gikarin.
Varsa, sisirilecek nesnedeki supap kapagini gikarin.

Hava pompasinin supaba baglanmasi (bkz. resim B):

- Supap adaptérii (3): Once adaptdrii supaba vidalayin.
Ardindan adaptérii dayanak noktasina kadar basingli hava
hortumuna (10) vidalayin.

~ Hizli serbest birakma adaptdrii (1): Once hizli serbest
birakma adaptoriini (10) basingl hava hortumuna
gidebildigi kadar vidalayin. Ardindan, hizli serbest
birakma adaptériiniin koluna basin ve hizli serbest
birakma adaptorinii valfin iizerine veya valfe monte
edilmis olan valf adaptoriiniin (3) iizerine gidebildigi
kadar itin.

- Bilyali igne (4) ve hacim adaptérii (5): Once adaptérii
dayanak noktasina kadar basingli hava hortumuna (10)
vidalayin. Ardindan basingli hava hortumunu (10)
adaptorle supaba vidalayin.

- Adaptor gerekmiyorsa basingli hava hortumunu (10)
supaba vidalayin.

Bagli nesne lizerindeki mevcut basing, 6l¢liim degeri

gostergesinde (b) gorinir.

Otomatik kapanma ile sisirme (AUTOSTOP):

- Hedef basing gdstergesinde (e) son ayarlanan basing
degeri goriiniir. ilk kez kullanildiginda (fabrika ayari) veya
hedef basing silindiginde gostergede "-=" goriiniir.

- Hedef basincin ayarlanmasi veya degistirilmesi: "Hedef
basinci diisir" (7) veya "Hedef basinci artir" (11)

tuslarina, hedef basing gostergesinde (e) istenen deger
ayarlanana kadar arka arkaya basin. Tuslara uzun siireli
basllirsa, deger daha hizl degisir.

- Sisirme islemini baslatmak icin pompa tusuna (12) basin.
Hedef basinci sisirme islemi sirasinda da
degistirebilirsiniz.

- Ayarlanan hedef basinca ulasildiginda sisirme islemi
otomatik olarak sona erer. Ayarlanan hedef basing, hava
pompas! kapatildiginda kaydedilir.

Otomatik kapanma olmadan sisirme (MANUAL):

- Otomatik kapanma olmadan sisirme icin hicbir hedef
basing belirlenmemis olmalidir ("-=" hedef basing
gostergesinde (e)). Mevcut bir hedef basinci silmek icin
"Hedef basinci diisiir" tusuna (7), ekranda "'-=" gériinene
kadar basin.

- Sisirme islemini baslatmak icin pompa tusuna (12) basin.
Bagli nesnenin mevcut basinc, 6l¢lim degeri
gostergesinde (b) gorinr.

- Olciim degeri gbstergesinde (b) istenen basinca
ulasildiginda, sisirme islemini sonlandirmak icin pompa
tusuna (12) yeniden basin.

Hata - Nedenleri ve Coziimleri

Ekrandaki uyan gostergesi (c) , hava pompasi kapaniyor
Hava pompasinin sicaklig

Tekrar calistirmadan 6nce
izin verilen calisma hava pompasinin sogumasini
sicakhigindan yiiksek. bekleyin.

Sisirme sirasinda ekrandaki uyari gostergesi (c)

Gl tiiketimi cok yiiksek. Basingli hava hortumundaki
veya diger parcalardaki hava
akisinin tikali olup olmadigini

kontrol edin.
Giic adaptorii baghyken ekrandaki uyar gostergesi (c)

Akii sicakligi izin verilen sarj  Hava pompasinin sogumasini

sicakligindan yiiksek. bekleyin. Sarjislemi, izin
verilen sicaklik araligina
ulasildiginda ve uyari
gostergesi sondiigiinde
otomatik olarak baslar.

Ekrandaki "Er1" gostergesi

Basing sensorii calismiyor.  Hava pompasini Bosch
misteri hizmetleri merkezine
kontrol ettirin.

Ekrandaki "Er2" gostergesi

Bagli nesnenin hava basinci, Hava pompasini yalnizca

hava pompasi 6lgiim hava basinci ilgili teknik

araliginin disinda. verilerde belirtilen
maksimum basinci asmayan
nesnelere baglayin.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» iyi ve giivenli bir sekilde calisabilmek icin hava
pompasini ve havalandirma kanallarini temiz tutun.

Akii artik calismiyorsa liitfen Bosch elektrikli el aletleriigin

yetkili servis ile iletisime gegin.

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik

nedenlerinden dolayi bu tertibat Bosch'den veya Bosch

elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri irGiniiniizin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi {iriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
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Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.
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Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Alet igindeki lityum iyon (Li-lonen) akiiler tehlikeli madde
tasima yonetmeligi hikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde
tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hikiimlere uyulmalidir. Génderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Tasfiye

X

Sadece ABiiilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU
sayili Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi
uyarinca, kullanim émriinii tamamlamis hava pompalari ve
2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya
kullanim dmriinii tamamlamis akiiler/piller ayri ayri
toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha edilmek
lizere bir geri doniisiim merkezine gonderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligi lizerinde zararli etkileri olabilir.

Hava pompalari, akiiler, aksesuarlar ve
ambalajlar cevre kurallarina uygun bir geri
doniisiim merkezine gonderilmelidir.

Hava pompalarini ve akiileri/bataryalari evdeki
coplere atmayin!

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Litfen nakliye bolimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye®,

Sayfa 76) ile onaylama yapin.

» Alete entegre akiiler imha edilmek iizere sadece
yetkili personel tarafindan cikarilabilir. Gévde

kapaginin acilmasi hava pompasinin tahrip olmasina

neden olabilir.
Akilyii hava pompasindan ¢ikarmak icin akiiniin tamamen
bosalmasini bekleyin. Govdedeki vidalari sokiin ve akuyi
almak icin govde kapagini cikarin. Bir kisa devreden
kaginmak icin akiideki baglantilari teker teker ve arka arkaya
ayirin ve sonra kutuplari izole edin. Ak tam olarak bosalsa
bile icinde kisa devreye neden olabilecek kadar artik
kapasite bulunur.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZE2ENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
oswietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrocic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.
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» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub

zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.
Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczyc¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob
» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé

czujnosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sig, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.
Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
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wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czescei.

Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostrozno$ci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niac narzedzia osobom, ktore nie s z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
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wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalajg na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.
Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. UZzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciafa i
zagrozenie pozarem.

Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac¢ z dala
od metalowych elementdw, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogtyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegundw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.
Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

Nie wolno uzywacé uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac sie w sposob
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-

ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.

Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazéwek doty-
czacych tadowania. Nie wolno tadowac¢ akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja fadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwiek-
szaryzyko pozaru.

Serwis
» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-

konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-

go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
pompkami

Podczas uzytkowania pompki nalezy zwrdci¢
uwage na to, aby nie przekroczy¢ dopusz-
czalnego ci$nienia pompowanego produktu.
Produkt moze ulec peknieciu lub rozerwaniu,
powodujac obrazenia u uzytkownika.

Waz i czesci metalowe adapteréw moga ulec

& przegrzaniu w wyniku dtuzszej pracy. Pod-

czas dtuzszych prac nalezy zaplanowac przerwy
i zaczekac, az czesci sie schtodza.

» Pompki nie wolno uzytkowac bez nadzoru. W razie
usterki technicznej uzytkownik moze natychmiast inter-
weniowac.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia pomp-
ki, zanim w pompce nie zostanie ustawione cisnienie i
pompka nie zostanie prawidtowo podtaczona do pom-
powanego produktu. Pompka wytacza sie dopiero po
osiagnieciu ustawionego cisnienia lub po osiagnieciu mak-
symalnego ci$nienia.

» Po napompowaniu produktu nalezy skontrolowac jego
cisnienie za pomoca skalibrowanego urzadzenia po-
miarowego. Nieprawidtowe cis$nienie moze prowadzi¢ do
sytuacji niebezpiecznych, np. innego niz zwykle zachowa-
nia samochodu na drodze.

» Nie wolno zezwala¢ dzieciom na uzytkowanie pompki.
Nie wolno kierowac weza ci$nieniowego ani strumie-
nia powietrza w kierunku ust, uszu lub oczu ludzi i
zwierzat, ani tez uzywac ich do zdmuchiwania pytu lub
innych czasteczek w kierunku ludzi i zwierzat. Moze to
spowodowac obrazenia.

» Nie wolno uzywaé pompki w przypadku uszkodzenia
wyswietlacza lub innych jej czesci. W takim przypadku
mozliwe jest przekroczenie dopuszczalnego cisnienia
pompowanego produktu, co moze prowadzi¢ do sytuacji
niebezpiecznych.

Pompke nalezy chroni¢ przed wysokimi tem-
peraturami, np. przed statym nastonecznie-
niem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje
zagrozenie wybuchem.

Nalezy przeczytac wszyst-
kie wskazowki dotyczace
bezpieczenstwai zalece-

Opis urzadzeniai jego zastosowania
nia. Nieprzestrzeganie

wskazowek dotyczacych

bezpieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen cia-
fa.
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Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Pompka jest przeznaczona do pompowania opon rowero-
wych, motocyklowych i samochodowych, a takze do pompo-
wania dmuchanych zabawek oraz akcesoriéw sportowych i
plazowych.

Produkt nie jest przeznaczony do pompowania duzych opon
(np. opon w samochodach ciezarowych) ani duzych artyku-
tow dmuchanych (np. materacy dmuchanych).

Pompka jest przeznaczona wytacznie do zastosowan indywi-
dualnych w gospodarstwach domowych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentow odno-
si sie do rysunku pompki, znajdujacego sie na stronie graficz-
nej.

(1) Adapter szybkozaciskowy”

(2) Pokrywa wneki do przechowywania akcesoriow

(3) Adapter do zaworéw

(4) Igta do pitek

(5) Adapter do szybkiego pompowania

(6) Wiacznik/wytacznik &

(7) Przycisk do zmniejszania ci$nienia docelowego (-)

(8) Przycisk zmiany jednostek (UNIT)/oswietlenia robo-
czego

(9) Ekran
(10) Waz cisnieniowy
(11) Przycisk do zwigkszania ci$nienia docelowego (+)
(12) Przycisk pompowania (START/STOP)
(13) Oswietlenie robocze
(14) Uchwyt weza
(15) Przewod USB
(16) Zasilacz sieciowy? (w zaleznosci od kraju)
(17) Gniazdo USB Type-C®®
a) Ten osprzet nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.

b) USB Type-C®i USB-C® sa znakami towarowymi USB Implemen-
ters Forum.

Wskazania
(a) Wskazanie jednostki miary
(b) Wskazanie wartosci pomiarowej
(c) Wskazanie alarmowe
(d) Wskazanie stanu natadowania akumulatora
(e) Wskazanie ci$nienia docelowego (PRESET)

Dane techniczne
Numer katalogowy 3603J470..
Napiecie znamionowe V= 3,6
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Maks. wydajno$¢ pompowania  |/min 10
Maks. ci$nienie

bar 10,3

psi 150

kPa 1030
Waga kg 0,45
Zalecana temperatura otocze- e +10... +40
nia podczas tadowania
Dopuszczalna temperatura R 0...+50
otoczenia podczas pracy i
podczas przechowywania
Zalecany zasilacz sieciowy” 26091207..

1600A016..

Zalecany przewod USB 1600A016A8
Akumulator Litowo-jonowy
Napigecie tadowania V 5
Maks. prad tadowania A 1
Pojemnos¢ Ah 3,0
Energia Wh 10,8
Liczba ogniw akumulatora 1

A) Dalsze informacje techniczne znajduja sie na stronie:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-1.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez elektronarzedzie wynosi 71 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu podczas pracy
moze przekroczy¢ podane wartosci. Stosowac srodki
ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie

zEN 62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgar i poziom emisji ha-
fasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
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dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Akumulator

tadowanie akumulatora

» Do tadowania nalezy uzywac zalecanego zasilacza sie-
ciowego USB lub dostepnego w sprzedazy zasilacza
sieciowego USB o napieciu fadowania 5 V. Maksymalny
prad tadowania pompki wynosi 1 A. W przypadku zasila-
czy sieciowych o nizszym pradzie tadowania czas tadowa-
nia ulegnie wydtuzeniu. Nalezy przestrzegac instrukcji ob-
stugi zasilacza sieciowego.

Zalecany zasilacz sieciowy: zob. rozdziat Dane technicz-
ne.

» Nalezy zwrdcic uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
Zrodta pradu musi sie zgadzac z parametrami podanymi
na tabliczce znamionowej zasilacza.

Wskazoéwka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy

transportowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jo-

nowe sa czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-
rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowac akumulator.

Aby natadowac akumulator, nalezy potaczy¢ gniazdo tado-

wania USB za pomoca przewodu USB z zasilaczem siecio-

wym. Podtaczy¢ zasilacz sieciowy do gniazda sieciowego.

Rozpoczecie fadowania jest sygnalizowane wyswietlajacymi

sie kolejno belkami na wskazaniu stanu natadowania

akumulatora (d). Podczas tadowania nie mozna korzystac z

pompki.

Po zakonczeniu tadowania wy$wietlaja sie wszystkie belki

wskazania stanu natadowania akumulatora (d) az do odta-

czenia pompki od zasilania.

W przypadku dtuzszych przerw w uzytkowaniu nalezy odta-

czy¢ tadowarke (16) od sieci.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskazanie stanu natadowania akumulatora na wyswietlaczu
pokazuje stan natadowania akumulatora w nastepujacy spo-
sob:

[ 75-100%
[ 50-75%
25-50%
5-25%
0-5%

Montaz i praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé/wytaczyé pompke, nalezy nacisnac wacznik/
wyfacznik (6). Po wytaczeniu urzadzenia zapisywana jest
ostatnio ustawiona wartos¢ cisnienia docelowego.

Jezeli przez ok. 3 min na pompce nie zostanie nacisniety za-
den przycisk, pompka wytacza sie automatycznie w celu
oszczedzania akumulatora.

Wiaczanie/wylaczanie oswietlenia roboczego

Aby wiaczy¢ lub wytgczyé o$wietlenie robocze (13), nalezy

naciskac przycisk zmiany jednostek/o$wietlenia

roboczego (8) tak dtugo, az oswietlenie robocze zaswieci sie

lub zgasnie.

» Nie nalezy patrze¢ bezposrednio na strumien Swiatta -
moze to spowodowac oslepienie.

Zmiana jednostki miary

Cisnienie moze by¢ wskazywane w jednostkach bar, psii
kPa.

Aby zmieni¢ jednostke miary, nalezy krétko naciskac przy-
cisk zmiany jednostek / o$wietlenia roboczego (8) tyle razy,
az na wyswietlaczu pojawi si¢ wskazanie odpowiedniej jed-
nostki miary (a).

Montaz adapter i pompowanie (zob. rys. B)

Nalezy wybrac adapter odpowiedni do danego zastosowa-

nia:

- adapter do zawordw (3): np. do wielu zaworéw rowero-
wych,

- adapter szybkozaciskowy (1): np. do zwyktych zaworéw
samochodowych, odpowiedni takze jako ztaczka pomie-
dzy wezem ci$nieniowym (10) i adapterem do
zaworow (3),

- igtado pitek (4): np. do pompowania pitek futbolowych,

- adapter do szybkiego pompowania (5): do mniejszych ak-
cesoriéw plazowych lub sportowych, np. pitek dmucha-
nych.

Do zwyktych zaworéw samochodowych (stosowanych cze-

$ciowo takze w przypadku rowerdw) nie potrzeba uzywac

dodatkowego adaptera, ale zastosowanie adaptera
szybkozaciskowego (1) zapewnia szybsze potaczenie po-

miedzy zaworem i wezem cisnieniowym (10).

Zsung¢ pokrywe (2) wneki do przechowywania akcesoriow i

wyjac adapter.

Jezeli jest, nalezy zdjac kapturek zaworu z pompowanego

przedmiotu.

Podtaczenie pompki do zaworu (zob. rys. B):

- Adapter do zawordw (3): Najpierw przykrecic adapter do
zaworu. Nastepnie przykreci¢ adapter do oporu do weza
cisnieniowego (10).

- Adapter szybkozaciskowy (1): Najpierw nalezy wkrecic¢
adapter szybkozaciskowy w waz ci$nieniowy (10) az do
oporu. Nastepnie nacisna¢ dZzwigne adaptera szybkozaci-
skowego i zatozy¢ adapter szybkozaciskowy na zawor lub
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na juz zamontowany na zaworze adapter do zawordow (3)
az do oporu.

- lIgtado pitek (4) i adapter do szybkiego pompowania (5):
Najpierw przykreci¢ adapter do oporu do weza
cisnieniowego (10). Nastepnie mocno przykreci¢ waz
cisnieniowy (10) z zatozonym adapterem do zaworu.

- Jezeli uzycie adaptera nie jest konieczne, nalezy mocno
przykreci¢ waz cisnieniowy (10) do zaworu.

Aktualne ci$nienie podtaczonego przedmiotu pojawia sie we

wskazaniu warto$ci pomiarowej (b).

Pompowanie z funkcja automatycznego wytaczania

(AUTOSTOP):

- We wskazaniu cisnienia docelowego (e) widoczna jest
ostatnio ustawiona wartos$¢ ci$nienia. Przy pierwszym
uruchomieniu (ustawienie fabryczne) lub wczesniejszym
usunieciu cisnienia docelowego na wskazaniu wyswietla
sig ,==".

- Ustalenie lub zmiana ci$nienia docelowego: Naciska¢
przycisk do zmniejszania cisnienia docelowego (7) lub
przycisk do zwigkszania ci$nienia docelowego (11) tyle
razy, az zostanie ustawiona zgdana warto$¢ cisnienia
docelowego (e). Przy dtuzszym nacisnieciu na dany przy-
cisk, warto$¢ bedzie zmieniac sie szybciej.

- Nacisnac przycisk pompowania (12), aby rozpocza¢
pompowanie. Cisnienie docelowe mozna zmienic takze
podczas pompowania.

- Pompowanie zostanie automatycznie zakornczone po
osiagnieciu ustawionego cisnienia docelowego. Ustawio-
ne ci$nienie docelowe zostanie zapisane po wytaczeniu
pompki.

Pompowanie hez funkcji automatycznego wytaczania

(MANUAL):

- W przypadku pompowania bez funkcji automatycznego
wyfaczania nie wolno ustawiac ci$nienia docelowego
(wskazanie ci$nienia docelowego na wyswietlaczu:
»=="(e)). Aby usunac ustawione wczesniej ci$nienie do-
celowe, nalezy nacisna¢ przycisk do zmniejszania cisnie-
nia docelowego (7) i przytrzymac go tak dtugo, az na wy-
$wietlaczu pojawi sie wskazanie ,,==".

- Nacisnac przycisk pompowania (12), aby rozpoczac¢
pompowanie. Aktualne cisnienie podtaczonego przed-
miotu pojawia sie we wskazaniu wartosci pomiarowej (b).

- (Gdy zadane ci$nienie pojawi sie we wskazaniu wartosci
pomiarowej (b), nalezy ponownie nacisnaé przycisk
pompowania (12), aby zakonczy¢ pompowanie.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Przyczyna Rozwiazanie

Wskazanie alarmowe (c) na wyswietlaczu, pompka wy-
facza sie
Temperatura pompki jest Przed ponownym wiacze-

wyzsza od dopuszczalnej niem nalezy schtodzi¢ pomp-
temperatury pracy. ke.

Wskazanie alarmowe (c) na wyswietlaczu podczas pom-
powania
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Przyczyna Rozwiazanie

Pobdr pradu jest zbyt wyso-  Nalezy sprawdzic, czy prze-

ki. ptyw powietrza w wezu ci-
$nieniowym lub innych cze-
$ciach pompki nie jest zablo-
kowany.

Wskazanie alarmowe (c)na wyswietlaczu przy podtaczo-

nym zasilaczu sieciowym

Temperatura akumulatora  Nalezy zaczekaé, az pompka

jest wyzsza od dopuszczalnej ostygnie. tadowanie roz-

temperatury fadowania. pocznie sie automatycznie,
gdy temperatura znajdzie sie
w dopuszczalnym zakresie, a
wskazanie alarmowe zgasnie.

Wskazanie ,,Er1” na wyswietlaczu

Czujnik ci$nienia nie dziata.  Nalezy zleci¢ przeglad pomp-
ki w serwisie firmy Bosch.

Wskazanie ,,Er2” na wyswietlaczu

Ci$nienie podtaczonego Pompke nalezy podfacza¢

przedmiotu znajduije sie poza wytacznie do przedmiotow,

zakresem pomiarowym ktorych cisnienie nie prze-

pompki. kracza maksymalnego ci$nie-
nia podanego w Danych tech-
nicznych produktu.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Utrzymywanie pompki i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.
W razie awarii akumulatora nalezy zwrécic sie do autoryzo-
wanego serwisu elektronarzedzi Bosch.
Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-
wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktoéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska
Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi
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Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
gbty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zataczone w dostawie akumulatory litowo-jonowe podlegaja
wymaganiom przepisow dotyczacych towaréw niebezpiecz-
nych. Akumulatory mogg by¢ transportowane droga ladowa
przez uzytkownika, bez koniecznosci spetnienia jakichkol-
wiek dalszych warunkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzna lub za posrednictwem firmy spedycyijne;j)
nalezy dostosowac sie do szczegolnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku

podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-

towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.

Utylizacja odpadow

X

Tylko dla krajéw UE:
Zgodnie z europejska dyrektywg 2012/19/UE w sprawie zu-

Pompki, akumulatory, osprzet i opakowania na-
lezy doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnie z przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac pompek i akumulatorow/
baterii razem z odpadami z gospodarstwa do-
mowego!

zytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej trans-

pozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku pompki, a
zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone
lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i do-
prowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-

dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-

no$ci substancji niebezpiecznych.

Akumulatory/baterie:
Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-

mi w rozdziale Transport (zob. , Transport®, Strona 82).

» Whudowane akumulatory moze wyjmowac w celu uty-
lizacji tylko i wylacznie wykwalifikowany personel.
Otwieranie obudowy moze spowodowaé uszkodzenie
pompki.

Przed wyjeciem akumulatora z pompki nalezy wiacza¢

pompke tak dtugo, az akumulator catkowicie sie roztaduje.

Aby wyja¢ akumulator, nalezy wykrecic¢ sruby z obudowy i

zdja¢ obudowe. Aby unikna¢ zwarcia wewnetrznego akumu-

latora, jego przytacza nalezy oddzielnie odtaczac, izolujac po
kolei wszystkie bieguny. Takze w przypadku catkowitego roz-
tadowania w akumulatorze znajduije sie tzw. 'pozostata po-
jemnos¢', ktdra moze doprowadzi¢ do zwarcia.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4 VYSTRAHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrzZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpe¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
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Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spina¢em, je nebezpecné a musi se opravit.
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» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatreni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

PouZziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulatort, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
urcené akumulatory. Pouziti jinych akumulatorG mize
vést k poranéni ¢i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zplsobit premosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru méize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti mize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
o¢i, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zpisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zplisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mlize zpisobit vybuch.

Bosch Power Tools
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» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko poZaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zistane zachovéna.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatori.
Servis akumulatort by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro hustilky

PFi pouzivani hustilky dbejte na to, abyste

nepiekrocili pripustny tlak nafukovaného
f vyrobku. Vyrobek mize prasknout nebo se

roztrhnout, a mizete se tak zranit.

Hadi¢ka a kovové dily adaptéri se mohou pfi

& delsi praci prehrat. Pri delSi praci délejte
prestavky a dily nechte v pfipadé potieby
vychladnout.

» Nenechavejte hustilku v provozu bez dozoru. V pripadé
technické zavady mizete ihned zasahnout.

» Zabraiite neimysinému spusténi hustilky pred tim,
nez bude na hustilce nastaveny tlak a nez bude
hustilka spravné spojena s nafukovanym vyrobkem.
Hustilka se zastavi az po dosazZeni nastaveného tlaku,
resp. maximalniho tlaku.

» Po nahusténi zkontrolujte tlak vyrobku pomoci
kalibrovaného méficiho pFistroje. Nespravny tlak mlize
zpisobit nebezpecné situace, napf. jiné chovani auta za
jizdy.

» Nedovolte, aby hustilku pouzivaly déti. Hadicku
hustilky, resp. proud vzduchu nemiite proti tstim,
usim nebo ocim osob éi zviFat a nefoukejte prach nebo
jiné ¢éastice proti osobam a zviiatim. MizZe to zpGsobit
zranéni.

» Hustilku nepouzivejte, kdyz jsou ukazatel nebo jiné
dily vadné. Mize dojit k prekroceni pripustného tlaku
nafukovaného vyrobku a zplisobeni nebezpec¢nych
situaci.

;z Chraiite hustilku pred horkem, napf. i pred
O trvalym slune¢nim zaienim, ohném, vodou
a vlhkosti. Hrozi nebezpeci vybuchu.

Popis vyrobku a vykonu
Prectéte si vSechna
bezpeénostni upozornéni
a vsechny pokyny.
Nedodrzovani
bezpecnostnich upozornéni
a pokynti miize mit za nasledek uraz elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Hustilka je ur¢ena pro husténi pneumatik jizdnich kol,
motocykll a automobild a dale malych nafukovacich hracek,
sportovnich a plazovych predméta.

Neni vhodna pro husténi velkych pneumatik (napf.
nakladnich automobilil) nebo velkych nafukovacich
predméti (napf. nafukovacich matraci).

Hustilka je ur¢ena vyhradné pro pouziti v domacnosti
avdomé.

Zobrazené soucasti

Cislovani vyobrazenych komponent se vztahuje k vyobrazeni
hustilky na strané s obrazky.

(1) Rychloupinaci adaptér”
(2) Kryt prihradky pro uloZeni nastavce
(3) Ventilkovy adaptér
(4) Jehla pro nafukovani mi¢i
(5) Objemovy adaptér
(6) Tlacitko zapnuti/vypnuti ®
(7) Tlacitko pro snizeni vysledného tlaku (-)
(8) Tlacitko pro zménu jednotek (UNIT)/pracovni svétlo
(9) Displej
(10) Tlakova hadicka
(11) Tlacitko pro zvySeni vysledného tlaku (+)
(12) Tlacitko Cerpani (START/STOP)
(13) Pracovni svétlo
(14) Uchyceni hadicky
(15) USB kabel
(16) Sitovy zdroj® (specificky podle pislu§né zemé)
(17) Zditka USB Type-C&®
a) Toto pFislus vi neni standardni soucasti dodavky.

b) USB Type-C®a USB-C® jsou chranéné znacky organizace USB
Implementers Forum.

Indikacni prvky
(a) Ukazatel mérné jednotky
(b) Ukazatel namérené hodnoty
(c) Vystrazny ukazatel
(d) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(e) Ukazatel pozadovaného tlaku (PRESET)

Technické udaje
Cislo vyrobku 3603J470..
Jmenovité napéti V= 3,6
Max. objem pumpovani [/min 10
vzduchu
Max. tlak

bar 10,3
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Akumulatorova hustilka EasyPump

psi 150
kPa 1030
Hmotnost kg 0,45
Doporucena teplota prostredi “C +10az +40
pfi nabijeni
Dovolena teplota prostredi pfi “C 0az+50
provozu a pfi skladovani
Doporugeny sitovy adaptér® 26091207..
1600A016..
Doporuceny USB kabel 1600A016A8
Akumulator Lithium-iontovy
Nabijeci napéti V 5
Max. nabijeci proud A 1
Kapacita Ah 3,0
Energie Wh 10,8
Pocet akumulatorovych ¢lanki 1

A) Dalsi technické iidaje najdete na:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-1.

Hladina akustického tlaku pfi pouZiti vahového filtru A ¢ini
u tohoto elektrického naradi typicky 71 dB(A). Nejistota

K = 3 dB. Hladina hluku mize pfi praci prekroCit uvedené
hodnoty. Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Uidrzbou, mize se troven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.
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Nabijeni akumulatoru

» K nabijeni pouzivejte doporuceny USB sitovy zdroj
nebo hézné prodavany USB sitovy zdroj s nabijecim
napétim 5 V. Hustilka dokdze prijimat nabijeci proud
maximalné 1 A. U sitovych zdrojli s niz$im nabijecim
proudem se prodluzuje doba nabijeni. DodrZujte navod
k obsluze sitového zdroje.

Doporuceny sitovy zdroj: Viz kapitolu Technické tdaje.

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s idaji na typovém stitku sitového zdroje.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé

mezinarodnich dopravnich predpistl dodavaji ¢astecné

nabité. Aby byl zarucen piny vykon akumulatoru, pred
prvnim pouzitim akumulator dplné nabijte.

Pro nabijeni propojte nabijeci USB zditku pomoci USB

kabelu se sitovym adaptérem. Zapojte sitovy adaptér do

zasuvky.

Zahaji se nabijeni a je signalizovano pomoci bézicich prouzki

na ukazateli stavu nabiti akumulatoru (d). Béhem nabijeni

hustilku nepouZivejte.

Kdyz nabijeni skon¢i, sviti trvale ukazatel stavu nabiti

akumulatoru (d), dokud hustilku neodpojite od elektrické

sité.

Pokud sitovy adaptér (16) delsi dobu nepouzivate, odpojte

ho od elektrické sité.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru na displeji ukazuje stav
nabiti akumulatoru:

Ukazatel Kapacita

ih 75-100 %
50-75 %
mh 25-50%
5-25%
K _E 0
0-5%
ZEERNSY

Montaz a provoz
Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti a vypnuti hustilky stisknéte tlacitko zapnuti/
vypnuti (6). Pfi vypnuti se uloZi naposledy nastaveny
pozadovany tlak.

Pokud cca 3 minuty nestisknete zadné tlacitko hustilky,
hustilka se kv(li Setfeni akumulatoru automaticky vypne.

Zapnuti/vypnuti pracovniho svétla
Pro zapnuti a vypnuti pracovniho svétla (13) podrzte

stisknuté tlacitko zmény jednotek/pracovniho svétla (8) tak
dlouho, dokud se pracovni svétlo nerozsviti, resp. nezhasne.
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» Nedivejte se pfimo do pracovniho osvétleni, miize vas
oslnit.

Zména mérné jednotky

Tlak mize byt zobrazeny v jednotkach bar, psi a kPa.

Pro zménu mérné jednotky opakované kratce stisknéte

tlacitko zmény jednotky/pracovniho svétla (8) tolikrat,

dokud se na ukazateli mérné jednotky (a) nezobrazi
pozadovana mérna jednotka.

Montaz adaptéru a nafukovani (viz obrazek B)

Zvolte adaptér vhodny pro pfislusny acel pouziti:

- ventilkovy adaptér (3): napf. pro velké mnozstvi ventilki
jizdnich kol,

- rychloupinaci adaptér (1): napf. pro bézné automobilové
ventilky, vhodny takeé jako spojeni mezi tlakovou
hadickou (10) a ventilkovym adaptérem (3),

- jehlu pro nafukovani mi¢i (4): napf. fotbalovych mi¢a,

- objemovy adaptér (5): pro malé plaZzové nebo sportovni
predméty, napr. nafukovaci mice.

Pro bézné automobilové ventilky (Castec¢né pouzivané také

ujizdnich kol) neni nutny zadny adaptér, pouziti

rychloupinaciho adaptéru (1) ale umozniuje rychlejsi spojeni

mezi ventilkem a tlakovou hadickou (10).

Posunte kryt (2) prihradky pro uloZeni nastavce a vyjméte

adaptér.

Pokud je na predmétu, ktery chcete nahustit, cepicka

ventilku, sejméte ji.

Pripojeni hustilky k ventilku (viz obrazek B):

- Ventilkovy adaptér (3): Nejprve nasroubujte adaptér na
ventilek. Poté nasroubujte adaptér az nadoraz do tlakové
hadicky (10).

- Rychloupinaci adaptér (1): Nejprve nasroubujte
rychloupinaci adaptér az nadoraz do tlakové
hadicky (10). Poté stisknéte packu rychloupinaciho
adaptéru a nasadte rychloupinaci adaptér az nadoraz na
ventilek, resp. na ventilkovy adaptér (3), jiz namontovany
na ventilku.

- Jehla pro nafukovani mict (4) a objemovy adaptér (5):
Nejprve nasroubujte adaptér az nadoraz do tlakové
hadicky (10). Poté tlakovou hadicku (10) s adaptérem
pevné zaSroubujte do ventilku.

- Pokud neni nutny adaptér, nasroubuijte tlakovou
hadicku (10) pevné na ventilek.

Na ukazateli namérené hodnoty (b) se zobrazi aktualni tlak

v pfipojeném predmétu.

Husténi s automatickym vypnutim (AUTOSTOP):

- Na ukazateli pozadovaného tlaku (e) se zobrazi naposledy
nastavena hodnota tlaku. Pri prvnim pouziti (nastaveni
z vyroby) nebo po predchozim vymazani pozadovaného
tlaku se na ukazateli zobrazi ,,==“.

- Nastaveni nebo zména pozadovaného tlaku: Stisknéte
tla¢itko pro snizeni pozadovaného tlaku (7) nebo pro
zvyseni pozadovaného tlaku (11) tolikrat, dokud neni na
ukazateli pozadovaného tlaku (e) nastavena pozadovana
hodnota. Pfi del$im stisknuti tlacitek se hodnota méni
rychleji.

- Pro spusténi husténi stisknéte tlacitko husténi (12).
Pozadovany tlak miizete zménit i béhem husténi.

- Husténi se ukonci automaticky, jakmile je dosazen
nastaveny pozadovany tlak. Nastaveny pozadovany tlak
zlstane pri vypnuti hustilky ulozeny.

Husténi bez automatického vypnuti (MANUAL):

- Pro husténi bez automatického vypnuti nesmi byt
nastaveny pozadovany tlak (,-=*na ukazateli
pozadovaného tlaku (e)). Pro vymazani nastaveného
pozadovaného tlaku drzte stisknuté tlacitko pro snizeni
pozadovaného tlaku (7), dokud se nezobrazi ,,==“.

- Pro spusténi husténi stisknéte tlacitko husténi (12). Na
ukazateli namérené hodnoty (b) se zobrazi aktualni tlak

v pfipojeném predmétu.

- Podosazeni poZzadovaného tlaku na ukazateli namérené
hodnoty (b) znovu stisknéte tlacitko husténi (12) pro

ukonceni husténi.

Zavady - priciny a odstranéni

Pric¢ina Odstranéni

Vystrazny ukazatel (c) na displeji, hustilka se vypne

Teplota hustilky je vys$si nez

povolend provozni teplota.

Pockejte, dokud hustilka
nevychladne, nez jiz znovu
zapnete.

Vystrazny ukazatel (c) béhem husténi na displeji

Spotreba proudu je pfilis
vysoka.

Zkontrolujte, zda neni

v tlakové hadicce nebo

v jinych dilech zablokovany
proud vzduchu.

Vystrazny ukazatel (c) pfi pfipojeném sitovém adaptéru

na displeji

Teplota akumulatoru je vy$$i  Nechte hustilku

nez pripustna nabijeci
teplota.

vychladnout.Nabijeni se
spusti automaticky, jakmile
je dosazeno pripustného
rozsahu teploty a zhasne
vystrazny ukazatel.

Ukazatel ,,Er1” na displeji

Nefunguje tlakovy senzor.

Nechte hustilku zkontrolovat
v zakaznickém
servisu Bosch.

Ukazatel ,,Er2“ na displeji

Tlak vzduchu v pfipojeném
predmétu je mimo méfici
rozsah hustilky.

Hustilku pripojujte vyhradné
k predmétlim, jejichz tlak
vzduchu nepresahuje
maximalni tlak uvedenych

v technickych ddajich.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Udrzujte hustilku a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.
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Pokud uz akumulator neni funkéni, obratte se prosim na
autorizované servisni stiedisko pro elektronaradi Bosch.
Je-li nutnd vyména pfivodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pieprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podIéhaji
pozadavk(im zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pri zasilani prostrednictvim treti osoby (napr.: letecka
preprava nebo spedice) je tieba brét zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné pfizvan expert na nebezpecné naklady.

Likvidace

?74 Hustilky, akumulatory, prislusenstvi a obaly je
72X tieba odevzdat k ekologické recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich a jejiho provedeni
ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné hustilky
apodle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotiebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené
aodevzdat k ekologickeé recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zafizeni kvli pripadnému obsahu

Hustilky a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Slovencina | 87

nebezpecénych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Ridte se pokyny v ¢asti Pfeprava (viz ,Pfeprava®,

Stranka 87).

» Integrované akumulatory smi vyjimat pouze odborni
pracovnici jen za Gicelem likvidace. Otevienim krytu
mize dojit ke zniceni hustilky.

Pred vyjmutim akumulatoru z hustilky nechte hustilku béZet

tak dlouho, dokud nebude akumulator GipIné vybity. Pro

vyjmuti akumulatoru vy$roubuijte Srouby v krytu a sejméte
kryt. Abyste zabranili zkratu, postupné odpojte jednotlivé
pfipoje na akumulatoru a poly pak zaizolujte. | po Gplném
vybiti mGze mit akumulator jesté zbytkovou kapacitu, ktera
se miZe v pripadé zkratu uvolnit.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

A VYSTRAH A Precitajte sivietky bezpecnostné

upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzaji horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovolte detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Snury elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
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naradim nepouZivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ruc¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi 3niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujtcich sa sii€asti. PoSkodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko drazu elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko trazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko drazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sistred’te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vaZzne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouZitia zniZuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vidy
presvedcte, ¢i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZe mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sbb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto

budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakdvanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefiat prisluSenstvo alebo kym ho odlozite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.
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» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lchopoveé povrchy neumoznuju bezpecni manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
rica vyrobca akumulatora. Ak sa pouZiva nabijacka ur-
¢end na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavaijte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kl'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do oci, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poSkodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mézu neocakavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poziaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moZze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné upozornenia pre vzduchové
kompresory

Pri pouzivani vzduchového kompresora da-
vajte pozor na to, aby ste neprekrocili povo-

%= leny tlak nafukovaného vyrobku. Vyrobok
moze prasknut alebo puknit a mozete sa pri-
tom zranit.
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Hadica a kovové diely adaptéra sa mézu pri

& dlhdej praci prehriat. Pri dlh$ej préci na-
planujte prestavky a nechajte diely v pripade
potreby vychladnat.

» Vzduchovy kompresor nenechavajte v chode bez do-
zoru. V pripade technickej poruchy méZete okamzZite za-
siahnut.

» Zabrante neimyselnému spusteniu vzduchového
kompresora, kym nie je na kompresore nastaveny tlak
a kym kompresor nie je spravne pripojeny na nafu-
kovany vyrobok. Kompresor sa vypne, aZ ked'sa dosiah-
ne prednastaveny tlak alebo max. tlak.

» Po nahusteni skontrolujte tlak vasho vyrobku pomo-
cou kalibrovaného meracieho pristroja. Nespravny tlak
mdze sposobit nebezpeéné situacie, napr. iné jazdné
vlastnosti vozidla.

» Nedovol'te detom pouzivat vzduchovy kompresor. Ne-
smerujte vzduchovi hadicu alebo prid vzduchu proti
tistam, usiam ani o¢iam l'udi alebo zvierat a nefiikajte
proti Fud’'om alebo zvieratam prach ani iné malé cias-
tocky. Moze to spdsobit poranenia.

» Vzduchovy kompresor nepouzivajte, ked’ st displej
alebo iné diely chybné. Moze dojst k prekroceniu povo-
leného tlaku nafukovaného vyrobku a moze to spdsobit
nebezpecné situdcie.

Chraite vzduchovy kompresor pred vysoky-

mi teplotami, napr. aj pred trvalym slne¢nym

Ziarenim, ohiiom, vodou a vlhkostou. Hrozi

nebezpecenstvo vybuchu.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bez-

pecnostné upozornenia
a pokyny. NedodrZiavanie
bezpecénostnych upozorne-

ni a pokynov moze zaprici-
nit Graz elektrickym prudom, poZiar a/alebo tazké poranenia.
Prosim, venujte pozornost obrazkom v prednej ¢asti navodu
na pouzivanie.

Pouzivanie v stlade s urcenim

Vzduchovy kompresor je uréeny na hustenie pneumatik
bicyklov, motoriek a automobilov a tiez malych nafukovacich
hraciek, $portovych a plazovych predmetov.

Nie je vhodny na hustenie velkoobjemovych pneumatik (na-
pr. na nakladné vozidla) alebo velkych nafukovacich vyrob-
kov (napr. nafukovacie matrace).

Vzduchovy kompresor je uréeny vylu¢ne na domace a st-
kromné pouZitie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie vzduchového kompresora na strane s obrazkami.

(1) Rychloupinaci adaptér”
(2) Veko tloznej priehradky nadstavcov

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

90 | Slovencina

(3) Ventilovy adaptér
(4) Ihlanaloptu
(5) Objemovy adaptér
(6) Tlacidlo zapnutia/vypnutia®
(7) Tlacidlo znizenia cielového tlaku (-)
(8) Tlacidlo zmeny jednotky (UNIT)/pracovného svetla
(9) Displej
(10) Tlakova hadicka
(11) Tlacidlo zvysenia cielového tlaku (+)
(12) Tlacidlo nafukovania (START/STOP)
(13) Pracovné svetlo
(14) Hadicova svorka
(15) USB kabel
(16) Sietovy adaptér? ($pecificky pre dant krajinu)
(17) Zasuvka USB Type-C®”
a) Ioto prislu$enstvo nepatri do standardného rozsahu dodav-
y.

b) USB Type-C®a USB-C® st ochranné znamky USB Implementers
Forum.

Zobrazovacie prvky
(a) Zobrazenie mernej jednotky
(b) Zobrazenie nameranej hodnoty
(c) Zobrazenie vystrahy
(d) Zobrazenie stavu nabitia akumulatora
(e) Zobrazenie cielového tlaku (PRESET)

Technické udaje
Akumulatorovy vzduchovy EasyPump
kompresor
Vecné ¢islo 3603J4470..
Menovité napatie V= 3,6
Max. Cerpaci objem [/min 10
Max. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Hmotnost kg 0,45
Odporucana teplota okolia pri °C +10... +40
nabijani
Povolena teplota okolia pri R 0...+50
prevadzke a pri skladovani
Odportéany sietovy adaptér” 26091207..
1600A016..
Odporucany USB kabel 1600A016A8
Akumulator litiovo-ionovy
Nabijacie napatie V 5
Max. nabijaci prud A 1
Kapacita Ah 3,0

Akumulatorovy vzduchovy EasyPump
kompresor

Energia Wh 10,8
Pocet akumulatorovych 1
¢lankov

A) Dalsie technické tdaje ndjdete na adrese:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-1.

Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti va-
hového filtra A je typicky 71 dB(A). Neistota K = 3 dB. Uro-
ven hluku pri praci moze prekrocit uvedené hodnoty. Noste
prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sucet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-1:
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Uroven vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
ahluku.

Uvedena troven vibrécii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spdsoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného casu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujlicej osoby pred posobenim vibracii ur-
¢ite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty riik, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Nabijanie akumulatora

» Na nabijanie pouzite odporiéany zasuvny sietovy
adaptér USB alebo bezne dostupny zasuvny sietovy
adaptér USB s nabijacim napéatim 5 V. Vzduchovy kom-
presor moze prijimat maximalny nabijaci prad 1 A. Pri
zasuvnych sietovych adaptéroch s niz$im nabijacim pru-
dom je ¢as nabijania dIhsi. Dodrzujte navod na obsluhu
siefového adaptéra.

Odporucany sietovy adaptér: pozrite si kapitolu Technic-
ké idaje.

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom Stitku siefového adaptéra.

Upozornenie: Litiovo-iénové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju Ciastocne
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nabité. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym
pouZitim ho Uplne nabite.

Pri nabijani akumulatora pripojte do nabijacej USB zasuvky
pomocou USB kabla sietovy adaptér. Zasunite sietovy adap-
tér do elektrickej zasuvky.

Zacne sa proces nabijania a bude sa zobrazovat pomocou
prazkov na indikdcii stavu nabitia akumulatora (d). Pocas na-
bijania vzduchovy kompresor nemozno pouzivat.

Ked' je proces nabijania ukonéeny, indikacia stavu nabitia
akumulatora (d) trvalo svieti, kym vzduchovy kompresor ne-
odpojite od elektrickej siete.

Pri dlh$om nepouzivani odpojte sietovy adaptér (16) od
elektrickej siete.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikdcia stavu nabitia akumulatora na displeji zobrazuje
stav nabitia akumulatora:

Indikacia Kapacita

o 75-100%
50-75%
25-50%
[ 5-25%
L _E 0
0-5%

EZEENNY

Montaz a pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie a vypnutie vzduchového kompresora stlacte
vypinac (6). Pri vypnuti sa naposledy nastaveny cielovy tlak
ulozi do pamite.

Ak pocas cca 3 minut nestlacite na vzduchovom kompresore
Ziadne tlacidlo, vzduchovy kompresor sa kvoli Setreniu aku-
mulatora automaticky vypne.

Zapnutie/vypnutie pracovného osvetlenia

Ak chcete zapnut a vypnut pracovné svetlo (13), stlacte

apodrzte tlacidlo zmeny jednotky/pracovného svetla (8),

kym sa pracovné svetlo nerozsvieti alebo nezhasne.

» Nepozerajte priamo do pracovného svetla, mohlo by
vas oslepit.

Zmena mernej jednotky

Na zobrazenie tlaku st k dispozicii jednotky bar, psi a kPa.

Pri zmene mernej jednotky kratko stlacajte tlacidlo zmeny
jednotky/pracovného osvetlenia (8) dovtedy, kym sa na zo-
brazeni mernej jednotky (a) nezobrazi pozadovana merna
jednotka.

Nasadenie adaptéra a nafukovanie (pozri obrazok B)

Vyberte adaptér vhodny na zamyslané pouzitie:
- Ventilovy adaptér (3): napr. na mnoho bicyklovych venti-
lov.
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- Rychloupinaci adaptér (1): napr. pre bezné automobilové
ventily, vhodny aj ako spojenie medzi tlakovou
hadickou (10) a ventilovym adaptérom (3).

- Ihlanaloptu (4): napr. na futbalové lopty.

- Objemovy adaptér (5): na malé plazové alebo $portové
vyrobky, napr. vodna lopta.

Pre bezné autoventily (niektoré sa pouzivaju aj na bicykloch)

nie je potrebny Ziadny adaptér, ale pouzitie rychloupi-

nacieho adaptéra (1) umoznuje rychlejie spojenie medzi

ventilom a tlakovou hadickou (10).

Odsunte veko (2) z Gloznej priehradky nadstavcov a vyberte

adaptér.

Z nafukovaného predmetu odoberte kryt ventilu, ak je

pritomny.

Pripojenie vzduchového kompresora na ventil

(pozri obrazok B):

- Ventilovy adaptér (3): Najprv naskrutkujte adaptér na
ventil. Potom adaptér naskrutkujte az na doraz do
tlakovej hadicky (10).

- Rychloupinaci adaptér (1): Najskor zaskrutkujte rych-
loupinaci adaptér do tlakovej hadicky (10) az na doraz.
Potom stlacte packu rychloupinacieho adaptéra a nasad*
te rychloupinaci adaptér na ventil alebo na uz namontova-
ny ventilovy adaptér (3) na ventile az na doraz.

- Ihlanaloptu (4) a objemovy adaptér (5): najprv na-
skrutkujte adaptér az na doraz do tlakovej hadicky (10).
Potom tlakovi hadicku (10) s adaptérom utiahnite na
ventile.

- Ak nie je potrebny Ziadny adaptér, naskrutkujte tlakovt
hadicku (10) pevne na ventil.

Aktualny tlak na pripojenom predmete sa zobrazi na zobraze-

ni nameranej hodnoty (b).

Hustenie s vypinacou automatikou (AUTOSTOP):

- Nazobrazeni cielového tlaku (e) sa zobrazuje naposledy
nastavena hodnota tlaku. Pri prvom pouziti (vyrobné na-
stavenie) alebo predchéadzajlicom vymazani cielového
tlaku sa na zobrazeni zobrazi "--

- Stanovenie alebo zmena cielového tlaku: Opakovane stla-
Cajte tlaCidla znizenia cielového tlaku (7) alebo zvySenia
cielového tlaku (11), kym sa na zobrazeni cielového
tlaku (e) nenastavi pozadovana hodnota. Pri dlh$om
stlaceni tlacidiel sa hodnota meni rychlejsie.

- Stlacte tlacidlo hustenia (12), aby ste spustili hustenie.
Ciellovy tlak moZete menit aj pocas hustenia.

- Hustenie sa ukonc¢i automaticky, ked' sa dosiahne na-
staveny cielovy tlak. Nastaveny cielovy tlak sa pri vypnuti
vzduchového kompresora ulozi do pamate.

Hustenie bez vypinacej automatiky (MANUAL):
- Prikompresoroch bez vypinacej automatlky nesmie byt
nastaveny ziadny cielovy tlak ("=="na zobrazeni cielové-
ho tlaku (e)). Na vymazanie existujliceho cielového tlaku
stlacajte tlacidlo zniZzenia cielového tlaku (7) tak dlho,
kym sa nezobrazi"--
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- Stlacte tlacidlo hustenia (12), aby ste spustili hustenie.
Aktualny tlak pripojeného predmetu sa zobrazi na zo-
brazeni nameranej hodnoty (b).

- Ked'sa dosiahne pozadovany tlak na zobrazeni nameranej
hodnoty (b), znova stlacte tlacidlo hustenia (12), aby ste

ukongili hustenie.

Chyby - priciny a odstranenie

Pric¢ina Pomoc

Zobrazenie vystrahy (c) na displeji, vzduchovy kompre-

sor savypne

Teplota vzduchového kom-
presora je vysSia ako povo-
lena prevadzkova teplota.

Pred opatovnym zapnutim
vzduchového kompresora ho
nechajte vychladndt.

Zobrazenie vystrahy (c) na displeji pocas nafukovania

Spotreba pridu je prili$ vy-
soka.

Skontrolujte, ¢i nie je za-
blokovany prietok vzduchu
v tlakovej hadicke alebo

v inych ¢astiach.

Zobrazenie vystrahy (c) na displeji pri pripojenom sieto-

vom adaptéri

Teplota akumulatora je vys-
Sia ako pripustna teplota na-
bijania.

Vzduchovy kompresor
nechajte vychladnut. Proces
nabijania sa zacne auto-
maticky, ked’ sa dosiahne po-
voleny teplotny rozsah a zo-
brazenie vystrahy zhasne.

Zobrazenie ,Er1“ na displeji

Tlakovy snimac nefunguje.

Vzduchovy kompresor dajte
skontrolovat v servisnom
stredisku Bosch.

Zobrazenie ,.Er2“ na displeji

Tlak vzduchu v pripojenom
predmete je mimo rozsahu
merania vzduchového kom-
presora.

Vzduchovy kompresor pripa-
jajte vylucne na predmety,
ktorych tlak vzduchu neprek-
racuje maximalny tlak uve-
deny v technickych tidajoch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Vzduchovy kompresor a jeho vetracie Strbiny udr-
Ziavajte Cisté, aby ste mohli pracovat kvalitne a bez-

pecne.

Ked akumultor prestane spravne fungovat, obratte sa,
prosim, na autorizované servisné stredisko elektrického

naradia Bosch.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-
konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb
zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo

ohrozeniam bezpec¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajuce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vdm ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehajd pozZiadav-
kam na transport nebezpecného nakladu. Tieto akumulatory
smie pouZivatel naradia prepravovat po cestach bez dalSich
opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba
pri priprave zasielky bezpodmienecéne konzultovat s odborni-
kom na prepravu nebezpecného tovaru.

Likvidacia
?74 Vzduchové kompresory, akumulatory, pri-
72X slusenstvo a obaly sa musia odovzdat na ekolo-

gickd recyklaciu.
Neodhadzujte vzduchové kompresory ani aku-
muldtory/batérie do domového odpadu!

X

Len pre krajiny EU:

Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v ndrodnom prave sa musia uz nepouzitelné
vzduchové cerpadla a, podla europskej smernice 2006/66/
ES, poskodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat
separovane a odovzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zi-
votného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Akumulatory/batérie:
Li-lon:

Ridte se pokyny v ¢asti Pfeprava (pozri , Transport®, Stran-
ka 92) tolko, kolko treba.
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» Zabudované akumulatory smie vyberat na uéel ich lik-
vidacie len odborny personal. Otvorenim krytu moze
dojst k zni¢eniu vzduchového kompresora.

Pred vybratim akumulatora zo vzduchového kompresora ak-

tivujte vzduchovy kompresor dovtedy, kym nebude akumula-

tor Uplne vybity. Na vybratie akumulatora vyskrutkujte
skrutky v kryte a snimte kryt. Aby ste zabranili skratu, po-
stupne odpojte jednotlivé pripojenia na akumulatore a poly
potom zaizolujte. Aj po Uplnom vybiti ma akumulator este
zvy$kovi kapacitu, ktora sa moze v pripade skratu uvolnit.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

- tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
TETES )

és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
ho6z és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérijiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az elGirasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeléddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
moédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétél
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolé aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galddott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. Akiiltéri
hosszabbitd hasznélata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Hanem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazésa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. A védéfelszerelések, minta porvédd alarc, csu-
szasbiztos védGcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznélata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgé részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijto be-
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rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,

amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-

mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek

hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-

merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfeleléen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelelé karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.

Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-

szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A

csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltokeé-

sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-

pus feltoltésére szolgalo toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltolteni, tliz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozo

akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznélata

személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumuldtor érintkezéi kozotti révid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bol folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
tacidkat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely tlizhoz, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém hémérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort tliznek, vagy 130 °C-ot meghalad6 hémérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelelé modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltoltése megrongalhatja
az akkumuldtort és megndvelheti a tlzveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatdknak szabad szervizelnitik.

Biztonsagi eldirasok légpumpakhoz

A légpumpa hasznalata soran iigyeljen arra,
hogy ne haladja meg a felftijasra keriilé

=f targy legnagyobb megengedett nyomasat. A
termék szétrepedhet vagy szétrobbanhat és sé-
riléseket okozhat.
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A tomlé és az adapterek fémrészei hosszabb

& munkak soran tulheviilhetnek. Hosszabb
munkékhoz tervezzen be sziineteket és hagyja
az alkatrészeket sziikség esetén leh(ilni.

» Ne iizemeltesse feliigyelet nélkiil a légpumpat. Misza-
ki hiba esetén igy azonnal kozbeavatkozhat.

» Keriilje el a légpumpa akaratlan elindulasat, mielétt a
pumpa nyomasa beallitasra keriil és miel6tt a pumpa
megfelelo modon csatlakoztatva van a felfujasra kerii-
16 targyhoz. A pumpa csak akkor all le, amikor a nyomas
elérte a bedllitott értéket, illetve a maximalis nyomast.

» A felfiijas utan ellendrizze egy kalibralt mérémiiszer-
rel a termékben uralkodo nyomast. A helytelen nyomas
veszélyes helyzeteket hozhat létre, példaul a gépkocsija
menetkozbeni viselkedése megvaltozhat.

» Ne engedje meg, hogy gyerekek hasznaljak a légpum-
pat. Ne iranyitsa a leveg6tomlot, illetve a légaramot
emberek vagy allatok szajara, fiilére vagy szemére és
ne fiijjon port vagy mas részecskéket emberek és alla-
tok felé. Ez sériilésekhez vezethet.

» Ne hasznalja tovabb a légpumpat, ha a kijelzo vagy
mas alkatrészek elromlottak. Ekkor el6fordulhat, hogy a
légpumpaval meghaladja a felfdjasra ker(il targy legma-
gasabb megengedett nyomasat és ez veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

Ar] Ovja meg a légpumpat a héhatasoktol, pél-

O daul a tartés napsugarzastol, a tiiztol, a viz-
tol és a nedvességtol. Robbanasveszély all
fenn.

Olvassa el az 6sszes biz-
tonsagi figyelmeztetést
és eldirast. A biztonsagi
tartdsanak elmulasztasa

aramitéshez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében

A termék és a teljesitmény leirasa
eldirasok és utasitasok be-
talalhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Alégpumpa kerékpar-, motorkerékpar- és gépkocsikerekek,
valamint kisebb felfujhato jaték-, sport- és strandcikkek fel-
fujasara szolgal.

Nagy térfogatu kerekek (példaul tehergépkocsikerekek) és
felfujhato arucikkek (példaul levegével toltheté matracok)
felfijasara nem alkalmas.

Alégpumpa kizardlag a haztartason és a hazon beliili haszna-
latra szolgdl.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a légpumpa
abrajanak az abrakat tartalmazd oldalon.

(1) Gyorsbefogé-adapter”
(2) Az el6tét-tarolo rekesz fedele
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(3) Szelepadapter
(4) Labdat(i
(5) Térfogatadapter
(6) Be/kigomb®
(7) Célnyomascsokkentd gomb (-)
(8) Mértékegységvaltd (UNIT)/munkalampa gomb
(9) Kijelzd
(10) Nyomotomls
(11) Célnyomasnével6 gomb (+)
(12) Pumpagomb (START/STOP)
(13) Munkalampa
(14) Tomlokapocs
(15) USB-kabel
(16) Csatlakozodugos halozati tapegység® (orszagtol fiig-
g6 kivitel)
(17) USB Type-C® aljzat”
a) Ezatartozék nem része a standard szallitasi terjedelemnek.

b) USB Type-C® és USB-C® az USB Implementers Forum aruvédie-
gyei.

Kijelz6 elemek
(a) Mértékegység-kijelzé
(b) Mérésiérték-kijelzé
(c) Figyelmeztetéskijelzé
(d) Akkumulatortoltottségi kijelzé
(e) Célnyomaskijelzé (PRESET)

Miiszaki adatok
Cikkszam 3603J470..
Névleges fesziiltség V= 3,6
Max. szallitdsi mennyiség |/perc 10
Max. nyomas
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Suly kg 0,45
Javasolt kornyezeti hémérsék- “C +10... +40
let a toltés soran
Megengedett kornyezeti ho- C 0...+50
mérséklet az izemelés soran
Javasolt csatlakozddugos ha- 26091207..
|6zati tapegység” 1600A016..
Javasolt USB-kabel 1600A016A8
Akkumulator Li-ion
Toltofesziiltség Vv 5
Max. téltéaram A 1
Kapacitas Ah 3,0
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Akkus légpumpa EasyPump
Energia Wh 10,8
Az akkumulatorcellak szama 1

A) Tovabbi miszaki adatok az alabbi cimen talalhatok:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-1 szabvanynak megfe-
leléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besoroldsu hangnyomasszint-
je tipikus esetben 71 dB(A). A szoras, K = 3 dB. A zajszint a
munka soran meghaladhatja a megadott értékeket. Viseljen
fiilvédot!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-1 szabvanynak megfelel6en meghata-
rozott értékei:

a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 0sszehasonlitasara alkalmazhatd. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Akkumulator

Az akkumulator feltoltése
» Toltéshez hasznalja az ajanlott USB-csatlakozos tap-

egységet vagy a kereskedelemben kaphatd, 5 V-os tol-
tofesziiltségii USB-csatlakozos tapegységet. A légpum-

pa maximum 1 A téltéaramot képes felvenni. A toltési idd
hosszabb az alacsonyabb toltéaramu csatlakozodugds
tapegységek esetében. Vegye figyelembe a csatlakozodu-
gos tapegység lizemeltetési Gtmutatojat.
Javasolt csatlakozddugds tapegység: lasd a Miszaki ada-
tok fejezetet.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie a dugaszolhato halozati
tapegyseg tipustablajan talalhato adatokkal.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi
eldirasoknak megfeleléen csak részben feltoltve keriilnek ki-
szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztosita-
sara az els6 alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumula-
tort.

Az akkumulator feltoltéséhez kdsse ossze az USB-téltohi-
velyt az USB-kdbel alkalmazasaval a dugaszolhat6 haldzati
tapegységgel. Dugja be a dugaszolhaté hélézati tapegységet
egy dugaszold aljzatba.

Atoltési folyamat elindul és a (d) akkumulator toltési allapot
kijelzén atfutd savok alakjaban kijelzésre kertil. Toltés koz-
ben a légpumpat nem lehet hasznalni.

Ha a toltési folyamat befejezGdott, a (d) akkumulator toltési
allapot kijelz6 folyamatosan vilagit, amig el nem valasztjak a
|égpumpat az aramhalézattol.

Ha hosszabb ideig nem haszndlja, valassza el

a(16) csatlakozd dugds haldzati tapegységet a halozattol.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Az akkumulator toltési szint kijelz6 az akkumulator toltési al-
lapotat mutatja:

75-100%
50-75%
25-50%
5-25%
0-5%

Felszerelés és lizemeltetés

Uzembe helyezés

Be- és kikapcsolas

Alégpumpa be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a (6) be-/
ki-gombot. A kikapcsolas soran a legutoljara beallitott cél-
nyomas mentésre kertil.

Ha alégpumpan kb. 3 percig semmilyen gombot sem nyom-
nak meg, a légpumpa az akkumulator kimélésére automati-
kusan kikapcsol.

A munkahely megvilagité lampa be- és kikapcsolasa

A munkalampa be- és kikapcsolasahoz (13) tartsa nyomvaa

mértékegységvaltas/munkalampa gombot (8) mindaddig,

mig a munkalampa fel nem gyullad, ill. ki nem alszik.

» Ne nézzen kozvetleniil a munkahely megvilagito lam-
paba, az elvakithatja Ont.

Atkapcsolas a mértékegységek kozott

A nyomas kijelzésére a bar, psi és kPa egység all rendelke-
zésre.

A mértékegységek kozotti atkapcsolashoz nyomja meg any-
nyiszor roviden 48) mértékegység beallitds/munkahely meg-
vilagitd lampa gombot, amig a (a) mértékegység kijelz6n
megjelenik a kivant mértékegység.
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Az adapter felszerelése és felfujas (lasd B abra)

Valassza ki az alkalmazasnak megfeleld adaptert:

Szelepadapter (3): pl. kiilonboz6 kerékparszelepekhez,
Gyorsbefogé-adapter (1): pl. szabvanyos autdszelepek-
hez, a nyomotomld (10) és a szelepadapter (3) 0sszeko-
tésére is alkalmas,

Labdatti (4): pl. futball-labdakhoz,

Térfogatadapter (5): kis méret( strand- és sportcikkek-
hez, pl. vizilabdakhoz.

A szabvanyos autoszelepekhez (néha kerékparokon is hasz-
naljak) nincs sziikség adapterre, de a gyorsbefogo-

adapter (1) hasznélata gyorsabb csatlakozast tesz lehet6vé
aszelep és anyomotomlo (10) kozott.

Tolja le a fedelet (2) az el6téttarolo rekeszrél és vegye ki az
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a(7) célnyomas csokkent6 gombot, amig a kijelzén a
"-="kijelzés jelenik meg.

- Afelftjasi folyamat elinditdsahoz nyomja meg
a(12) pumpagombot. A légpumpahoz csatlakoztatott
targyban uralkod6 légnyomas ésrtéke megjelenik
a (b) mérési érték kijelzon.

- Amikor a (b) mérési érték kijelzon megjelend érték eléria
kivant értéket, nyomja meg ismét a (12) pumpagombot,
hogy befejezze a felfljasi folyamatot.

Hibak - okaik és elharitasuk modja

A hiba oka Elharitas

Figyelmeztetd kijelzés (c) a kijelzén, a Iégpumpa kikap-
csol

adaptert. Alégpumpa hémérséklete  Vérjon, amig a légpumpa le-
Havan rajta, vegye le a szelepsapkat a felfujasra keriild magasabb a megengedett hiil, miel6tt ismét bekapcsol-
targyrol. lizemi hémérsékletnél. naazt.

A légpumpa csatlakoztatasa a szelephez (lasd B dbra):

Szelepadapter (3): El6szor csavarja ra a szelepre az adap-

tert. Ezutan csavarja be az adaptert iitkdzésig a

Figyelmeztetd kijelzés (c) pumpalas kozben a kijelzon

Az dramfogyasztas tilma-  Ellendrizze, hogy a légaramot

2utan gas. nem zarja-e el valami a nyo-
nyométomidbe (10). matomlGben vagy mas alkat-
- Csavarja be itkdzésig a gyorsbefogo-adaptert (1) a részekben.

nyomotémliébe (10). Ezutan nyomja meg a gyorsbefogo-
adapter karjat, és dugja a gyorshefogé-adaptert litkzésig
aszelepre, ill. a szelepre mar felszerelt

szelepadapterre (3).

Labdatti (4) és térfogatadapter (5): El6szor csavarja be
az adaptert (itkdzésig a nyomotomlébe (10). Ezutan csa-
varja szorosan bele a szelepbe a nyométomlét (10) az
adapterrel egyiitt.

Ha nincs sziikség adapterre, csavarja szorosan ra a
nyomotomliét (10) a szelepre.

Alégpumpahoz csatlakoztatott targyban uralkodo légnyo-
mas értéke megjelenik a mérésiérték-kijelzon (b).

Felfujas kikapcsol6 automatikaval (AUTOSTOP):

Figyelmeztetd kijelzés (c) csatlakoztatott csatlakozodu-
gos halozati tapegység mellett a kijelzon

Az akkumulator hémérsékle- Varjon, amig a légpumpa le-

te magasabb a megengedett hdil. A toltési folyamat a meg-

toltési hémérsékletnél. engedett hémérséklet-tarto-
many elérésekor automatiku-
san elindul, és a figyelmezte-
t6 jelzés kialszik.

"Er1" kijelzése a kijelzon

A nyomasérzékelé nem mi-
kodik.

Vizsgaltassa meg a légpum-
pat egy Bosch vevészolgdlat-
tal.

- A(e) célnyomas kijelzén megjelenik a legutoljara bealli- "Er2" kijelzése a kijelzén

tott nyomasérték. Az els6 haszndlat soran (gyari bedllitas)
vagy a célnyomas el6zetes torlése esetén a kijelzén a
"-="kijelzés jelenik meg.

A célnyomas meghatarozasa vagy megvaltoztatasa:
Nyomja meg annyiszor a (7) célnyomas csékkentd gom-
bot, illetve a (11) célnyomas ndvelé gombot, amig

a (e) célnyomas kijelzén megjelenik a kivant érték. Ha
hosszabb id6re nyomja be ezeket a gombokat, az érték
gyorsabban kertil valtoztatasra.

Afelfdjasi folyamat elinditasahoz nyomja meg

a(12) pumpagombot. A célnyomast még a felfujasi folya-
mat kézben is meg lehet valtoztatni.

Afelftjasi folyamat a beallitott célnyomas elérésekor au-
tomatikusan befejezédik. A légpumpa kikapcsolds soran a
beallitott célnyomas mentésre kertil.

Felfujas kikapcsolo automatika nélkiil (MANUAL):

A kikapcsold automatika nélkiil felfujashoz nem szabad
célnyomasnak bedllitva lennie ("--"a (e) célnyomas ki-
jelz6n). Egy meglévo célnyomas torléséhez nyomja addig

A légpumpahoz csatlakozta-

tott targy légnyomdsa a lég-
pumpa mérési tartomanyan

Alégpumpat kizardlag olyan
targyakhoz csatlakoztassa,
amelyekben a légnyomas

kiviil van. nem haladja meg a miszaki
adatoknal megadott maxima-

lis nyomast.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan a légpumpat és annak szell6zo-
nyilasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az akkumulator mar nem miikodoképes, kérjiik forduljon

aBosch elektromos kéziszerszamok javitasara feljogositott

Bosch Vevdszolgalati ponthoz.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-

hogy a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomraéi ut. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

A benne taldlhato lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes

arukra vonatkozo el6irasok érvényesek. A felhasznalok az ak-

kumuldtorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkil
szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: légi vagy egyéb szallitd vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
kozd kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Eltavolitas
?74 Alégpumpakat, az akkumulatorokat, a tartozé-
27X kokat és csomagoldanyagokat a kornyezetvé-

delmi szempontoknak megfeleléen kell tjrafel-
hasznalasra leadni.

Ne dobja ki a Iégpumpéakat és az akkumulatoro-
kat/elemeket a haztartasi szemétbe!

X

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl
526160 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogba
valo atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhato lég-
szivattyukat és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfele-
|6en a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kii-
|6n Ossze kell gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-

lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato taje-

koztatét (lasd ,Szallitas”, Oldal 98) funkciégombot.

» Abeépitett akkumulatorokat az artalmatlanitashoz
csak szakember veheti ki. A hazhéj felnyitasakor a lég-
pumpa ténkremehet.

Ahhoz, hogy kivehesse az akkumulatort a [égpumpabdl, md-

kodtesse annyi ideig a légpumpat, amig az akkumulator telje-

sen kimertiil. Csavarja ki a csavarokat a hazbdl és vegye le a

haz fedelét, hogy kivehesse az akkumulatort. A rovidzarlat

megelézésére egyenként vélassza szét az akkumulator csat-
lakozoit, és szigetelje ezutan le a pélusokat. A teljesen kisii-
tott akkumulatorban is van még némi maradék kapacitas,
amely egy rovidzarlat esetén problémat okozhat.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB aKcnnyatalmMoHHbIX JOKYMEHTOB, NpeyCMOTPEeH-
HbIX U3rOTOBUTENEM ANl NPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Liee PYKOBOACTBO M0 3KCMNyaTaLMH, @ TAKXKE NPUNOKEHHS.
WHhopmaLms o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COREPXKUTCA
B NPUNOXEHNH.

WHhopmaLus o cTpaHe NPOMCXOKAEHHS YKasaHa Ha Kopny-
Ce U30eNnA U B NPUNOXKEHUN.

[laTa u3rotoBneHus ykasaHa Ha nocnegHei cTpanuLe 0b-
NoXKu PyKoBOACTBA.

[laTa M3roToBneHUA 3apsAAHOTo YCTPOICTBA yKadaHa Ha Kop-
nyce usgenus.

KoHTakTHaA MHOpMaLMA OTHOCUTENBHO MMMOPTEPA COfiEP-
KUTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnybbl U3nenus coctaBnseT 7 net. He pekomexayer-
CAl K 3KCMTyaTaLmuu No MCTEUEHNH 5 NeT XpaHeHua ¢ JaTbl
U3roToBNEeHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKY (faTy M3ro-
TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

Yka3aHHbIi Cpok cnyxbbl AeHCTBUTENEH NPK cobntofeHNK
notpebutenem TpeboBaHui HACTOALLIEr0 PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMonb30BaTh NP1 CUNbHOM UCKPEHHH

- HE MCMoMb30BaThb MpH MOABNEHWM CHbHOM BMDpaLu

~ He MCNonb30Barth C NepebUTbIM U1 OTONEHHBIM NEKTPH-
yeckum kabenem

~ HE UCMoMb30BaTh NPH MOABNEHUU [IbiMa HEMOCPECTBEH-
HO 13 Kopnyca Usaenus
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Bo3MoXHble olmubouHble AeliCTBHA NepcoHana

- He UCMONb30BaTh C MOBPEXAEHHOM PYKOATKOM MU NO-
BPeXOEHHbIM 3aLLUUTHbIM KOXYXOM

- He UCMoNb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
it

- He BKNIOUarTb NPy nonagiaHnu Bofibl B KOPMYC

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIA
— NepeTépT Unu NOBPEXAEH INEeKTPUUECKUI Kabenb
~ MOBPEXAEH KOpnyC 3fenus

Tun 1 nepMoaNUHOCTb TEXHHYECKOTO oﬁcnymusauml
- PexomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK nocne
KaX[0ro Mcnosb3oBaH!A.

XpaHeHue

- HeobXxoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANK OT UCTOUHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENCTBUA CONHEUHDBIX Nyuel

- Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue b6e3 ynakoBky He JonycKaeTca

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM XPaHEHHs CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHuTb B yNaKkoBKe NPEANPUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMNepaType oKpyKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He AONYCKAeTCA NafieHue 1 nobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpyake/norpyake He onycKaeTca MCNonb3oBa-
HWe Nboro BUAA TeXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLKNY
3a)XMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTUpoBaTh NpY TEMNepaType OKpyatoLLe cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwarb 100 %.

YKka3saHusa no TexHuke besonacHocTH

06wue YKa3aHuA no TeXHUKe be3onacHocTu ans
ONEKTPOUHCTPYMEHTOB

B "PEﬂy"PE- MpouuTaiite Bce yKasaHuA No Tex-
)KIIEHME HUKe 6e30NacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cnieyuduKaLuK,
npeAocTaBneHHble BMeCTe C HAaCTOALLUM 3NEeKTPOUHCTPY-
MeHToM. Hecobntoperue Kakux-nubo 13 ykasaHHbIX HUXe
MHCTPYKLIMI MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAKEHUA ANeKTpUYe-
CKWUM TOKOM, MOXXapa W/WUnu TAXeNbIX TPaBM.
CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLMHU U YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHUA.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHHUAX
NOHATHE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOWUHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1
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Ha aKKyMYNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becrnopsok UK HEOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60uero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUanM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# aTMoccepe, Hanp., coaepxaLleii ropioune
YKMAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA ra3bl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET MPHUBECTH K
BOCM/NIAMEHEHHIO NbIK UK MapoB.

» Bo Bpemsa paboThbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii u no-
CTOPOHHUX NUL,. OTBNEKLWCD, Bbl MOXeTe noTepaTh
KOHTPONb Haj, 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHWe NpefHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/lbiM 3MEKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX M OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e NpeaHa-
3HaUeHO [nf AKCnNyaTalum be3 NoCcTOAHHOro NPUCYT-
CTBMA 00CYXMBaIOLLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTtke. Hu B koeM cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEeHHA B WTencenbHyio BUNKY. He
npUMeHsaiiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCeNbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTENCeNbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK NMOPAKEHHS K-
TPOTOKOM.

» MpepoTtepalLaiiTe TeNecHbl! KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK TO: C Tpybamu, aneMeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
[pw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOPa-
)XEHUSA INEKTPOTOKOM.

» 3awmwaiiTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT [OXKAA H CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOAbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspelaerca Mcnonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hu0. HUKorAa He MCONb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK Ana
M3BNEUEHHA BUMKH U3 LITENCENbHON PO3eTKH. 3aLiu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABUXKHBIX YacTen anek-
TPOHHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHBIN UK CMYTaHHBIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie ANA 3Toro kabenu-
yAnuHUTENH. [pUMeHeH1e NPUrofHoro Ans paboTbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabensa-yanMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
PaXeHHs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaliTe
3NMEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
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KNnroueHua. [p1MMeHeH1e yCTPONCTBA 3aLLMTHOO OTKMI0-
UEHUA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ ANeKTPOMHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTtecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM WNU NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OauH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NpK paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTHU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aluTHbIE OUKH. Micnonb3oBaH1e
CPeacTB UHAMBMAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHOM
Macku, 0byBM Ha HeCKoNb3sLLel NOAOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LUNeMa UK CPEACTB 3allKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT B1AA PabOThI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NMOMYYEHWUA TPABM.

» [lpenoTBpaLuaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPyMeHTa. lMepea TeM kak NOAKNIOUUTD
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb UM NEePEHOCUTb 3NeKTPOHHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)KaHHe Narblia Ha Bbl-
Kntoyatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTaHWUA BKMNIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyUYAAMM.

» YbupaiTte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM A0 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpy-
MEHT UK KNHOU, HaXOAALMIACS BO BPaLLAIOLEMCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHuMmaiite ycToiuMBo€e NON0XeHHe U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofapsa sTomy Bbl MoxeTe
NyuLlle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
JaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAieXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAY BAANU OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas oge-
XOa, YKpaLeHUs UK J/IMHHbIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALAKLWMMUCA YACTAMM.

» [p1 HaNUUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINEoTcachbl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepaAnTe UX
NpUcoeAnHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3WTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, MONYyUEHHOE
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, He JOMKHO
NPUBOAMUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHUs C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfHO HebpeXxxHoe 1eCTBUE 3a JONH0 CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» BHMMAHMWE! B cnyuae BosHHKHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOT0 UMK Ya-
CTMUHOTO NpeKpaLeHKs 3HeprocHabxxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIENW yNpaBNneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NoNoXeHue Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKUPOBaH (MPH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETeBYIO BUNKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN

aAKKYMYNATOP. ATUM npeaoTBpaLLaeTcA HeKOHTponmMpye-
Mbli MOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuduLMpoBaHHbIH NepcoHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALLMM PYKOBOLICTBOM NOfpa3yMeBaeT ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNMPOBKOH, MOHTaXOM, BBOZIOM 3KCTyaTa-
LMo 0BCNYXMBAHHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA LA He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUME TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLIMIO MO 3KCN/yaTalun 1 npaBuna be3onacHocTy.
M3nenue He npegHa3HaueHo AN UCONb30BaHUA NULLEAMM
(BKNIOUAA fieTer) C NOHMKEHHBIMU (DU3UUECKUMMU, UyB-
CTBEHHbIMW UMK YMCTBEHHbBIMW CIOCOBHOCTAMM UIK NPH
OTCYTCTBWUW Y HUX XKU3HEHHOTO OMbliTa UNK 3HaHMl7I, ecnu
OHM HE HAaXOAATCA Nof KOHTPOMEM UMW HE TPOUHCTPYKTU-
POBaHbI 06 MCNONb30BAHWKU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NTULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a X He30MacHOCTb.

MpuMeHeHHe aNeKTPOUHCTPYMEHTa U 0bpalLeHne C HUM

>

>

>

>

>

He neperpyxaiTte 3neKTPOMHCTpYMeHT. Ucnonb3yiiTte
ANA paboTbl COOTBETCTBYIOLWHI CTieLanbHbli 3neK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HaiexHee B yka3aHHOM Manaso-
HE MOLLIHOCTH.

He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NpPHU HEUC-
NpaBHOM BbIKNIoUaTene. ANeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbI
He NOMAAETCA BKMOUEHUIO UMK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
NOMKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

lMepep TeM Kak HacTPaMBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK yOUpaTh anek-
TPOHHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BUTIKY OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpeaoCTopoXHo-
CTM NpeaoTBpaLLaeT HenpegHaMepeHHOe BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANs
neTei mecte. He paspeluaiiTe Nonb30BaTbCA anek-
TPOUHCTPYMEHTOM NULAaM, KOTOPbI€ HE 3HAaKOMbI C
HUM UMK He YNTaNN HACTOALLUX HHCTPYKLMIA. dnek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHBIX ML,
TwarenbHo yxaxuBaiiTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHKYLUMXCA YacTel INeKTPOMHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNH NOBPEXAEHUN, OTPU-
LlaTenbHO BNUAIOLLMX Ha (DYHKLMIO INEKTPOHHCTPY-
MeHTa. [loBpeXaeHHbIe YacTH JOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 HCTIONb30BaHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe obcnyX1BaHNe aNEeKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA I'IpVIllMHOI;I 60l'lbLLIOFO YMCNa HECYACTHbIX Cnyya-
eB.

[lepXXuTe pexyLyuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHHH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KDOMKaMK PEXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NErue BeCTH.

MpuMeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMHU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
umWe YCNoBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3oBaHue
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3NEKTPOUHCTPYMEHTOB [N HENPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET MPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe pyuKku M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH 1 Uu-
CTbIMH, CnepuTe uTo6bl Ha HUX UTOObI Ha HUX He Obino
JKHAKOW UNU KOHCUCTEHTHOH CMa3kH. CKONMb3KKe pyu-
KM ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenAaTcTByIoT besonacHomy
00palLEeHHI0 C UHCTPYMEHTOM U HE AatoT HAIEXKHO
KOHTPONWPOBATb €10 B HEMPEeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHHe 1 06cnyKHUBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMeHTa

> 3apsaxanTe akKyMynaTopbl TONbKO B 3apPAAHbIX
YCTpOHCTBaX, peKOMeHAYeMbIX U3roToBUTENEM. 3a-
PAAHOE YCTPOWMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE ANA ONpeneneH-
HOr0 BMAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapPHOH
OMaCHOCTH NPU UCNONb30BAHUK €10 C APYTUMU aKKYyMynA-
TOpamH.

» [pumeHsiiTe B 3INEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEeHHbIe ANA 3TOro aKKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe JpYrUX aKKyMyNnATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXAPHOM OMACHOCTH.

> 3awmwante HeMCnonb3yeMbli aKKyMyNnATop OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPEenoK, MOHET, KNouei, rBo3aen, BUH-
TOB M APYTrHUX ManeHbKNUX MeTann1MuyecKux npeameTos,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHUTL Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaH1e NOMCOB aKKyMYNATOPa MOXET MPUBECTH K 0O~
ram Wnu noxapy.

» [pu HenpaBUNbLHOM UCMONb30BaHUK U3 aKKYMynATopa
MOXeT noteub xuakocTb. U3beraite conpukocHoBe-
HuA ¢ Hel. [pu cnyyaiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe COOT-
BeTCTBYloLLee MecTo Bogoi. Ecnu ata xuakocTb nona-
[eT B na3a, T0 0NONHUTENbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAaTopHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTH K pPasfpaXKEeHHI0 KOXHN MK K OKOraM.

» He ncnonb3yitte noBpeXaeHHbIe UK H3MEHEHHbIE aK-
KYMYRATOPbI UNH HHCTPYMEHTbI. [10BpeXaeHHble UK
M3MeHeHHbIe aKKyMyNATOPbI MOryT NOBECTH cebA He-
npeacKasyemo, Uto MOXeT NPUBECTU K BO3rOPaHHIo,
B3PbIBY MW PUCKY NMONYUYEHNA TPABMbI.

» He knapgute akKyMynaTop HNK MHCTPYMEHT B OTOHb U
He noABepranTe UX BO3AEHCTBUIO BbICOKUX TeMnepa-
Typ. OroHb Unu Temnepatypa Boiwe 130 °C MoryT npuBe-
CTW K B3pbiBY.

» BbinonHanTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apAa-
MaiTe akKyMynATop UNU HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbiIXoAALLeH 32 yKa3aHHbIH B UHCTPYKLUK fAUana-
30H. HenpaBunbHasn 3apajKa Unu 3apsaaKa npu remnepa-
Typax, BbIXOAALMX 32 YKa3aHHDbIM janasoH, MoryT no-
BpenuTb DaTapeto U NOBbICUTb PUCK BO3rOPaHHS.

Cepsuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbIMOMHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM H TONbKO C
NPUMEHEHUEM OPUTMHANbHBIX 3aNMACHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He 0bcnyxuBaiiTe NOBpeXAeHHbIE aKKyMy-
naTopbl. ObcnyxuBaTh akKKyMynATOPbI pa3peLLaetcs
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TONbKO NPOM3BOAMTENIO UMM ABTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aumu.

Yka3aHuA no TexHuke be3onacHocTH ans
BO3AQYLHbIX HACOCOB

Mpy ncnonb3oBaHWK BO3AYLIHOTO Hacoca
ybeautechb, uto NpeAenbHO fonycTumMoe
f 3HaueHue AaBNEHNA HaKauuBaeMoro usge-
NUA He NPeBbILEHO. V3fenre MoXeT NoNHyTb
WNK Pa30pPBaTbCA, a Bbl MOXKETE NONYUUTb
TpaBmy.
LLinaHr M MeTannHuueckue INeMeHTbl nepe-
XOAHUKOB MOTYT neperpeBaTbCs Npu npo-
AOMKMTENbHON pabore. [lenaiTe nepepbIBbl
NP ANUTENbHON paboTe U Npu HeobxoaUMocTH
[NlaBauTe 1eTansam oCTbiTb.

» He ocraBnsiiTe Bo3AywWHbIH Hacoc 6e3 npucmotpa. B
CNyuae TEXHWYECKON HEMCNPABHOCTH Bbl CMOXKETE Onepa-
TMBHO OTPearMpoBath Ha npobnemy.

» He ponyckaiite HenpegHaMepPeHHOro 3anycka Bo3-
AYLWHOro Hacoca A0 Toro, Kak Ha Hacoce byaer ycra-
HOBNEHO AaBNeHHe U Hacoc byaeT npaBHUNbHO NOA-
KNIOUeH K H3Aenuto, Kotopoe HeobX0ANMO HaKauaTb.
Hacoc npekpatuyaet paboTy npu OCTUXEHUM 3alaHHOTO
UMK MaKC. JaBNEHHS.

» Mocne HakaunBaHuA NpoBepbTE JaBNEHUE BaLLEro U3-
Aenua ¢ NOMOLLbI0 U3MePHUTENbHOTo Npubopa AnA ka-
NMbpoBKM. HecoOTBETCTBYIOLEE AABNEHME MOXKET NPH-
BECTU K BO3HMKHOBEHMIO OMACHbBIX CUTYaLWU#, UBMEHEHHIO
YNpPaBnAeMoCTH BaLLero aBToMobuns.

» He paBaiite feTaAM nonb3oBaTbCA BO3AYLIHbIM HAaCcO-
com. He HanpaensiiTe BO3AYLWHbIH WAAHT HAK BO3-
AYIWHbIH NOTOK KO PTY, YLIAM WNH FNa3am Nioaen unu
JKMBOTHbIX U He NyCKaiTe NbiNb UMK APYrye YacTULbl
Ha NioAeN UNKN XUBOTHBIX. 3TO MOXXET NPUBECTH K TPaB-
Mam.

» He ucnonb3yiite Bo3AyLUHbIA HACOC, €CNK AUCNNER
WNU ApYrue aNeMeHTbl HencnpaeHbl. [lonycTMoe aB-
NEeHWe U3AEeNHA, KOTOPOE NPEACTOMUT HaKauaTb, MOXET
6bITb NPEBbILIEHO, UTO MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBE-
HUIO ONACHbIX CUTYaLMK.

3awuwaiite BO3AYLWHbIA HACOC OT BbICOKHX
Temneparyp, Hanpumep, oT NPOJOMKHTENb-
HO BO3[,€CTBHIi CONHEUHbIX NyYeH, OrHA, a
TaK)Ke BoAbl ¥ Bnaru. CylLecTByeT 0NacHoCTb
B3pbiBa.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHuA U
MHCTPYKLMM NO TEXHUKE
besonacHocTu. Hecobnto-
[leH1e YKa3aHWI No TEXHUKE
6€30MacHOCTH U MHCTPYK-
LM MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHNIO INEKTPUUECKUM TOKOM,
noxapy W/Unu TAXenbiM TpaBMam.
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Moxany#cra, cobnoaaiTe UNMOCTPALIMM B HAUANE PYKO-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

I'Ipumeueuue Mo Ha3HAYE€HUI0
Bo3ayLwuHbIA HACOC NPeaHa3HAUEeH 1A HaKauMBaHUA LWKH

BENOCHNEN0B, MOTOLMKNOB 1 aBTOMOBWNEN, a TakKe AN Ma-

NEHbKNX HaZyBHbIX UrPYLLEK, CMOPTUBHbIX M NASKHbBIX NPU-
HaNeXHoCTen.

Hacoc He noaxoauT AnA HakaunBaHuA DOMbLLIKMX LWKH (HanpK-

Mep, LUKH rpy30BbIX aBTOMObMNEN) unu bonbLunx npenme-
TOB (Hanp1Mep, HayBHbIX MATPAcoB).

BOED,yLUHbIVI HacocC npeaHa3HayeH T0NbKOo U UCKNKOYUTENbHO
[N UCNONb30BaHKUA B JOMALLIHEM XO3AMCTBE.

WU306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX KOMMIOHEHTOB BbIMONHEHa Mo
M306pa)KeHI/IIO BO3/yLWHOro Hacoca Ha CTpaHuLe C Unnto-
CTpaLUAMHU.

(1) BbICTPO3AXMUMHOI NepexofHNK”
(2) Kpbilka BepXHero otcexa ans xpaHeHus
(3) MepexopHuKk ang HANNENa
(4) Wapwkosas urna
(5) Anantep obbema
(6) KHonka BknoueHus/BbiknoueHna &
(7) ;(H)OI'IKa CHIXXEHHA 3a[aHHOT0 3HAUEHHA JaBNEeHNA
(8) Knonka cmeHbl eauruy (UNIT)/noacseTku
(9) Oucnneit
(10) HanopHbii WwnaHr
(11) KHonka yBenuueHus 3afiaHHoro 3HaueH1s AaBnequs
(+)
(12) Knonka Hacoca (START/STOP)
(13) Mopceetka
(14) 3axum wnaxra
(15) Kabenb USB

(16) Bnok n1TaHKA co WTencenbHoM BUKoH” (B 3aBuCH-
MOCTY OT CTPaHbl)

(17) THespo USB Type-Ce”

a) ITH NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIA KOMNNEKT
NOCTaBKH.

b) USB Type-C® n USB-C® ABNAKTCA TOProBbIMKA MapKamu OpraHu-
3aumun «USB Implementers Forumn.

InemeHTbI UHANKALMK
(a) MHpukatop eauHULbI U3MEPEHHs
(b) WHaukaTop 3HauUEHKs 3MepeHus
(c) MpenynpexneHue
(d) WHpukaTop 3apsfa akkymynsTopa

(e) WHaonkaTop 3aaHHOMO 3HAUEHNA AaBNeHus
(PRESET)

TexHuueckue AaHHble
AKKYMYNATOPHbIi BO3AYLIHbIA HACOC EasyPump
ApTukyn 3603J470..
HomuHanbHoe HanpaxeHue B= 3,6
Makc. pabounit 06bem N/MUH 10
Makc. naBnexue

bap 10,3

yHT/ 150
KB.[l0MM

Kla 1030
Bec Kr 0,45
PekomeHayemas Temnepary- C +10...+40
pa oKpy»KatoLLer cpeabl npu
3apAake
[onyctiman Temneparypa C 0...+50
OKpYXatoLLen cpefbl Npu
JKCMAyaTaLmu U XpaHeHuu
PekomeHayeMbilil ceTeBok 26091207..
6ok nutanua” 1600A016..
PekomeHayemblii kabenb USB 1600A016A8
AKKymynaTop TNUTHIH-UOHHBIN
3apagHoe HanpsxeHue B 5
Makc. 3apsfiHbIi TOK A 1
EmKocTb A-u 3,0
JHeprua Breu. 10,8
Uncno akkyMynaTopHbIX ane- 1
MEHTOB

A)  [1ononHUTENbHbIE TEXHUUECKME JAHHBIE CM. Ha CaifTe:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

[aHHble no wymy U BUOpauumn

LLlymoBas amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUM
cEN62841-1.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOI0 AaBNEHNA OT IneK-
TPOMHCTPYMeHTa 0bbluHo coctaBnsAeT 71 46(A). Morpetlu-
HocTb K = 3 AB. YpoBeHb Lyma Bo Bpems paboTbl MOXET
npeBbILLaTh yKa3aHHble 3HaueHuns. MpuMeHsiiTe cpeacTea
3alUTbl OPraHoB cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI1) 1 norpelwHocTb K onpesenexbl B COOTBETCTBUM
cEN62841-1:

a,=4wm/c} K=1,5m/c%

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaueHHe LLyMOBOW IMUCCHW M3MEPEHbI O METOAIMKE U3Me-
peHusA, NPONMCaHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb CMONbL30-
BaHbl ANA CPABHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM Takke
NPUrofHbl ANA NPeABapUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmu
W LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMK U 3HAUEHKE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbI
[ANA OCHOBHbIX BUOB PaboTbl C 3neKTPOUHCTpYMeHToM. Of-
HaKO eCrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT UCNONb30BaH [N Bbl-
MONHEeHUA Apyrix paboT ¢ NpUMEHeHNeM HenpeLyCMOTPeH-
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HbIX M3rOTOBUTENEM PADOUNX MHCTPYMEHTOB UM TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He OyfeT oTBeUaTh NPEANUCaHUAM, TO
3HAUEHUs YPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTb OBLIMI
YPOBEHb BUDPaLIMM U 0DLLYIO LLIYMOBYHO 3MUCCHIO B TEUEHUE
BCEW NPOAO/MKUTENBHOCTH PaboTh.

[1ns TOUHOW OLIEHKM YPOBHA BUOPALIMM W LLIYMOBOM IMUCCUM
B TeUeHUe ONpefeNeHHOr0 BPEMEHHOO MHTEPBana HYXHo
YUMTbIBATb TaKXKe U BPEMS, KOrfa MHCTPYMEHT BbIKMHOUEH
WK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofuTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUUTENBHO COKPATMTb YPOBEHb BUOPALIMH Y LLIYMOBYHO
3MMUCCHIO B MepecueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
[peaycmoTpuTe AONONHUTENbHbIE Mepbl 6e30NacHOCTH Ans
3alluTbl OnepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOpaLMM, Hanpumep:
TEXHUUECKOe 0DCNYXMBaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl MO MOANepXKaHHIo PYK B Tenne,
OpraHu3aLus TeXHONOrMUecKux NpoLeccos.

Akkymynatop

3apagka akkymynartopa

» WUcnonb3yiite AnA 3apAaKK peKoMeHAYeMblii ceTeBow
6nok nuTaHua ¢ pasbemom USB unu obbiuHbIi ceTe-
Bo# 6nok nuTaHuA ¢ pasbemom USB ¢ 3apaaHbImM
HanpsxeHueM 5 B. Bo3/1yLHbIA HACOC MOXET NPUHU-
MaTb 3apAAHbIA TOK He bonee 1 A. Ecnu 3apaaHbIi TOK
6noka n1TaHuA HUXeE, TO YyBENMUUBAETCA BPEMSA 3apPAAKM.
CobniopaitTe ykasaHua pyKoBOACTBA NO 3KCMAyaTaLum
ceTeBoro bnoka nuTaHus.

PekomeHayeMmblit ceTeBoW BNOK NUTaHKA: CM. rnaBy «Tex-
HUUECKME AaHHbIe».

» YuutbiBaliTe HanpsxeHue B ceTh! HanpsxxeHue UcTou-
HWKa NUTaHUA JOMKHO COOTBETCTBOBATH AAHHBIM Ha 3a-
BOACKOM Tabnuuke bnoka NUTaHKA CO LITENCENbHON BUN-
KOW.

Yka3zaHue: B COOTBETCTBMM C MEXYHAPOAHBIMU NPaBUNamMu

nepeBo3KW NUTUI-MOHHBIE aKKYMYNATOPbI NOCTABASAIOTCA Ya-

CTMUHO 3apsxeHHbIMU. [1ns obecneueHns MakcuManbHoOM

MOLLHOCTH aKKyMyNATOpa 3apAAMTe ro NOAHOCTb Nepes

nepBbiM NPUMEHEHHEM.

Utobbl 3apaauTh akkymynsatop, coefuHute USB-pasbem ans

3apAaku ¢ nomouybto USB-kabens ¢ bnokom nutanusa co

LuTencenbHoON BUNKOW. BeTabTe BUNKY bnoka nutaHKa co

LUTENCENbHOM BUNKOW B PO3ETKY.

HauuHaetca npolecc 3apafku, uto otobpaxaeTcsa B BUAE

HenpepbIBHbIX MONMOC Ha MHAMKATOPE 3apPFKEHHOCTH aKKy-

MynaTopHoi barapev (d). BoaayLuHbIi HAacCOC HENb3A HUC-

Nonb30BaTh BO BPEMA 3aPAAKH.

Mo 3aBepLUeHUH NpoLecca 3apAAKN MHAKKATOP 3apsXKeHHO-

CTU akKyMynsaTopHou batapeu (d) roput HenpepbiBHO A0 TEX

nop, Noka BO3AYLUHbIA HACOC He ByAEeT 0TCOEAMHEH OT CETH.

IpH NPOAOMKUTENBHOM NPOCTOE OTCOEAMHUTE BNOK NUTa-

HWA CO WTencenbHoM Bunkoi (16) oT anexkTpoceTy.
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UHpukaTop 3apaXKeHHOCTH aKKYMYNATOPHOIM
bartapeu

NHaukatop 3apapa akkyMynaTopHow barapen otobpaxaet
CTeneHb 3apAXKEHHOCTH aKKYMyNATOPHOM baTapeu Ha nc-
nnee:

Wnpukartop EMKocTb
0

75-100 %
50-75%
25-50%
5-25%
0-5%

MoHTax ¥ JKcnnyatauua

BkntoueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

BknioueHne/BbiKNIOUEHHE

[inA BKNIOUEHUA UMK BbIKNIOYEHHA BO3MYLIHOMO HACOCa Ha-
XMUTE Bbikntouatenb (6). Mpu BbIKNIOUEHUM COXPAHAETCA
nocnenHee yCTaHoBNEHHOE 3HAUEHWE aBNEHHA.

Ecnu HY 0IHa KHOMKa Ha BO3AYLIHOM HACOCE He HaxxaTa B
TeUeHWe NPUM. 3 MUH HACOC OTKMIOUAETCA aBTOMATHUECKH
[ANA 3aLUTbl aKKyMYNATOPHON batapeu.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE NOACBETKH

[Ins BKNIOUEHHSA 1 BbIKMIOUEHWA NoacBeTku (13) HaxmuTe U

yAePXK1BaiTe KHOMKY CMeHbI eiUHML/MOACBETKM (8) Haxa-

TOW, NOKa NOLCBETKA HE 3arOPUTCA UMK He MOoracHeT.

» He cmoTpuTe NpAMO Ha NOACBETKY, OHa MOXeT Bac
ocnenutb.

CMeHa ejHHHLbI H3MEepeHHs

[ina oTobpakeHus AaBNEHNS OCTYMHbI TaKUe efnUHULIbI 13-
MepeHus, kak bap, hyHT/KB.AroiM u Kla.

[ins cMeHbl eAUHHL U3MEPEHMA KOPOTKO HaXKMMaiTe KHOMKY
CMeHbI efiuHUL/noacBeTkY (8), noka Ha MHAMKATOpe efnHUL,
uamepeHus (a) He Oyner oTpaxarbca Heobxogumasn eauHULA
U3MEpEeHHS.

YcraHoBKa nepexoAH1Ka U HakauusaHue (cm. puc. B)

BblbepuTe nepexofiH1K B COOTBETCTBUM C LiENbIO NPUMEHe-

HuA:

~ nepexoaHuK Ans Hunnens (3) nogxoput, Hanpumep, Ans
HaKauMBaHWA BENOCUNEAHbIX LUKH,

- bbicTpo3axuMHoI nepexoaHuk (1) nogxoaut, Hanpumep,
1A 0DbIUHbIX aBTOMODUNBHBIX HANNENeH, a Takke Ans
COEAIMHEHMSA HanopHoro LwnaHra (10) ¢ nepexofHUKOM
ana wunnens (3),

- WwapvKoBas urna (4) nofxofuT, HanpuUmep, AN Hakauu-
BaHWA yTOONbHBIX MAUEH,

- apantep obbema (5) noaxoauT, HanpUMep, A Hakauu-
BaHWA HEKPYMHOTO NAAXHOIO M CMOPTUBHOTO MHBEHTAPA,
Hanpumep, MAYEN AN Urpbl B BOJE.

[inA aBTOMOBMNbHBIX HUMNENei (KOTopble TakXe YacTo Uc-

Monb3yloTCA Ha BENOCUNENax) NEPEXOMIHHUK He Tpebyetcs,
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0/]HAKO MUCMONb30BaHWe bbICTPO3AKMUMHOMO

nepexofHuka (1) no3sonser 6bICTPO NOACOEAMHHTL HAMOp-
Hbii whaHr (10) K Hunnento.

OTKpYTUTE KPbILLKY (2) BEPXHEr0 OTCEKA /I XPAHEHNA W 13-
BEKUTE NEPEXOAHHK.

TpK HaNMUMKU CHUMMTE KPbILLKY HUNNENs ¢ Npeamera, Koto-
pbii Bbl DyfieTe HakauMBarh.

MoacoenuHeHHe BO3AYLWIHOIO HAcOCa K HUNNENio

(cm. puc. B):

- lepexoaHuk ans Hunnens (3): CHauana npukpyTMTe
NepexoaHUK K HUMMENo. 3aTeM BBUHTUTE NEPEXOAHMK 10
yrnopa B HanopHblit wnawr (10).

- bBbicTposaxuMHol nepexoaHuk (1): cHauana BKpyTUTE
ObICTPO3AKMMHOM NEPEXOHMK [10 YOpa B HANOPHbIHA
wnaHr (10). 3aTem HAXXMHUTE PbIUYAKOK DbICTPO3AKUM-
HOrO NepexofiH1Ka U HacapuTe ObICTPO3KUMHOM nepe-
XO[HWK [10 YNOpa Ha HUMMeNb, UK Ha Y)Ke HafeThli Ha
HUNNeNb NepexoaHuK ana nunnens (3).

- Lllapukosas urna (4) v anantep obbema (5): CHauana
BBMHTMTE NEPEXOAHMK A0 yNopa B HanopHbii wnaHr (10).
3arem BKpyTHTE HanopHbii wiaHr (10) ¢ nepexoaHUKoMm
B HUMMENb.

- Ecnv nepexofiHuK He TpebyeTca, HaKpyTUTE HanopHbIH
wnaxr (10) Ha Hunnenb.

Tekyuiee JaBneHne Ha NOAKNIOUEHHOM U3aenun oTobpaxa-

€TCA Ha MHAMKaTope 3HaueHuns namepenus (b).

HakauuBaHHe C aBTOMaTHYECKHM OTKNIOUEHHEM

(AUTOSTOP):

- Ha nHpgukaTope 3aaHHoro 3HaueHus AaBneHus (e) nose-
NAETCA NOCNeAHee YCTaHOBNEHHOE 3HAUEHHE JaBNEHUA.
[pu nepBoM UCMONb30BaHKM (3aBOLCKME HACTPOMKM)
WNW NPY yAANeHUM 3alaHHOr0 3HaUeHUA AaBNEHNA Ha UH-
[IMKaTOpE NOABNAETCA «==».

- UYrobbl yCTaHOBMTL UMK MBMEHWUTD 3a[JaHHOE JAaBNEHME:
HaXXMMaMNTE KHOMKY CHUXEHWA 3alaHHOr0 3HaUeHUs
naBnenus (7) U1 KHOMKY yBENUUEHNS 334aHHOTO 3Haue-
HuA naenenua (11) oo Tex nop, noka Ha MHOMKaTope 3a-
[IaHHOTO 3HaueHuA laBnexus (e) He byaeT ycTaHoBneHo
Heobxoanmoe 3HaueHue. MNpu ANUTENBHOM HaXKaTUK Ha
KHOMKW AaBNeHKe U3MeHsAeTCA bbicTpee.

- HaxmuTe kHonKy Hacoca (12), utobbl Hauatb paboty. Bo
BpemA paboTbl HACOCa Takke MOXHO 3aaaTb HOBOE 3Haue-
HWe [laBNeHus.

- Paborta Hacoca npekpaliaeTcs aBTOMaTMUECKH NPH A0-
CTWXXEHWUM 3a[1aHHOT0 3HAUEHWA 1aBNEHMS. YCTaHOBNEH-
HOEe 3HaueHKe aBNEeHNA COXPAHAETCA NPH BbIKMIOUEHUH.

HakaunBaHne 63 aBTOMaTHUECKOr0 BbIKMIOUEHHS

(MANUAL):

- [lna Hacocos Be3 aBTOMaTHKM OTKIIOUEHHA HENb3A yCTa-
HOBWTb LieNeBOe 3HaueH1e AaBNeHus («==» Ha MHAMKATO-
pe 3a7)aHHOT0 3HaueHus aasnexus (e)). Utobbl ynanutb
MMeloLLeecs 3ajaHHOe JaBNeHne, HaXXUManTe KHOMKY
CHWXXEeHHA 3alaHHOro 3HaueHua Aasnexnd (7), noka He
MOABUTCA «==».

- Haxwmure kHonky Hacoca (12), utobbl Hauatb pabory. Te-
Kyluee aBneHue Ha NoaKIoueHHOM U3aenuu oTobpaxa-
€TCA Ha MHAMKaTope 3HaueHusA u3meperus (b).

— [Mpu [OCTWXKEHUM HEODXOAMMOTO JaBNEHMsA HA MHAKKATO-
pe 3HaueHus uamepenus (b), cCHoBa HaXXMUTE KHOMKY
Hacoca (12), utobbl 3aBepLIMTb paboTy.

Henonapka: MpuunHbI M yCTPaHeHHe

MpuunHa Cnocob ycTpaHeHus

MpenynpexaeHxue (c) Ha gucnnee, BO3AYLWIHbIA HACcOC
oTKNIoYaeTcs

Temnepartypa BosfylHoro  [laiTe BO3ayLHOMY Hacocy
Hacoca NpeBbILLAeT JONYCTU- OCTbITb NEPes Nocneayto-
Myto pabouyto Temneparypy. MM BKIOUEHUEM.

Mpepynpexaenne (c) Ha gucnnee B npoLecce Hakaum-
BaHuA

CnuwwkoM Bbicokoe noTped-  Ybeautech B cBobogHOM

NEHK1e 3NEKTPO3HEPTUM. MPOXOXAEHUM BO3AYLIHOTO
NOTOKa Yepes3 HanopHbIM
LUNaHT WK ipYT1e 3NEMEH-
Thbl.

Mpeaynpexpenue (c) Ha gucnnee Npy1 NOAKNIOUEHHOM
ceTeBoM bnoke nuTaHua

Temnepartypa akkymynatopa [laiTe Bo3gyLIHOMY Hacocy

npeBbiLLaeT A0NYCTUMYIO OCTbITb. 3apffKka HaunMHaeTcA

Temneparypy 3apAaKH. aBTOMATUYECKK NPU AOCTH-
XKEHWW LONYCTUMOrO TeMne-
paTypHOro inanasoxa, 1
npenynpexgatoLLui MHanKa-
TOP racHer.

Wnpukatop «Erl» Ha gucnnee

[laTunk faBnexus He pabota- OtaiTe BO3AYLLHbIA HACOC
er. Ha NPOBEPKY B CEPBUCHYIO
macTepckyto Bosch.

Wupukartop «Er2» Ha gucnnee

[aBnexue Bo3yxa B nod-  ogkmniouanTe BO3MyLIHbIM
KNIOUEHHOM M3[1eNNK NPEBbI- HACOC TONbKO K U3AENUAM,
LIAeT IManasoH U3MepeHUs  [aBeHue BO3fyXa B KOTO-
BO3AYLIHOIO Hacoca. pbIX He NPEeBbILLIAET MaKCH-
MarbHOE [JaBneHune, yKasaH-
HOE B TEXHUUECKMX [IAHHbIX.

Texchny)KuBaHue U cepBuUcC

TEXOGCI'Iy)KH BaHHe U OYHUCTKa

» [ina kauecTBeHHON U HafeXXHOW paboTbl noanepPXH-
BaiiTe BO3AYLIHbIA HACOC M BEHTHNALHUOHHbBIE LENH B
yucroTe.

Ecnu akkymynaTop bonblue He pabotaet, To 0bpaTUTECh, MO-

ayWcTa, B aBTOPU30BAHHYI0 CEPBMCHYIO MAcTEPCKYIO ANs

3NEKTPOMHCTPYMEHTOB hupMbl Bosch.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTs WHyp, BO M3bexaHne onacHocT1

obpatuaittech Ha pupmy Bosch nunu B aBTopr3oBaHHyto cep-

BUCHYIO MacTePCKYI0 AANsl aNeKTPOUHCTPYyMeHTOB Bosch.
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Peanusaumio npoayKLmMK paspeLlaeTca NpouM3BOAMTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMockax, obecne-
UMBAIOLLIMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMM, UCKNIOUAIOLLMX Nona-
[NlaHWe Ha Heé aTMOCepHbIX 0CafIKOB M BO3IEUCTBHE UCTOY-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEpaTyp (pPe3Koro nepenaga remne-
partyp), B TOM UACTIE COMHEUHbIX NyUen.

Mpopasel (M3roToBuUTeNb) 06A3aH NPENOCTAaBUTL NOKYNaTe-
Mo HeobXoaMMYI0 U 0CTOBEPHYI0 MHAOPMALMIO O NPOAYK-
Li1K, 0becneunBaroLLyo BO3MOXHOCTb e€ NPaBUNbHOTO Bbl-
bopa. MHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTeNbHOM NOPAAKE
NOMXHA COflepPXKaTh CBEIEHUA, NEPEUEHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTeNbCTBOM Poccuiickon defepaum.

Ecnu npuobpeTaemas notpedbutenem npoaykuus bbina B
ynoTpebneHnn Unu B He YCTpaHANCA HeoCTaToK (HefocTar-
Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-
LuA 06 aToM.

B npoliecce peanusatum NPOIyKLMUK [OMKHbI BbINONHATLCA

cnegytowme TpeboBaHua besonacHocTy:

- Mpopnasel 06a3aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKynaTena
(hMPMEHHOE HaMMEHOBAHKWE CBOEH OpraHu3aLmuu, MecTo
€€ HaxoxeHus (ampec) v pexum eé paboTbl;

- 06pasiibl NPoAYKLMM B TOPTOBbIX NOMELLEHUAX OMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HaKOM/EHUA MOKynarens
C HaANMUCAMMU Ha U3[enuax U UCKNuatb I'H06ble CamMoCTO-
ATeNnbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNnen C U3Nennamu, Npuso-
[ALME K 3aMyCKY U3LeNWi, KpOME BU3YanbHOr0 0CMOTPA;

- Tpopnasell 06s3aH JOBECTH [0 CBEIEHNA NOKyNaTeNs UH-
hopmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX U3Mle-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMKM CEPTU(H-
KaToB MMM leKnapaLui 0 COOTBETCTBUH;

- 3anpeLaeTca peanuaauusa npoayKLUMu1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX IPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOAHOCTH, ClejaMu1 NOPUM 1 6e3 MHCTPYK-
LMK (pyKoBO/CTBA) N0 IKCNNyaTaluu, 0ba3arenbHoro
cepTudmKaTa CoOTBETCTBHA IMOO 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBuc W KOHCYyNnbTHpPOBaHHe NO Bonpocam
NpUMeHeHua

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT HA BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bCnyxuMBaHMio Ballero npogykTa, a Takxe o 3an-
yactam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopMaLMIO N0 3anyacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus cotpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpefMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLIMHK, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum BONpochl OTHOCHTENb-
HOrO HalLei NPOAYKLMN 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBaTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOLICKOM Tabnuuke usgenus.

[Lina pernona: Poccus, benapycb, Kasaxcran
lapaHTUitHOE 0BCNYXMBAHWE W PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, € cobniofieHnem TpeboBaHNi U HOPM U3rOTOBUTENA MPO-
13BOLATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (PUPMEHHbIX
NV aBTOPHU30BaHHbBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwy.
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHne KoHTPadakTHOM Npo-
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[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
ana Bawero 310poBbsA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM U1 YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHaA M3rOTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept botux BatuyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
Ha#lpeTte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUeH1e

rapaHTUHOro CPOKa IKCMNyaTaliuu No BUHE U3rOTOBUTENS,

BNajieneL MMeeT NpaBso Ha becnnaTHbIi rapaHTUIHHbIN pe-

MOHT, NpK CObNIoeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:
— OTCYTCTBUE MEXaHWUECKNX MOBPEXAEHH;

— OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLIEHUA TPeboBaHHI pyKo-
BOZICTBA N0 3KCM/yaTaLuu

- HanWuue B PyKOBOZCTBE MO IKCMNyaTali OTMETKH Mpo-
[aBLia 0 nNpoJaxe v NOANUCK NoKynartensd;

— COOTBETCTBME CEPUIMHOIO HOMepa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNeJ0B HEKBANU(HULMPOBAHHOMO PEMOHTA.

lapaHTHA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:

- nobble NONOMKHU, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 0BCTO-
ATeNbCTBaMM;

~ HOPManbHbI/ U3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK Xe, KaK 1
BCE 3MIEKTPUUECKHME.

[apaHTHel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEOHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOIO U3HOCA, COKPa-
LLAOLLIETO CPOK CMYXObl TAKMX YaCTEN MHCTPYMEHTA, KaK
MPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKM U T.M.:

— eCTecTBeHHbIM U3HOC (NonHasA BbipaboTka pecypca);

- 0b0pyaoBaHKe 1 €70 YaCTH, BbIXO/ M3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CNefcTBUEM HENPaBHNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLIMO-
HWUPOBaHHOW MOIUDUKALIMKM, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HWA, HapYLLEHWE NPaBUN 0BCNYKMBAHKA UK XPAHEHHS;

— HEWCNPaBHOCTH, BO3HHKLLWE B Pe3y/ibTaTe neperpyski
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHME LiBETa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnu onnasneHue aetanen 1 yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UK 0byrnnBaHue
M30NALMM NPOBO/OB 3NEKTPOLBHUraTeNs nog AeNCTBUEM
BbICOKO/ TeMneparypbi.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha BNoXeHHble NUTUEBO-UOHHbIE aKKYMYNATOPHbIE batapeu
pacnpocTpaHatoTea TpeboBaHKA B OTHOLIEHUH TPAHCTIOPTH-
POBKH OMacHbIX rpy30B. AKKYMyNATOpHble batapeu MoryT
nepeBO3UTLCA CaMMM NONb30BaTeNEM aBTOMOOUNbHBIM
TpaHcnopToM bes HeobxoaMMOCTH CObNoAEHUA AONONHM-
TeNbHbIX HOPM.
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Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX ML, (Hanp.: camo-
NIETOM MK TPAHCMOPTHbIM SKCMEAUTOPOM) Heobxoaumo
cobniopatb ocobble TpeboBaHHA K ynakoBKe U MapKMPOBKE.
B aTOM Cnlyuae npu NofroToBKe rpysa K oTnpaske Heobxoau-
MO yuacTue 3KCnepTa no OnacHbIM rpy3am.

Ytunusauus
?74 Bo3ayluHble HACOCbI, aKKyMyNATOpHbIe barta-
Z7eX pew, NPUHANIEXHOCTH U YNaKOBKY Heobxoau-
MO C/1aBaTb Ha IKONMOTUUECKH UMCTYIO YTUIHU3A-
Mo,

He BbibpacbiBaliTe BO3AyLUHbIE HACOCHI U aKKY-
MynAaTopHble batapen/batapeiku B bbiToBOM
mycop!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cooTBeTcTBMM C eBponeiickor aupexTuBon 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax
1 ee NpeobpasoBaH1eM B HaLIMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BbllLeALIME U3 yNIOTPEebeHUA BO3AYLLHbIE HACOCHI U B COOT-
BETCTBWM C eBponeickoi aupektuaoi 2006/66/EC nedexT-
Hble UNK OTCMYXKMBLLIWE CBOM CPOK aKKyMynsTOpHble baTa-
peu/batapeiku AoMmKHbI COBMPATLCA PasaenbHo U caBaTb-
CA Ha 3KONMOTUYECKM YUCTYHO PEKYNEpaLMIo.

Ipu HenpaBWNbHOM YTUNK3ALMK OTPAbOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe U 3NeKTPOHHble NPUBOPLI MOYT 0Ka3aTb BpeaHoe BO3-
NIeMCTBHE Ha OKPYXKAIOLLYIO CPeay W 300POBbe UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOTO MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

AkkymynsaTopbi/6atapen:

TNUTHiA-HOHOBbIE:

lMoxany#ncra, yuuTbiBalTe yka3aHuA B pasaene "TpaHcnop-

TMpoBKa" (cM. ,TpaHcnopTposka“, Ctpaxuua 105).

» UnterpupoBaHHble aKKyMynATOpHbie batapen paspe-
LIaeTcA U3BNEKaTb CNeLuanucTam U TONbKO ANs yTu-
NU3auuu. BcKpbiTUe KOpnyca upeBaTo paspyLueHuem
BO3[YLUHOMO Hacoca.

Mepen Tem, kak M3BNEUb aKKYMYNATOPHYIO baTapeto 13 BO3-

NYLWHOTO Hacoca, 1ePXKUTE HACOC BKMKOUEHHDBIM [10 TEX Nop,

noka akkyMynsTopHas batapes NonHOCTbIO He pa3pAaMTCA.

BbIKpYTHTE BUHTLI Ha KOpMYCe U CHUMUTE 0bLLMBKY Kopryca,

uT0bbI M3BNEUL AKKYMYNATOPHYIO baTapeto. Bo nsbexanue

KOPOTKOT0 3aMblKaHWA OTCOEAMHUTE MO OUEPEM BCE KOH-

TaKTbl HA aKKYMYNATOPHOM batapee W M30nMpy#Te nomioca.

[laxe nocne NonHom paspaakK akkyMynaTopHas barapes

eLLe MIMeeT 0CTaTOUHYI eMKOCTb, KOTOPas MOXET BbiCBODO-

QIUTbCA NPU KOPOTKOM 3aMbIKaHHH.

YkpaiHcbka

Bka3iBKu 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

m MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3nemf, iHCTPYKUIi, intocTpauii Ta
cneuudikavii, HaaaHi 3 UM
eneKTPOiHCTPYMEHTOM. HEeBMKOHAHHA yCiX NOAaHNUX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3HOi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepeKeHHA i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha YBa3i eNEeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bifl
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uuctoTi i 3abe3neute
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb TPU3BECTH 10
HeLLaCHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefj0BHLLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCNigoK npucyTHoCTI
roplouMX pifuH, ra3is abo nuny. EnekTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa gireii Ta iHWKX
niogei. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€N1EKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTPoiHCTPYMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He A03BONAETLCA MiHATH WOCH B WTENCeni.
ins pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTAMM, L0 MAIOTh
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBY#TE aAanTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUTiHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawe tino
3a3em/ieHe, icHye 3binblieHa Hebeaneka ypakeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif Aouy i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHUI LWHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wrTencens 3 po3eTkU. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
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MacTHna, roCTPHX KPaiB Ta pyXoMuX AeTanei
eNeKTPOoiHCTPYMeHTa. [oLLIKOMKeHU abo 3aKpyyeHHi
Kkabenb 36inbLuye PU3MK ypaxeHHA eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIiTE
NHULIE TaKWi NOJO0BXKYBau, L0 NPUAATHHI Ans
30BHiLLHIX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBaua, LU0
PO3paxoBaHMi Ha 30BHiLLHI POHOTH, BMEHLLYE PHU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM.

» fAKiWOo He MOXHa 3an06irTH BHKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMY cepefoBHLLj,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
BHKOPMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niogeit

» BynbTe yBaXKHUMM, CRifKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobure,
Ta po3cyAnuBoO NoBoAbTeCA Nif yac poboty 3
enekTpoincTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHUKIB, CMMPTHUX HAaNoiB
260 nikiB. MUTb HeYBXXHOCTI NPKU KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3acobH iHANBIAYaNbHOrO 3aXHCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKyNApU. 3acToCyBaHHA
3ac0biB iHAMBILyaNbHOrO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCKM, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNagKOBOro BMHKaHHA. fMepu Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nif’eAHaTH akyMynAaTopHy 6atapeto, 6patw ioro B
pyKH abo nepeHoCHTH, BNIEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUI. TPUMaHHSA NanbuA Ha
BUMMKaui Mif, Yac nepeHeceHHs enekTPoiHCTpYMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 40 TPABM.

» lepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBHmii Kniou. epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaeTbCA, MOXeE NPU3BECTH 40 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLJHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
3b6epiraiiTe cTilike NONoXeHHA Ta TPpUMaiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€N1EKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHnx cuTyaljisx.

» Bpsaraiite npupathuil opar. He BaaraiTe npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs it oaar
[0 fieTanei, o pyxaioTbcA. [1pocTopuil ofAr, JoBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B A€Tani, WO
pyxatoTbes.

» AKIWOo iCHY€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi abo NUNoynoBniooUi NPUCTPoi,
nepekoHaiTecs, 106 BoHu bynu gobpe nip’epHaHi Ta
NpaBHNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHsA
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK) MOXE 3MEHLLNTH
Hebe3neku, 3yMOBNeHi nnom.
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» [lo6pe 3HaHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, HEe NOBUHHO
NPU3BOANTH 10 CAMOBNEBHEHOCTi 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa Aia Moxe B
O[1HY MUTb MPU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKopUCTOBYiiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BifNoBifHOT poboTy.

3 NpUAATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MeHLLMM
PU3MKOM OTPUMAETE KpaLLi pe3ynbTat poboTu, AKLO
byzeTe npallioBaTi B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWIKOKEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKMIA
He BMUKAETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1ioro Tpeba BinpeMoHTyBaTH.

» Mepep Tum, AIK perynioBaty wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpUnaaAan abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynATopHy batapelo. Lli
nonepeKyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikK be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMafIKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteii. He no3sonsiite
KOPHCTYBaTHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKu.
BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMK
ocobamu moxxe byTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi gertani
€NeKTPOiHCTPYMeHTa Oynu NpaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLIOMY CTaHi, AKWI Mir 61 BNNUHYTH Ha
¢hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKomxKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLaCHMX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroti. CTapaHHO JOTNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPMM Pi3anbHUM KPAaEM MeHLLE 3aCTPALOTb Ta Neriyi B
ekcnnyarawii.

» BukopucTOBYy#iTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NpUnaaas ao
HbOr0, P060Ui iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BUKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 Hebe3neuHnx
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKOATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YUCTUMH, CRigKY#Te, 106 Ha HUX He byno onuew abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKM i NOBEPXHi 3axBaty
YHEMOX/MBMIOKOTb He3MneuHe NOBOMKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.
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MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
enenpoiuc-rpymeuramu, L0 NPaLoOTbh Ha
aKyMynaTopHux 6aTapesax

» 3apapxaiTte akymynaTopHi 6atapei nuwe B
3apAmKyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYE€M. BUKOPUCTaHHA 3apAdKYyBanbHOro
NPUCTPOIO ANs aKyMYNATOPHUX baTapen, AnA AKKUX BiH He
nepeadauyeHni, MoXe NPU3BOAUTH 10 NOXKEX.

» BukopucToBYiiTe B €N€KTPOIHCTPYMEHTaX NuLue
peKoMeHA0BaHi akyMynaTopHi batapei.
BuKOpHCTaHHS iHLWKMX akyMynaTopHUX baTape Moxe
NPU3BOSUTH 10 TPABM Ta NOXEXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy 6arapeio, koo Bu
came He KOPUCTYETeCA, NOPAL, i3 KaHLeNAPCbKHMH
CKpinKamu, KNlouamu, LBAXaMH1, FBUHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNMKMMH MeTaneBHMH NpeaMeTaMH, AKi MOXYTb
CNPHYMHUTH NePeMHUKaHHA KOHTaKTIB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei
MOXXE CMIPUUMHATH OMiKkK abo noxexy.

» Mpu HenpaBMNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
batapei Moxe NOTEeKTH PiAuHa. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Heto. [p1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NPOMHUiiTe
BignosigHe micue Bogolo. AKLo piauHa noTpanuna B
04i, J0AATKOBO 3BEPHiTbCA 0 NikapA. AKyMynATopHa
piAMHA MOXe CNPUUMHATH NOAIPA3HEHHS LLKipK abo
oniKu.

» He BukopucToBYiiTe nowKoaxeHi abo moaudikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [10LWKOmKeHi
abo MoaKdhikoBaHi akyMynATOPH MOXYTb MOBECTHUCA
HeouiKyBaHo, L0 MOXe NPU3BECTH 10 NOXEXi, BUDYXY
abo puanky TpaBMHU.

» He nipaaBaitte akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeHT
Aii BOrHio abo Bucokux Temneparyp. BoroHb abo
Temnepartyp# euiwi 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH 10
BUOYXY.

» BuKOHYyiiTe BCi BKa3iBKHM i3 3apAKaHHsA i He
3apAgXaiTe akymynaTop abo eneKTpoiHCTPYMEHT 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLUil
Mexi. HenpaBunbHe 3apsamKkaHHa abo 3apsmkaHHA 3a
Temneparyp, LU0 BUXOAATb 33 BKa3aHi Mexi, Moxe
NOLIKOAMTHY DaTapeto i NiABULLMTY PU3KK 3alMaHHS.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
kBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTiHaNbHKX 3anyacTuH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

» Hikonu He 0b6cnyroByiiTe NOWKOMAKEHi aKyMyNnATOPH.
0bcnyroByBaTv akyMynsTopy JO3BONAETLCA NULLE
BUPODHHMKY abo aBTOPHU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisalisim.

BkasiBKM 3 TeXHiku 6e3neku AnA NoBITPAHUX
HacociB

IMpu BUKOPHCTaHHI NOBITPAHOrO Hacoca
nepeKoHaNTecs, L0 rPaHUYHO JONyCTUME
r-E 3HaueHHA THCKY BUPODY, 110 HaKauyeTbCA,
He nepeBHLLEeHo. Bupib Moxe nonHytH abo
po3ipBaTUCS, a BU MOXETE TPABMYBATUCH.

LLnaHr i meTanesi eneMeHTH nepexigHuKiB
MOXYTb NeperpiBaTHcA Npu TPUBanNin
pobori. PobiTb nepepBu npw TpuBanin poborii
3a HeobXiAHOCTI AaBaiTe fieTansM OXONOHYTH.

» He 3anuwaiite noBiTpAHUIA Hacoc npawoBaTh 6e3
HarnAagy. Y pasi TeXHiuHOI HECMPABHOCTI BU 3MOXeTe
OMepaT1BHO BifjpearyBaTy Ha npobnemy.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro 3anycKy NOBITPAHOro Hacoca
[0 TOr0, AIK Ha Hacoci OyAe BCTaHOBNEHO THCK i Hacoc
bypae npaBUNbHO NigKNIOUeHUi A0 BUPOOY, AKHH
HeobXifHO HakauaTi. Hacoc npunuHae poboty npu
[NOCATHEHHI 333aH0r0 abo MaKc. TUCKY.

» Micna HakauyBaHHA NepeBipTe THCK BalLOro BUPOOY
3a ;oNnoMoroto BifkanibposaHoro BUMipoBanbHOro
npunagy. HeBianosifHUI TUCK MOXe NPU3BECTH 10
BUHWUKHEHHS HeOE3NeuHUX CUTYaLlil, HanpuKnaz, 3MiHu
XO[J0BUX XapaKTepPUCTUK BaLLOro aBTomMobins.

» He paBaiite AiTAM KOPUCTYBATHCA NOBITPAHUM
Hacocom. He cnpaMoByiiTe NoBiTPAHUI WNaHr abo
NoBITPAHMI NOTIK 0 poTa, ByX abo oueii niogei u1
TBapHH i He nyckaiiTe nun a6o iHWi yacTouku Ha
niopeii a6o TBapuH. Lle MOXe CNPUUMHATY TPaBMU.

» MpunuxiTb BUKOPHUCTOBYBATH NOBITPAHKI HacoC,
AKLLO AUCTINEN UM iHWi AeTani HecnipaBHi. [lonycTumuii
TMCK BUPODY, AKMI NOTPIOHO HakauaTu, Moxe byTu
NepeBHULLEHWH, BHACTI[OK YOro MOXYTb BUHUKHYTH
HebesneuHi cutyalii.

g} 3axwuuaiite NoBiTPAHMIA Hacoc Bif

nansoc HarpiBaHHA, 30KpeMa, Ha COHL, a TAKOX Bif,
BOTHIO, BOAM Ta BONOTH. ICHY€ Hebe3neka
BUOYXY.

Mpouwuraiite BCi
3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.

Onuc npoAykry i nocnyr
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3
TEXHiKW beaneku Ta

HCTPYKLi MOXe

NPU3BECTH 10 YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXKEXi Ta/
ab0 BaXKKMX CEPHO3HKUX TPABM.

Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNOCTPALLiM HA NoYaTKy
IHCTPYKLi 3 ekcnnyarauii.

Mpu3sHaueHHa npunagy

[MoBITPAHWI HAaCOC NPU3HAUEHUI ANA HAKAUYyBaHHA LWKWH
BeNocune/iB, MOTOLMKNIB i aBTOMODBINIB, a TakoX Ans
ManeHbKUX HayBHMX irpaLloK, COPTUBHUX i NASKHUX
akcecyapis.
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Hacoc He nigxofuTb ANns HakauyBaHHA BENUKMX LWWH
(Hanpuknap, W1H BaHTaXXHKUX aBTOMObINiB) abo BENUKNX
npeameTie (Hanpuknag, HaayBHWX MaTpauis).
TOBITPAHUI HACOC NPU3HAUEHUH BUKNIOUHO ANA
[IOMALLHbOTO BUKOPUCTAHHA.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepallis 306paxeH1X KOMMNOHEHTIB MOCMNAETLCA HA
300paXKeHHA NOBITPAHOTO HACOCA HA CTOPIHLI 3 MANOHKOM.

(1) WBMAKOSHIMHMIA nepexiaHuK®

(2) Kpwuiuka BepxHboro Bifciky ana 36epiraHHA

(3) MepexiaHuk ana Hinens

(4) Tonka ons HakauyBaHHA M'AYa

(5) PerynaTop obcary notoky

(6) KHonka yBiMKHeHHs/BUMKHEHHA O

(7) KHonka 3HMeHHA 3aaHOT0 3HAUEHHA TUCKY (-)

(8) KHonka 3miHu ofHHLb BUMiptoBaHHA (UNIT)/
NiACBITNIOBaNbHOrO CBITNOAI0AA

(9) Oucnnent
(10) HanipHwui wnaHr
(11) KHonka 36inblueHHs 3a1aHOro 3HaUeHHsA TUCKY (+)
(12) Knonka Hacoca (START/STOP)
(13) MigcaitnioBanbHUi CBITNOAIOA
(14) 3atuckau WwnaHra
(15) USB-kabenb

(16) BnoK XMBNEHHS 3i ITENCENbHO BUNKOID
(3anexHo Bin kpaium)
(17) Tnizpo USB Type-Ce”
a) Lle npunapna He BXOAUTD A0 CTAaHAAPTHOrO KOMMANEKTY
nocrayaHHa.

b) USB Type-C®i USB-C® € Toprosrmu Mapkamu opranisadii «USB
Implementers Forum».

a)

EnemeHTH iHguKaLit
(a) IHOMKATOP OAMHHLI BUMIpIOBAHHA
(b) IHgMKaTOP 3HAUEHHS BUMIPIOBAHHA
(c) MonepemxyBanbHa iHAMKaLis
(d) IHankavin 3apamKeHoCTi akyMynaTopHoi batapei
(e) Inaukatop 3agaHoro aHaueHHa TMcky (PRESET)

TexHiuHi pani

AKYMynATOPHUI NOBITPAHMIA HacoC EasyPump

ToBapHuit Homep 3603J4470..

HomiHanbHa Hanpyra V= 3,6

Makc. pobounit 06’em n/xB 10
Makc. TucK

6ap 10,3

yHT/ 150

KB. [IIOAM
KlMa 1030
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AKYMynATOpPHUI NOBITPAHMIA HacoC EasyPump

Bara Kr 0,45
PekomeHnoBaHa 5T +10... +40
Temneparypa

HaBKO/MLLIHBOO CePeoBULLA

Npw 3apagKaHHi

[onycTtima Temneparypa C 0...+50

HaBKO/MLUIHBOTO CepeoBULLA
npw ekcnnyarawii i npu
36epiraHHi

PekomeHnoBaHui bnok 26091207..
JKMBNEHHS 3i LUTENCENbHO0 1600A016..
BUnKow"

PekomeHnoBaHui USB- 1600A016A8
kabenb

AkymynatopHa barapes NiTiA-ioHHi
3apagHa Hanpyra B 5
Makc. 3apagHui CTpym A 1
EMHICTb Aropn 3,0
EHepria Brrop 10,8
KinbKicTb akKyMynaTopHUX 1
eNeMeHTiB

A)  IHWi TeXHIUHI XapaKTEPUCTUKM MB. HA CaWTi:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Incopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BiinoBiaHo
noEN62841-1.

A-3BaXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€1eKTPOIHCTPYMEHTY, AIK NPpaBu/o CTaHoBKTb 71 AB(A).
Moxubka K = 3 1b. PiBeHb LyMy nif yac poboth Moxe
nepebinbluyBaT BKa3aHi 3HaueHHs. Baaraiite HaByLWHUKK!
CymapHa Bibpallisi a, (BeKTopHa cyma TPbOX HanpAMKiB) i
noxubka K Bu3HaueHi BignosiagHo fo EN 62841-1:

a, =4m/c’, K=1,5m/c%

3a3HaueHi B LiMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
npoLieaypoLo; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA iNA MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTtHi A nonepegHboi OLiHKKM
piBHA BibpaLii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, AN AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NneKTPoiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTa /1A IHLWKX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOTO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHWIKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii LWymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
noTPibHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANM uacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (hakTMUHO He npawoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MeHWNUTH

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

110 | Ykpaitcbka

CyMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb emicii Wymy npotarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe fofatkoBi 3axoau beaneku fna 3axucty
onepatopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs pyK, OpraHiauis pobounx
npouecis.

AkymynaropHa batapen

3apapxaHHA aKyMynATopHoi 6atapei

» [ina 3apapXaHHA BUKOPUCTOBYHTE PeKOMEH0BaHH
6nok xxueneHHs 3 po3'emom USB abo HasBHHI Y
npogaxy 6nok xuenexHs 3 po3'emom USB i3
3apAAHoto Hanpyroto 5 B. MoBITpAHKI HACOC BUTPUMYE
MaKCMManbHWN 3apAagHui cTpyM 1 A. Yac 3apagkaHHs
[OBLUWI inf BNOKIB XXMBNEHHS 3 MEHLLMM 3apAAHUM
cTpyMoM. [loTpUMy#TECh IHCTPYKLiM 3 ekcnyaTaLii bnoky
XXMBNEHHA 3i LUTENCENbHOI BUMKOIO.

PekomeH10BaHNi BNOK XKUBNEHHA: 1UB. PO3/iN
«TeXHMUECKUE AaHHbIe».

» 3BaxcaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B ixepeni
CTPYMy NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIN
Tabnunuui bnoky XUBNEHHA 3i LUTENCENbHOI0 BUMKOHO.

BkasiBKa: NiTil-ioHHi akyMynATOPU NOCTAUaOTbCA YACTKOBO

3apAMKEHUMH BISNOBIAHO A0 MXKHAPOAHMX NPaBuA

TpaHcnopTyBaHHA. LLlob akymynaTop mir peanisysaru cBoio

MOBHY EMHICTb, Nepes TMM, AIK NepLUKiA pa3 NpawtoBaTh 3

NpUNazioM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAaKTH.

LLlob 3apaauTh akymynaTopHy batapeto, nin'eaHarte USB-

pO3’eM [iNA 3apamKaHHA 3a onomoroto USB-kabento ao

Bnoka »XMBNEHHS 3i LUTENCENbHO BUNKOI0. BCTpoMiTh ok

XWUBNEHHA 3i LUTENCENbHOIO BUMKOHO B PO3ETKY.

lMounHaeTbcA NpoLec 3apAmKaHHA, Wo BigobpaxaeTbea y

BUINALi 6e3nepepBHUX CMYT Ha iHAMKATOPI 3apALKEHOCTI

akymynsTopHoi batapei (d). MoBiTPAHKMI HACOC HE MOXHa

BWUKOPMCTOBYBATH Mif} YaC 3apAMKaHHS.

MicnA 3aBepLUeHHs NpoLiecy 3apAmKaHHA iHAMKATOp

3apAmKEHOCTI akymynaTopHoi batapei (d) ceitutbea

be3nepepBHO, NOKM NOBITPAHHIA HAacoc He byze Bif eaHaHo

Bifl MEpeXxi.

AKLLO BNOK XXMBNEHHA 3i WTencenbHo BuUAKow (16) He

Oyae noTpibHUI NPOTArOM TPUBANOTO Yacy, BUTAHITL

LuTencenb 3 po3eTky.

IHAMKaTOP 3apALKEHOCTi aKyMYNATOPHOI
barapei

IHOMKATOP 3apAMKEHOCTi aKyMyNATOpHOI batapel
Bifobpaxae CTyniHb 3apAmKEHOCTi akKyMynaTopHoi batapei
Ha gucnnei:

Inankarop EmHicTb

75-100%
[ 50-75%
[ 25-50%
5-25%

0-5%

MouTax Ta ekcnnyarauia

Mouatok pobotu

YBiMKHEHHs1/BAMKHEHHS

[ins yBiMKHEHHA Ta BAMKHEHHS NOBITPAHOr0 Hacoca

HaTUCHITb BUMMKaY (6). Mpyn BUMKHEHHI 36epiraeTbea

OCTaHHE BCTAHOB/NEHE 3HAUEHHS TUCKY.

AKLLO NPOTATOM NPUB. 3 XBUMUH He HATUCHYTU XKOAHY
KHONMKY Ha MOBITPAHOMY HacoCi, HACOC BiAK/MIOUAETbCA
ABTOMATUYHO ANs 3aXMCTY aKyMyNATOPHOI batapei.

YBiMKHEHHs/BUMKHEHHA NiACBITNIOBaNbHOrO

cBiTnogiona

LLlob yBiMKHYTM DO BUMKHYTH MiACBITNIOBANbHHUI

cBiTnogion (13), HaTUCHITb | yTPUMYITE KHOMKY 3MiHU

OZIMHULb BUMiPIOBaHHS/MiACBITNIOBaNbHOMO

caitnogiona (8), [oku He 3aropuTbea abo He 3racHe

MiACBITNIOBANbHMM CBITNOAIOA.

» He auBiTbcA NpAMO B NiACBiTAIOBaNbHUI CBiTNOA 0N,
ioro cBiTno Moxe 3acninuti Bac.

3MiHa oANHHLi BUMipIOBaHHA

[ins BinobpaxeHHs TUCKY [OCTYNHI TaKi OfMHHUL
BUMipIOBaHHS, Ak bap, hyHT/KB. Atorm i kla.

[lnA 3MiHU 0AMHULb BUMIPIOBAHHA KOPOTKOUACHO
HaTMCKalTe KHOMKY 3MiHW OAMHWULb BUMipIOBAHHA/
niaceiTnioBanbHoro ceitnogiona (8), noku Ha iHauKaTopi
O[MHULb BUMiPIOBaHHS He BifobpasuTbea HeobxifHa
OfMHULA BUMipIOBaHHS (a).

BcTaHOBNEHHA NepexigHNUKa Ta HaKauyBaHHA
(amB. man. B)

Bl/l6epITb nepexigH1K BiANOBIAHO 0 METU 3aCTOCYBAHHA:

- [epexiaHuk ana Hinena (3): npuUaHaueHWi, Hanpuknaa,
[N HaKauyBaHHA BENOCHUNELHNX LUKH,

- LlIBMAKo3HIMHUI NepexiaHuK (1): npuaHaueHui,
Hanp1KNag, finA CTaHAapTHUX aBTOMOBINbHHUX Hinenis,
TaKOX NiAX0AUTb ANA 3'€HAHHA MiXK HanipHUM
wnaHrom (10) i nepexiaHukom ans Hinens (3),

- [onkaana HakauyBaHHs M'Aua (4): npusHaueHa,
HanpUKNag, A HakauyBaHHs GyTOONbHUX M'AUIB,

- Perynatop obcary notoky (5): npuaHaueH1i, Hanpuknag,
1A HaKauyBaHHs APIOHOTO NASKHOTO | CMOPTUBHOTO
iHBEHTapto, HaNpUKNaa, M’'AYIB ANS rpu Y BOA.

[lnq cTaHaapTHUX aBTOMODBINbHKUX Hinenis (iHoAi Takox

BUKOPUCTOBYIOTbCA Ha Benocunenax) nepexiaHuk He

noTpibeH, ane BUKOPUCTAHHSA LIBUAKO3HIMHOMO

nepexigHuka (1) 103BoNAe WBKALLE 3'€AHATH HiNeNb 3

HanipHuM wnaxrom (10).

BimkpyTitb KpHLwKy (2) BepXHbOrO BiaCiky Ans 3bepiraHHs i

BUTATHITb NEPEXIiaHHK.
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3a HaABHOCTI 3HIMITb KPULLKY Hinensa 3 npegmera, AKUI B1 HecnpagHocrTi - Mp1uKHK i ycyHeHHA

Oypete HakauyBary.
va y Mpuunna YcyHeHHA

MpuegHaHHA NOBITPAHOro Hacoca [0 Hinena N " "
MonepemxyBanbHa inguKauis (c) Ha gucnne,

(ouB. man. B): A )

- Nepexignuk ans Hinens (3): cnouaTky NPUKPYTITh NOBITPAHUA HACOC BHMHKAETLCA
nepexiaHvK [0 Hinens. MoTiM BKPYTITb NepexiaH1K [o Temnepartypa nositpAHoro  [laiTe NOBITPAHOMY Hacocy
ynopy B HanipHui wnaxr (10). Hacoca nepesuLlye OXOIIOHYTH CBOIO

- LBMaKosHiMHKI nepexigruk (1): cnouarky BKpYTiTh ponyctamy pobouy JEMIER=DYEVIIEHED
LUBMAKO3HIMHHi! NEPEXiAHMK Y HanipHUI WAaHT 40 Temneparypy. HaCTYMHAMIYBIMKHEHHAM:
ynopy (10). MoTiM HaTUCHITb Ha BaXiNb LIBULKO3HIMHOMO MonepemxyBanbHa inguKauis (c) Ha gucnnei nig yac
nepexiaH1Ka i BCTaBTe MOro Ha Hinenb abo Ha Bxe HaKauyBaHHSA
BCTaHOBMEHH Ha ineni nepexiaHmk (3) 4o ynopy. 3aBUCOKe CMOXMUBaHHA MepeKoHaiTecs y BinbHOMY

- Tonka gna HaKayyBaHHA m'Aaua (4) Ta perynatop 06(:ﬂry CTpyMmy. HpOXOﬂ)KeHHi ﬂOBiTpFlHOl'O
NOTOKY (5): crnoyatky BprTin I'IepeXi‘]HVIK [0 ynopy B MOTOKY uepe3 Hal'lipHMI?I
HanipHui wnawr (10). MoTim WinbHO BKPYTITb HaMipHW WNaHr abo iHLIi enemMeHTH.
wnakr (10) 3 nepexiaHuKom y Hineno. MonepemkyBanbha iauKauisa (c) Ha gucnnei npu

= AKu{0 NepexiaHUK He NOTPIbeH, LWiNbHO NPUKPYTITh niAKnioueHoMy 6noLi XXHBNEHHA 3i WTENCenbHoIo
HanipHui wnawr (10) fo Hinens. BHIKOIO

MoTouHKi TUCK Ha NiaKNoUeHOMY BUPObi BijobpaxaeTbes

: - ; Temneparypa akymynatopa  [laiTe noBiTpAHOMY Hacocy
Ha iHaMKaTopi 3HaueHHs BuMiptoBaHHs (b).

BMLLA 32 1ONYCTUMY OXONMOHYTU. 3apAKaHHs
HakauyBaHHA 3 aBTOMaTHUHHM BifKNIOUEHHAM TeMneparypy 3apsmKaHHa.  MOUYUHAETbCA aBTOMATUUHO
(AUTOSTOP): NPY AOCATHEHHI 10MYCTUMO-
- HaiHauKatopi 3aaHoro 3HaueHHs TCky (e) 3'aBnsAeTbeA ro AianasoHy Temneparypu, i
OCTaHHE BCTAHOBMEHE 3HaUeHHs TUCKY. [1pK nepLiomy nonepeakyBanbHa iHaMKaLia
BUKOPHUCTaHHI (3aBOACbKE HanaluTyBaHHs) abo npy 3racae.
BWANEHHi 3a1aHOT0 3HAUEHHA TUCKY Ha iHAMKaTOpi InguKauin «Erl» Ha gucnnei

3'ABNAETLCA «==».
- o6 BcTaHOBKUTH b0 3MiHWTH 3aaHW# TUCK: HaTUCKaTe
KHOMKY 3HWXXEHHS 3a1aHOr0 3HaueHHs TMcky (7) abo

[laTuMK TUCKY He npautoe. BinnanTe noBiTpAHWI Hacoc
Ha NepeBipKy B CEPBICHY

. MaiicTepHio Bosch.
KHONKy 30inbLUeHHA 3aaHOr0 3HaueHHs TUcky (11), noku - —
Ha IHAVKATOPI 338aHOr0 3HaUEHHA TUCKY He BCTaHOBUTbcA  IHANKaWA «Er2» Ha gucnnei
HeobxiaHe 3HaueHHs (e). Mpu TPUBANOMy HaTUCKaHHI Ha Tuck noBiTpA B [MigkntouaiTe NOBITPAHUMA
KHOMKM TUCK 3MiHIOETbCSA LUBHLLE. nigkntoueHomy B1pobi Hacoc Tinbku 1o BUpobiB,
- HatucHiTb kHomKy Hacoca (12), wob nouatu poborty. Mia NepeBHMLLYE AianasoH TUCK NOBITPA B AKUX He
yac poboTH Hacoca TaKoX MOXHA 3af1aTh HOBE 3HAUEHHS! BUMIpIOBaHHA NOBITPAHOTO  MEPEBULLYE MaKCvVIMa”bHVm
THCKY. Hacoca. TUCK, 3a3HaUEHNI y

- PoboTa Hacoca MPUNMHAETHCA aBTOMATUUHO MpU LEXHINRTAR NI

[IOCATHEHHi 3a[]aHoro 3HaueHHsA TUCKY. OcTaHHE

BCTaHOB/EHE 3HAUEHHS TUCKY NPH BUMKHEHHI TexHiuHe OGCHyTOByBaHHﬂ i cepBic
3bepiraeTbes.
HakauyBaHHs 63 aBTOMaTHUHOTO BiiKNIOUEHHs TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA
(MANUAL):

» [ina akicHoi i HagiiiHoT poboTH nigTPUMYiiTe
NOBITPAHMIA HACOC | BEHTUNALINHI WiNWUHK B UKCTOTI.
Ao akymynaTopHa batapen binblue He npauyoe, byap
nacka, 3BepHiTbCA B aBTOPU30BAHUM CEPBICHWM LEEHTP
€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch.
AKuo Tpeba NOMiHATH Nif'eHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ana
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

- [inf HacociB be3 aBTOMATUUHOTO BifIKNIOUEHHS HE MOXHA
BCTAHOBWTH 33flaHe 3HAUEHHA TUCKY («==» Ha iHAMKaTOopi
3a/1aHoro 3HaueHHs TUcKy (e)). LLlob BuganuTv HasBHe
3ajaHe 3HAUEHHS TUCKY, HAaTUCKaNTE KHOMKY 3HWUKEHHA
33/1aHOT0 3HAUEHHS TUCKY, NOKK He 3'ABUTLCA (7) «==».

- HatucHiTb KHomKy Hacoca (12), wob nouati poboty.
[TOTOUHMI TUCK Ha NiAKNOYEHOMY BUPODI
Bif0OPXAETHCA Ha IHAMKATOPI 3HAUEHHSA
BuMiptoBaHHa (b).

- [lpu focArHeHHI HeObXiAHOrO TUCKY Ha iHAMKATOPI
3HaueHHs BUMiptoBaHHs (b) 3HOBY HATUCHITb KHOMKY
Hacoca (12), w06 3asepiumnth poborty.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii MarictepHi By oTpuMaeTte Bignosigb Ha Balwi
3aru1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNYroByBaHHS
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmaito wopo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLii
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LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Bawwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Ipw BCiX 40AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aMUacTuH,
6yab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb HA MACMOPTHIM TabnnuLi NPoayKTy.
["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOOTHCA BIANOBIAHO 1O BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBAYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y ipMoBHx abo
aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax dipmu «PobepT boluy.
NMONEPEKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT npoayKuii
HebeaneuHe B ekcnnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaCHigKu
[NA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpacaKTHOI NpoAyKLii NepecniayeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHuit LIieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTepeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX CepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HIKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopryBaHHA

Ha fonaHi nitieBo-ioHHi akymynaTopHi barapei
PO3MOBCIOAKYIOTHCA BUMOTH LLLOA0 TPAHCNOPTYBAHHA
Hebe3neuHux BaHTaxiB. AKyMynaTopHi batapei MoxyTb
nepeBO3UTMCA KOPUCTYBaUeM aBTOMOBINbHUM TPaHCMOPTOM
6e3 notpebu BUKOHAHHA 10AATKOBUX HOPM.

Mpu nepecuni TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TPaHCnopToM abo TPaHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) NOTPIBHO
NOflePKYBATMCA 0COBNMBUX BUMOT LOA0 YNAKOBKM Ta
MapKyBaHHs. Y LLbOMy BUNAAKY Y MiAroToBLi NOCUNKK
NoBUHeH bpaTh yuacTb eKcnepT 3 HebeaneuHux BaHTaxiB.

Yrunisauis

72N npunaans i ynakoBKy Tpeba 3nasath Ha
€KOMOTiUHO UKCTY MOBTOPHY Nepepobky.
He BMKMaaTe NOBITPAHI HAcOCH Ta
akymynaTopu/6atapei B nobytose cmitTa!

?74 MoBiTpAHI HacocK, akyMynaTopHi barapei,

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo 1o €sponeiicbkoi Aupektuen 2012/19/EU
LOAI0 BIAXOLiB €NEKTPUUHOIO Ta eNEKTPOHHOT0 0bnafiHaHHA
Ta ii NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHE 3aKOHOAABCTBO MOBITPAHI
Hacocwu, ki binbLue He NPUAATHI JO BUKOPUCTAHHA, a TAaKOX
BinNoBiaHo Ao €Bponeiicbkoi [upektuu 2006/66/EC
HecnpasHi abo BiANpaLboBaHi akyMynaTopHi batapei/
baTapeikn NOBKHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOriYHO UMCTUM CNOCcObOM.

Ipu HenpaBWAbHIN yTURI3aLii BiANPaLbOBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NPUNazLM MOXYTb MaTH LUKIZNWUBUA BNIUB Ha
HaBKOMULUHE CePeoBULLE Ta 3A0POB A MOAUHHM Uepes
MOXMUBY HaABHICTb HEDE3NeUHNX PEUOBHH.

AkymynaTopu/6aTapeiku:

NiTieBo-ioHHi:

Bynb nacka, 3BaxanTe Ha BKa3iBKM B po3Aini

"TpaHcnopTyBaHHA" (auB. , TPAHCMOPTYBaHHA",

CropiHka 112).

» BbypoBaHi akymynaTopHi batapei go3Bonsaerbca
BUiIiMaTH N1we axiBuAM i nMWwe Ana yTunisawii. pu
BiAKPMUBaHHI 0DLLMBKM KOPNYCY MOX/UBE 3PYIHYBaHHs
MOBITPAHOTO Hacoca.

LLl06 BUHAHATW NOBITPAHMI HACOC 3 ENEKTPOIHCTPYMEHTA,

BUKOPMCTOBYWTE NOBITPAHWN HACOC 10 TUX Mip, NOKK

akymynaTopHa batapes NoBHICTIO He PO3PAAMUTLCA.

BuKpyTiTb TBUHTH Ha KOPMYCi i 3HIMiTb 060NOHKY Kopnyca,

11{0b BMIHATH akymMynaTopHy batapeto. LL{0b yHUKHYTH

KOPOTKOTO 3aMWUKaHH$, Bifl AHANTE N0 Ueps3i BCi 3'€AHAHHS

akymynsTopa i 3aisontonte nontock. Haeitb npu noBHOMY

pO3PAMKEHHI B aKyMyNATOPHil batapei Lie MicTTbeA
3a/MLLIKOBA EMHICTb, fika MOXe BUBINbHUTUCA NPK

KOPOTKOMY 3aMUKaHHi.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH opafbiHa) mywe
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonaaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWWiH KapacTblpFaH NanaanaHy
Ky»KaTTapbIHbIH, KypamblHAa Naiaanaxy XeHiHaeri ocbl
HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiuanap fia bonybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar kocbimMLaaa bap.
OHiMpi eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.
OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbI
beTiHpe kepceTinreH.

3apagTay KypbInFbICbIHbIH OHAIPINTeH Mep3iMi bylibiM
KopnycbliHa KepCeTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM
KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINTeH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLLIAChIHAA a3bl/FaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbINMManbl.
KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffanaa FaHa
*apamzbl bonagbi.
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IcTeH wbiFy cebentepiHiH, Tisimi

— Ken YLLKbIH WbIKCa, NaiaanaHbaHbl3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbia

- TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece oKLwaynaychi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— ©HiM KOpMyCbIHaH Tikenei TyTiH WbIKca, NaiganaHbaxpia

MaiipanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimai
nanaanaHbaHb3

— KayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbIpTTa naiaanaHbaHbI3

- KOpMyC iLwiHe Cy Kipce KypbiFbiHbI KOCYLLbl 60NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

~ BHiM KOpNYCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH XHuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoX eHiMAi Tasanay yCbiHbINAabI.

Cakray

- KyprFak epfe cakTay kepek

— JKOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEepiHEH anbic cakTay Kepek

— CaKTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

— Opamachbli3 caktay MyMKiH emec

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLWiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TemnepatypacbiHaa KoiMaaa
OHAIPYLLIHIH KanTaMacbiHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManbl
binFanfbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimai Kynatyra )aHe Kes KenreH
MEXaHMKanbIK biKMNan eTyre KataH, TblbIM CanbliHagbl

- bocary/xyKTey Ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalIMHANAPAbI
nanpanaHyfa pykcar bepinmenai

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3

- KopuaraH opta Temnepatypacbl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[leiH TacbiManzay pykcar eTinreH. CanbicTbipmantl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THiC.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yLiH XKannbl Kayincisgik

HycKaynapbl

NECKEPTY Ocbl 3neKTP KYpPanblHbIK,
JKHUHaFbIHAAFbI eCKepTynepAi,

HyCKaynapabl, CypeTTepai XxaHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciagik

HYCKaynbIKTapbiH OpbIHAAMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XoHe/

HeMece ayblp apakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )ymbiCTap ywiH Kayinci3gik HyckaynbiKrapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KoibiHbi3.

Kayincisaik HyckaynbikTapblHAa naiganaxbinFaH dnekTp

Kypan arayblHbIH XenifieH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
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(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypangapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbiC OpHBIHbIH, Kayincisgiri

>

>

JKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. JlacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xalnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.
INeKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMmocdepaga
naipganaH6anpbi3, MbiCanbl, XaHaTblH CYAbIKTbIK, ra3
HeMmece WaH 6ap 6onFanaa. INekTp Kypan yLWKbIHAAPAb!
Xacanpl, an onap LWak Hemece bynapgbl XaHablpybl
MYMKIH.

Bananap meH 6akbinaywbinapAbl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

Kabpbik TYPMbICTbIK XaFnainapaa, KoOMMepLUAnbIK
anMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepae, 3uaHAbl XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killli 3NeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHarnfaH.

AnekTp Kayincisgiri

>

AnekTp aibipnapbl po3eTKara cai boynbl THic.
AWbIpAb! elWwKaLWaH eWKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapbIH NaiAanaHbaHbl3. O3repTinmMereH anbipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

KyGbipnap, paguaropnap, nnuTanap MeH cybITKbIlITap
CHAKTBI XKepre KoCbinFaH 6eTrepre THMeHi3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini naiaa
bonagpl.

IneKTp KypanaapAbl XaHobipAa HeMece binFangbl
KopluayAa nainaanaHbanbi3. SNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapblnaragpl.

Kabenbpi Tuicti 6onmaraH pette naiiganaHbaHbi3.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naigananbanpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Maif, 6TKip Kbipiap XaHe XbIMKbIManbl
GenwekTepaeH anbic ycTamaHbi3. 3akbiMaanfaH
Hemece ObITbIChIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
KOFapbinatagbl.

AneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanalFaHza CbipTKbl
Jannap ywiH cai kabenbpai naiAananbiHbI3. CbipTTa
narpanaHyfa xapamabl kabenbpi naiganary Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

Erep anekTp KypanbiH binfanfbl XxepAe naiaanaHy
Kepek 6onca, oHAa KOpFaNTbIH eLWiPYy KYPbINFbICh
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaanaHbibbi3. RCD naiganaHy Tok CoFy KayiniH
TOMeHeTen|.

Keke Kayincisgik

>

neKTp Kypanabl naiganaHyaa abaii 6onbixpi3,
JKYMbICbIHbI3Abl 6aKbiNaHbl3 XKaHe napacarTbl
naiaanaHbiibl3. INEeKTP Kypanabl WapLuaraH Kkesge
HeMmece ecipTKi, ankoronb Hemece Japi acep eTKeH
Ke3fe nangananbanbi3. INeKTp KypanbiH narganaHy
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Ke3iHe aHCbI3[bIK ayblp XeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIiH.

» Xeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanfanaHbIHbi3.
OpAaiblM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CblpFaHbaNTbIH Kayinciaaik ask kniMaepi, Wnem Hemece
€CTy KOPFaHbILTapbl CHAKTbI KOPFaFbiLL XabAablKTapbl
THICTI )XaFannapaa KonaaHbIn XeKe xapakaTraHynapabl
KemenTes.

» Kespeicok icke KocbinyAbiH, anablH any. Tok ke3iHe
XoHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCyaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa k63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH cayCaKTbl BLUIpPrilLUKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbI ANEKTP KYpasblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anfibiH KeNreH perrey
CbIHACbIH Hemece KinTTi anbin KOHbIHbI3. INEKTP
KypanblHblH aiHanaTblH beniriiae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OpaaiibiM THIiCTi TaAHbILL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaHbi3. byn kyTinMereH
Xarnannapaa anekTp KypanabiH 6akbinaHybliH cakTanapl.

» TwuicTi KHiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LLawbiHpbI3 6eH KniMaepAi XKblimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTanpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XbIMKbIMarbl bentiekTep
apKbInbl TAPTHINYbl MYMKiH.

» Erep waH WwWhiFapbin XuWHay XababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THiCTi peTTe KOnAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH xxuHayabl naiaanaHy Wwakxra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeWTea.

» Acnantappbl XHi NainganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan KeTnei Kayincisgik npuHuunTepiH enemei
OTbIPpMaHbI3. ADaiCbI3 apeKeT CEeKYHA iLLiHAae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababiKTayAbIH,
TONbIKTal He XeKenel TOKTaTbiNybl HeMece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHi
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiga 6onFaH xaraaiaa,
OyFaTTanMaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpganga) 6apbin, aXbIpaTKbiwTbi Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaHn
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmarnbl
aKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
6aKbinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbIMY/bIH anfibiH anachbi3.

» ATanmbliL nanaanaHy XeHiHaeri HyCkaynblkka Conkec
binikTi KbI3METKEPNEP KypaMblHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX/ay, KONAAHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KOPCETY SPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap arafbl.

» INEKTP KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKanblK CUnaTTamMaHbl, nanaanaHy XeHiHaeri
HYCKaYNbIKTbI XaHe Kayincisaik epexenepiH okpin
LWbIKKAH TyNFanapFa pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
Hemece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap

onappblH Kayinciairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
nanpanady boiblHILIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl THic.

IneKTp KypanaapbiH nanganaHy xaHe KyTy

» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLiH
)apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IypbIC api
CeHIMAI XYMbIC iCTEHCI3.

» AXbIPaTKbILIbI AYPbIC €MEC INEKTP KYpanbiH
naipganan6anpi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmaiTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60NbIN, OHb XXeHAEeY KaxeT
bonagpl.

» Xabpgbikrapabl pettey, benwekrepin anmactbipy
HeMmece 3NeKTp KypanpaapbiH KoMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMyNATOpbI anManbi-canManbl 6onca, oHbl aNeKTp
KypanbiHaH anbin TacTaHbi3. by cakTbiK 9peKeTi anekTp
KypanapbiH baikaycbia KocblnybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinManTbIH 3NEKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. OcbinapAbl
binmeiiTiH Hemece oCbl eckepTnenepai okbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmeH;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

» 3neKTp KypanaapblH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icTeyiHe xaHe KenTenin KanmaybiHa, 6enwexTepaiy
aKaycbI3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XKeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiAaanaHyAaH anfbiH XeHAEHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapabl eTKip xaHe Tasa Kynge
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKiLl XueKTepi eTKip
KeCcKiw acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTranagpl.

» JneKTp KypanbiH, XKabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTappbl XaHe T1.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbiipbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbIMeH
OpPbIHAANTLIH dPEeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapAa nanganay
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Mai MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceHimai
KonpaHy MeH bakpinayra xon bepmenpi.

barapes KypanbIH naiianaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apapTaHbI3. batapes XWHarbIHbIH 6ip TypiHe cai
3apApTarbil backa batapes K1HaFbIMEH KONAaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypangapblH TeK apHaiibl TaFaibIHAANFaH
baTapes xuUHaKTapbIMeH nanfanaHbiHbI3. Kes kenreH
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backa barapes uHaKTapbIH NarganaHy xapakarraHy MeH

OpT KayiniHe anbin Keneai.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
Tyipeyilu, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapfaH ycTaHbi3, onap 6ip

TepMHUHanAaH 6ackacbiHa baiinaHbIC Xxacaybl MyMKiH.
Barapen TepMUHanaapblH KOCy Kyiik HeMece epTKe anbin

Kenyi MyMKiH.

» [lypbic eMec naiifanaHypa batapesagaH cyibiKTbIK,
aFybl MYMKiH, OFaH TAMeH;i3. Erep Tvin kancaupi3,
CYMEH LaibIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
Aapirepre xabapnacbiHbl3. batapesaaH LWakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMece KYHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akpiMpaanfaH Hemece e3reprinreH batapes
JKHHaKTapbIH NaingananHbaxpbi3. 3akbiMaanfaH Hemece
e3reptinreH batapesanap epTke, xapblnyra Hemece
)XapakaTTyFa anbin kenyi MyMKiH Ke3aeicoK apekeTTepre
anbIn Kenyi MyMKiH.

» barapes XHHaFblH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepartypara cangbipmanbi3. 130 °C xorapbl
TeMnepatypanapaa Xapbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaray HyckaynapbiH opbiHan 6atapes
JKHHaFbIH HYcCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaaTaMaHbI3. [lypbic
eMec 3apsafTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temneparypapa 3apsaTay batapesHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH »orapblnatybl MyMKiH.

Kbiamer kepcety
» 3neKTp KypanblHa MamMaHAbl XeHpeyiwi Tek bipaei

Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYincisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3

eteqi.

» 3akbiMpanFaH 6atapes XHHaKTapbIH eLKaLIaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHaKTapbIH TEK OHAIpYLUi
HeMece eKineTTi KbI3MeT KepceTy xababiKTayLLbICbl
apKbl/bl OPbIHAANYbI MYMKIH.

Aya copfbinapbiHa apHanfaH Kayincisgik
TEXHUKACbIHbIH, HyCKaynapbl

! Aya copFbiCbIH NanfanaHFaH kesae
YPNeHeTiH eHiMHiH, pyKcarT eTinreH
KbICbIMbIHaH acbipMaFaHbIHbI3Fa K63
MKeTKi3iHi3. OHiM xapbinybl Hemece by3binybl
XOHE Ci3re )xapaKkar TUri3yi MyMKiH.

LLinaHr xaHe agantepain, Metann benikrepi
y3aK yaKbIT naifanaHbinFaH Kesge KarTbl
KbI3bIN KETYi MyMKiH. ¥3aK XyMbIC icTereH
Ke3ge y3inictepai kocnanaHpl3 XaHe
beniktepai KKETiHLLIE CYbITbIHbI3.
» Aya copfbicblH 6akbinaycbi3 naiaanaHbaHpi3.
TexHuKanbIk akay OpbIH anfaH xarfanaa, bipaeH sapeket
€eTe anachbi3.

» Aya copFbICbIHAAFbI KbICbIMAbI peTTemMec Gypbm XKoHe

COpFbIHbI YPNEHETIH eHiMre THiciHLe Kocnac 6ypbiH
COPFbIHbIH, KEHET iCKe KOCbiNybIHa Xon bepMeHi3.
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Copfbl anablH ana PeTTenreH KbiCbIMFa HeMece MakKc.
KbICbIMFa KON XETKI3inreHze FaHa TOKTan kanagbl.

» YpnereHHeH KeiliH @HiMHiH, KbICbIMbIH KanubpneHrexn
enLerill KypbINFbIMeH TeKCepin WhbiFbIHbI3. KaTe
KbICbIM KayinTi xaFfainapabl Ty4blpybl, MbiCanbl,
aBTOMODMNIHi3AiH KO3FanblChbiHAaFbl @3repictepre aKenyi
MYMKIH.

» bananapabiH aya copFbICbIH NaliAanaHybiHa Xon
bepmeH;i3. Aya wnaHriciH Hemece aya aFblHbIH
aflaMHbIH HemMece XaHyapAblH, ay3blHa, KynarFbiHa
HeMece Ke3iHe GaFbITTaMaHbI3 XaHe WaHbl Hemece
backa pa beniktepai anampaap MeH XaHyapnapra
Kapai ypnen WbiFrapMaHbi3. byn xapakar anyra akenyi
MYMKiH.

» WUnaukatopnapbl Hemece 6acka 6enikrepi 6y3binFau
aya COpFbICbiH NaiaanaHbaHbI3. YPNEHETIH OHIMHIH,
PYKCAT eTiNreH KbiCbIMbIHAH aCblpy OPbIH anbiM, KayinTi
Xarfannap TyblHAAYbl MYMKIH.

g} Aya COpFbICbIH bICTbIKTaH, MbICafbl, KYH
e CAYNeciHiH, y3aK TyCyiHeH, epTTeH, CyAaH
)KaHe bINFanAbINbIKTaH KOPFaHbi3. XXapbi/biC
Kkayni bap.

OHiMm XoHe KyaTt cunatTaMachbl
Bapnbik Kayincisgik

HYCKayNbIKTapbiH XXaHe
|I || ecKepTnenepai oKbiHbI3.
TexHuKanblK kayinciaaik

HYCKayNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenep/i cakTamay TOKTbIH COFYbIHa, OpT kaHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Maiinanany HycKaynbIFbIHbIH anfbl beniriHik, cypeTTepiH
€CKepiHj3.

Makcarbi 6oiibIHILa KonpaHy

Aya copfbiCbl BENOCHMNEN, MOTOLIMKN MEH aBTOMOBUNb
LUMHANAPBIH XXaHE YPNEMENi LWaFblH OMblH, CNOPT NeH
XaFaxai bynbIMaapbIH YpAeyre apHanfaH.

On ynKeH Kenemai WuHanapabl (Mbicanbl, YK Kenik
LIMHaNapbIH) Hemece yNKeH kenemai ypnemeni byibiMaapgp
(Mbicanbl, aya MaTpautapbiH) ypney yiliH xapamangpl.

Aya copfbiCbl TEK Yie XaHe TYPMbICTbIK MaKcaTneH
navaananyra apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

CypertTeri KOMNOHEHTTEP/iH HOMipNepi aya COPFbICHIHbIH,
rpachukanblk beTTeri cypeTiHe Herifenrex.

(1) Xbingam Kbickbiw aganTep?”

(2) KoHpblpmaHbl cakray benimiHiH Kaknarbl
(3) Bentunb agantepi

(4) Oon uHeci

(5) Kenewm agantepi

(6) Kocy/ewwipy Tyimeci ®

(7) MakcarTbl KbiCbIMAbI TYCipy TyiMeci (=)
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(8) Bipnikri aybicTbipy (UNIT)/5yMbIC Liambl TydMeC
(9) Oucnneit
(10) KbicbiMabl WwnaHr
(11) MakcartTbl KbiCbiMAbI KeTepy Tyimeci (+)
(12) Coptbi Tyiimeci (START/STOP)
(13) XKymbic wambl
(14) LWnaHr KbiCKbILLbl
(15) USB kabeni
(16) LLirencenbpik Kyat 6norb” (enre ToH)
(17) USB Type-C® yach”
a) Byn Kepek-KapaK CTaHAapTTbi KETKi3iniM XKMbIHTbIFbIHA
Kipmeigi.
b) USB Type-C® xaHe USB-C® - USB Implementers Forum
YHbIMbIHbIH cayfa benrinepi.

WHauKaLus aneMeHTTepi
(a) ©nuem bipniriHiH MHUKaTOPBI
(b) ©nwwey MaHiHiH UHAMKATOPbI
(c) EckepTy MHaMKaTOPSI
(d) AkkymynsTop 3apsabl AeHremiHiH MHAUKaTOpbI
(e) Makcatrbl KbicbiM HAUKaTopbl (PRESET)

TeXHMKaanK Manimerrep
AKKYMYNATOPNbIK aya COPFbICHI EasyPump
OHiM HeMmipi 3603J4470..
HomuHanabl kepHey V= 3,6
Makc. keTepineTiH kenem N/MUH 10
Makc. KpiCbiM

bap 10,3

yHT/ 150
LwapLbl
NIoNAM

Kla 1030
Canmarbl Kr 0,45
3apnapray KesiHgeri R +10... +40
VCbIHbINATbIH KOPLUAFaH opTa
Temneparypachl
JKyMbIC Ke3iHAaeri XaHe cakTay RC 0...+50
KesiHperi pykcar eTinreH
KopLUaFaH opTa
Temneparypachl
YCbIHbINATbIH WTENCenb/ik 26091207..
kyat 6norbi” 1600A016..
YcbiHbinatbii USB kabeni 1600A016A8
AkKymynaTop NuTnit-non
3apsaTay KepHeyi B 5
Makc. 3apagray Torbl A 1
Kyarbl A-car 3,0
JHeprua Br-car 10,8

AKKYMYNATOPNbIK aya COPFbIChI EasyPump

AKKYMYNATOP YALIbIKTAPbIHbIH 1
CaHbl

A)  KocbiMLa TeXHUKaMbIK AePeKTePAi MbiHa EepAEeH KapaHbi3:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Lybin aHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-1 60/ibiHLLIa eCenTenreH Wybin IMUCCHACHIHbIH,
KepceTKilTepi.

INeKTp KypanbiHbIK aMNAKTyAa boMbIHLLIA ecenTenreH
AbIBbICTbIK KbiCbiM AeHreri anetTe 71 AB(A) kypanabl. K
nencispiri = 3 ab. LLybin fexreni xymbic bapbicbiHaa
BenrineHreH WwamanapaaH apToik 6onybl MymkiH. Kynak,
KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YL baFbITTbIK BEKTOPABIK
KocbiHabichl) aHe K ganciagiri, EN 62841-1 boibiHwa
ecenTenreH:

a, =4m/c* K=1,5wm/c%

Ocbl HycKaynappa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wybin
3MUCCHACHIHBIK KOPCETKILL 3aHAbl enLLey apici boibiHIWa
6NLIEHTEH XaHe onapAbl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe LWy Woirapyasl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHredi MeH LWybIN WblFApy MaHi INEKTP
KYPanblHbIH HETi3ri )yMbICTapbl ywwiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naranaxbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHAepi earepepi. byn
BYKin XXyMbIC yaKpITbl yLLiH Tepbeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KBTEpYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhlFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapfbl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreni )aHe XyYMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbIA WbIFAPY
MaHiH TOMeHaeTeq;.

MaipanaHyLwbIHbI Aipingey acepiHeH cakTay yLliH KocbiMLIa
Kayincisgik wapanapblH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: SNeKTP
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Akkymynsatop

AKKymynaToppbl 3apaartay

» 3apsapgray ywiH ycbiHbinFaH USB wrencenbaik Kyat
bnorbiH Hemece 5 B 3apagTay KkepHeyiHe ue
craHaapTTbl USB wrencenbpaik Kyar 6norbiH
naiaanaHbiibI3. Aya coprbichl eH kebi 1 A 3apsaaTay
TOTbIH TYTbIHA anagbl. 3apsAaTay Torbl TOMEHipek
LTencenbik Kyat bnokTapbiHaa 3apaaTay yakbiTbl
y3apagbl. LLitencenbpik Kyat bnorbiHbiK naifanany
6oWbIHLLA HYCKAYNbIFbIH KApaHbI3.

YCbIHbINATbIH WTENcenbaik KyaT bnorbl: "TexHUKanbik
ManimeTTep" TapayblH KapaHbl3.

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayaapbIHbI3! TOK KO3iHiHK
KepHeyi WwrencenbAik kyat bnorbiHbIH pUpManbik,
TaKTauLLIaCbIHAAFbl MaNiMeTTepre CalKkec Kenyi Tvic.
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Eckeprne: [IuTuit-uoHabl batapeanap xanbikapanbik
TacbiMangay epexenepiHe calkec iliHapa 3apagTanfaH
Kynae xetkisineai. AKKyMynaTopabIH TONbIK KyaTbiH

naraanany yLwi oHbl anFaw pet nanaanaxyaaH bypbiH TONbIK

3apAaTaHbI3.

AKKymynaTopgabl 3apaaTay ywid USB 3apsgray yAacbiH USB
Kkabeni apKpInbl WTeNncenbaik Kyar bnorbiHa Xanfaxbl3.
LLitencenbaik Kyat bnorbiH po3eTkara eHrisiHis.

3apsapray npoueci bactanbin, akkyMynaTop 3apszbl
[NeHreniHii HaukatopbiHaarbl (d) y3nikcia xonakTap
apKblnbl kepceTineai. 3apaatay bapbicbiHAa aya COPFbICHIH
narpganaHyra bonmarnmpl.

3apAaTay npoueci aAKkTanFanaa, akkyMynaTop 3apaabl
neHreninii uHaukatopbl (d) aya coprbichl TOK XKeniciHeH
XKblpaTblNFaHLLA Y3AIKCI3 XaHblin Typafbl.

KypbInFbiHbl y3aK yaKkbIT naiaanaHbacaHpl3, Wrencenbmik
Kyar 6norbit (16) TOK xeniCiHeH axblpaTbiHbi3.

AKKyMynsTop 3apafbl AeHreiiHiK, MHAUKaTOPbI

[vcnnengeri akkyMynatop 3apsafbl AeHreriHiH UHAUKaTopbI
AKKYMYNATOP 3apsAAbIHbIH AEHreriH KepceTeai:

Wnpukatop Kyartbi
75-100%
50-75%
mh 25-50%
5-25%
0-5%

EZEEAANY

MonTaxxaay xaHe nanganaHy

KonpaHbicka eHrisy

Kocy/ewipy

Aya coprbiCbIH KOCY XaHe eLwipy YLUiH Kocy/eLwipy
TyiMeciH (6) bacbibi3. OLipreH Keaae, COHFbl PETTENreH
MaKCaTThl KbICbIM Xafika cakTanafpl.

Erep aya copfbiCbiHAa LWWamMameH 3 MUHYT illiHae eliKaHaan
TyiMe bacbinmaca, aya COpFbIChl aKKyMynaTop 3apsblH
YHEMZey YLLiH aBTOMATTbI TYpAe eLuesi.

YKymbic WwaMbIH Kocy/ewipy
YKymbic WwamblH (13) Kocy xaHe eLLipy yLuiH bipnikTi

aybICTBIPY/KYMbIC LAMbl TYHMECIH (8), yMbIC Wambl

KaHFaHLUa HeMece COHreHLUe DacblHbI3.

» KyMbic xapbifblHa Tikenen KapamaHbl3, on Ke3ai
3aKbIMAAybl MYMKIH.

©nwem bipniriH aybicTbIpy

KbICbIM MHAMKATOPBI YLWiH 6ap, hyHT/WapLUbl [JI0MM XaHe

KkIMa enwem bipniktepi KomxeTiMAI.

Onuiem bipniriH aybICTbIPY YLLiH BipAIKTi aybICTLIPY/MYMbIC

Lwambl TyimeciH (8) enwem bipniriHiy MHaMKaTopbiHaa (a)

KaxxeTTi enLem bipniri kepceTinreHLe Kbickalua bacblHbi3.

Kasak | 117

Apantepgai MmoHTaxxaay xaHe ypney (B cypeTiH KapaHpbi3)
MaiaanaHy MakcaTbl yLUiH Xapambl aianTepi TaHaaHbl3:

Bentunb apantepi (3): Mbicanbl, KentereH Benocunes
BEHTUNbAEPI YLWiH,

XKbingam kpickpilw agantep (1): Mbicansl, CTaHAAPTTHI
aBTOMODMNb BEHTUNBAEPI YLLIH, COHfa-aK KbiCbIMbI
wnaHr (10) xxaHe BeHTUNb aganTepiHi, (3) apacbiHgarbl
bannaHbic peTiHae xapamapl,

[lon uxeci (4): mbicanbl, hyT60n AonTaps! yiiH,

- Kenewm agantepi (5): WwafblH aFaxai HemMece CnopT

OyibIMbI YLWiH, MbICanbl, Cy [06bI.

CTaHapTTbl aBTOMOOMNb BEHTUNbAEPI YLLiH (Keibipeyi
BenocuneaTep/e Ae KonaaHbinagbl) afantep KaxeT eMec,
anaipa Xbinfam Kpickbil agantepgit (1) kongaxsinybl
BEHTUMb MeH KpicbiMabl WwnaHr (10) apacbiHparbl
Xblnfamblpak bainaHbICTbl KAMTAMachI3 eTefi.
KoHAbIpMaHbIH cakTay benimieH KaknakTbl (2) anbin Tactan,
afanTeppi WhlFapblHbI3.

BeHTunb kannarbl 6ap bonca, OHbl YpNeHeTiH 3atTaH anbin
TacTaHbI3.

Aya copfbiCbiH BeHTHMbre Xanfay (B cypeTiH kapaHbi3):

BeHtunb apantepi (3): anabiMeH BeHTUNbre agantepai
bypan opHaTbliHbI3. CopaH kewiH afanTeppi KbiCbIMAb!
wnanrire (10) TipenreHwe bypan Kiprisiis.

JKbinaam Kpickbilw apantep (1): angbiMeH Xbingam
KbICKbILL afanTtepai Kpicbimabl wnaxrire (10) Tipenrexiue
6bypan KipriziHi3. CofiaH KeliH Xblngam KplCKpiLL
ananTep/iH UiHTiperiH bacbin, Xbinaam KbiCKbILL
ananTeppi TipenreHLe BEHTUNbre HEMECe anfblH ana
BEHTWUNbre MOHTaXXAanFaH BeHTUNb afantepite (3)
Kipri3iHi3.

[on uneci (4) xaHe kenem anantepi (5): anabiMen
ananTep/i KbicbiMabl WwnaHrire (10) TipenreHiwe bypan
KipriaiHis. CofaH kewiH KbicbiMAbl WwnaHriHi (10)
anantepmeH bipre BeHTUNbre bypan bekiTiHi3.

Erep apantep kaxet bonmaca, KbicbiMabl WwnaHrii (10)
BeHTMnbre bypan bekitiHja.

YanraHraH 3aTTafbl LblHaMbl KbICHIM ©/LLEY MaHi
unaukaropbinaa (b) kepcertineni.

ABTOMaTThI TYpAE 6wipy xyiecimeH ypney (AUTOSTOP):

MaKcartTbl KbICbIM MHAMKATOPbIHAA (€) COHFbI peTTenreH
KblCbIM MaHi KepceTinepi. AnFall peT naiaanaHraHaa
(amenki peTTey) HeMece MaKCaTTbl KbiCbIMb! anblH ana
YKOWFaH Ke3fie, MHaukatopaa "=="nana bonagpl.
MakcaTTbl KbiCbIMAbI aHbIKTAY HEMeCe 63repTy: MaKcaTTbl
KblcbiMabl Tycipy (7) Hemece MaKCaTThbl KbiCbiMb!
ketepy (11) Ty/MeCiH MaKcaTTbl KbiCbIM

MHAMKATOPbIHAA (€) KXKETTi MaH peTTenreHiue bacbiHbi3.
Ty#mMenepai y3ak yakbIT backaH Kesae, MaH Xblnaamblpak
e3reprineai.

A¥inay npoliecid bacTay yLuiH ainay Tyimecit (12)
6acbiHbI3. MakcaTTbl KbiCbIMAbI aifay NPOLECIHIH
bapbicbiHaa aa e3reptyre bonagpl.

A¥ifay npoLeci peTTenreH MakcatTbl KblCbIMFa XeTKeHae
aBTOMATTbI TYpAE aaKTanapl. PeTTenreH MakcarTbl
KbICbIM aya COPFbICbIH BLLIPreH Ke3ae Xaaka caktanagbl.

Bosch Power Tools
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ABTOMaTTbI TYypAE ewwipy xyieciucis ypney (MANUAL):

— ABTOMaTTbI TYpAe 6LUipY XXYMECIHCI3 ypney yLWiH
€eLUKAHAAM MaKCaTTbl KbICbIMAbI aHbIKTAy KaXeT eMec
(mMaKcaTTbl KbiCbIM MHAWKATOPbIHAAFLI (€) "=="). bap
MaKCaTThl KbICbIMZbI KO0 YLUiH MaKCaTTbl KbICbIMADI
Tycipy TyimeciH (7) "-=" kepceTinreHie 6acbiHpi3.

- Aupay npouecit bactay ywiH aipay Tyimecit (12)
6acbiHpI3. XanFaHrFaH 3aTTbiH WbIHaMbl KbICbIMbI ©NLLEY
MaHi MHauKkatopbiHaa (b) kepceTineni.

- Onuwey MaHiHiH nHaukatopbiHgarsl (b) KaxeTTi KpicbiMFa
XETKEH COH, aiaay NPOLECiH aaKTay YLUiH aiaay
TyimeciH (12) kaitTagaH bacbiHbi3.

Akaynap - Cebentepi xaHe wewimaepi

Cebebi Lllewimi

Oucnneiige eckepTy MHAUKaTopbI () Kepcetinyge, aya

COpFbIChI OWin Kanaabl

Aya copFbICbIHbIH,
Temneparypachl pykcar
ETINreH XYMbIC
TemneparypacbliHaH XOoFapbl.

Aya coprbiCbIH KaiTa Kocnac
OYPbIH CYbITbIHBI3.

Coprbinay bapbicbiHAa Aucnneiife eckepty
MHauKaTtopbl (c) kepcetinyge

TyTbIHbINATbIH TOK TbIM
JKOfapbl.

KblcbIMAb! WhaHrigeri
Hemece backa
benwexkreppaeri aya
arbIHbIHbIH DyFaTTa/FaH-
byraTTanmaraHblH
TEKCEPIH3.

LLitencenbpik KyaT 6norbIHbIH, XXanfaHFaH KyHinge
nucnneiae eckepty uHanKartopbl (c) kepcetinyae

AKKymynaTop
Temneparypachl pykcar
eTinreH 3apaaray
TemneparypacbiHaH XoFapbl.

Aya COPFbICbIH CYbITbIHbI3.
Pykcar etinrex
TeMnepatypara XeTkeHae
OHE eCKEPTY MHAMKATOPbI
eLUKeHae, 3apAaTay npoweci

aBTOMaATtTbl TYpAe bacranagpl.

Ducnneiiperi "Erl" ungukatopbl

KbICbIM faTuuri Kbiamet
eTnenai.

Aya coprbicbiH Bosch
Kbl3MeT KepceTy
OpTanblfbiHAA TEKCEPTIHI3.

Ducnneiiperi "Er2" ungukatopbl

YKanfaHraH 3atTarbl aya
KbICbIMbI aya COPFbICHIHbIH
eLey iManasoHbIHaH TbiC.

Aya COpFbICbIH TEK
TeXHUKaNbIK ManiMeTTepae
KepceTinreH MakcuManbl
KbICbIMHaH acnanTbIH aya
KbICbIMbIHA W€ 3aTTapFa
KanFaHpl3.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» Xakcbl api ceHiMai XyMbIC icTey yLiH aya COpFbIChI
MeH XengeTKill caHbinaynapAbl Ta3a yCTaHbI3.

AKKYMYNATOP XYMbIC icTemeit kanca, Bosch anektp
KypanaapblHbIH 6KINETTi CEPBUCTIK OpTanbifbiHa
xabapnacbiHpi3.

Erep bainaHbic cbIMbIH anMacTbIpy kaxeT bonca,
KayincisgikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yLLiH 0Cbl KyMbIC
Tek Bosch komnanuacel Hemece Bosch anektp kypangapbl
BoWblHLa BKINeTTi KbI3MEeT KepceTy OpTanbiKTapbiHAa
XKypriginyi Tvic.

OHimaepai onap/blH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHimMzepre aTMocdepanblk XayblH-LUallbIHHbIH TUIOIHE XaHe
aCKbIH TeMnepatypa KeaaepiHik, (TemneparypaHbiy, WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH ilIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmenTiH ykeHaepae, benimaepae (cexkunanapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMOCKineppe caTyra bonagp.

Caryuwbi (eHgipyLui) catbin anyuibiFa eHiMaep Typanbl
KQXKETTI aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamachbl3 eTyre MiHAEeTT.
OHimaep Typanbl aknapart MiHAETTi Typae Tisimi Peceit
depepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrinexreH
ManiMeTTEPAi KaMTYbl TUIC.

Erep TyTbIHYLbI CaTbin anaTblH BHIMAEP aNAeKallaH
nainanaHblniFaH Hemece eHiMaep/e akaynblk (akaynbikTap)
oWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa byn Typanbl aknapar bepinyi
THic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH ancbiHAa TEMeHAeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

- CartyLwbl caTbin anyLbiFa YibIMbIHbIH UPManbiK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeH)aibl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETT;

- Caypa benmenepingeri eHiMaepAiH CbiHaManapbl carbin
anyuwblra byrbiMaapaarbl ka3banapmMeH TaHbicyFa
MYMKiHAiK bepyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
byMbiMAapabIH icke KOCbINyblHA SKENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHwe OpbIHAANTLIH eLKaHgak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywbl ocbl byibiMaapablK benrineHrex Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typanbl aKnapartTbl caTbin anylbira bepyre MiHaeTTi;

- WpeHTndmrKaumManbik cunaTTapbl Xok (KorFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin keTkeH, by3biny benrinepi bap
)XaHe naraanaHy borbiHLa HyCKay biFbl (KiTanwachi),
MiHLETTi CONKECTIK CEpPTUdHMKATLI HEMECE CINKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHazbl.

TyTbiHyWWbIFa KbI3MET KOPCeTy aHe nanfanaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl 8HIMAI XXEHAEY XaHE OFaH
TEXHUKATbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK Kocankpl
bentwekTep Typanbl cypakrapra xayan bepesi. Kypamaac
bentwekTep boMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKpl beniiekrep
Typanbl ManiMeTTep TOMeHAEri MekeH)ai boibiHIIa
KOMKeTiMA:

www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xoaHe
Onap/iblH KEpeK-kapakTapbl Typasbl cypaKTapbiHbi3fa xayan
bepeni.
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Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHge MiHAETTi Typae eHiMHIH (hpManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLWi Tanantapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanblH XeHeY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept boww”
(hUpManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanaxy Kayinti, AeHCaynblFbiHbI3Fa
3WAH KENTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
TapaTy aKiMLUINIK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHYWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapAbl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept Bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmatbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanblKTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKEH-Kabl Typanbl TONbIK )XaHe 63€eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitttaH
arna anacbli3

Kbi3ameTt kepceTy opTanblKrapbiHbiH 6acka Aa
MeKeH)KainapblH MbIHA XXepAeH KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

ANeKTp Kypanbl Keningi narganaHy Mep3iMiHiH iwiHge

6HIPYLLIHIH KecipiHeH iCTeH WbIKKAH XaFaanaa, eHiM ueci

TOMeHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bofbiHwa TeriH

XeHaeyre Kykblnbl bonagbi:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boMblHILA HYCKAYNbIKTA CaTyLUbIHbIH, CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLbl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

— 9NEKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIDIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAaFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcia xeHpaey benrinepiHiH XoKTbiFbl.

Keninpik TemeHaeri xaraainapfa KonfaHbliManabi:

- (hopc-Maxop xaraainapbiHa bainaHbICTbl KE3 KENreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK aneKTp KypanaapblHAaFbiaan aNeKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

JKanFarbllLl KOHTAKTINEP, CbIMAAp, KbiNLaKTap XaHe T.6.

CHAKTbI Kypan benikTepiHiH Kbl3MeT eTy Mep3iMiH

KbICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri

TYbIHAAFAH XXeHAeY Keningik ascbliHa KipMengi:

— Tabuf1 T03Yy (pecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTcbl3 MoaudH1KaLuanay, kate
KOnaaHy, KbI3MeT KOPCETY HEMECE CaKTay epexenepiH
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by3y HoTUKECIHAE ICTEH LUbIKKAH Xab/ablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP KypanbiHa apTblK XYKTEMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCyZiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xartagbl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHOEPiHiH AethopMaLmaCckl Hemece KOpbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKblLLbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNAFbILLbIHBIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

Byn nUTUIA-MOHIbIK aKKYMYNATOPNAp KayinTi Tayapnapra
KoMblnaTblH TananTtapra cai bonybl kepek. MarganaHyubl
AKKYMYNATOPNAPLAbI KeLleae KOCbIMLIA KYXKaTTapchl3
TacbiMangar anapl.

YwiHwi tynranap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara XaHe MapKanapra KoiblnaTbiH apHaibl Tanantapabl
caktay kepek. Xibepyre paitbiHaay kesinze kayinTi xyktepgi
TacbiMangay MamaHbiMeH xabapnacy Kepek.

Kapere xapaty
?74 Aya copfbinapbl, akKyMynaTopnap, Kepek-

=X Xapakrap MeH opayblLLTap/bl KopLuaFaH opTa

YLUiH Kayinci3 >XoNIMeH KalTa eHaey OpHbIHA
TancbIpy Kepek.
Aya coprbinapbiH XaHe akkymynaTopnapbi/
barapesnapbl TYPMbICTbIK KOKbICKA
TacTamMaHbi3!
Tek kana EO enpepi ywin:
Ecki anekTpnik xoHe 3neKTPOHAbIK KyPbINFbinap Typansl
2012/19/EU eyponanblk AUPEKTUBACHI XaHE OHbIH YNTTbIK
3aHHaMafa KonaHbinybl bolibiHLLIA NaiaanaHyra byaaH
Oblnai »apamchbl3 aya copFbinapblH xaHe 2006/66/EC
eyponanblk AMPeKTMBACh DoMblHLLIA 3aKbIMaA/FaH HeMece
eckipreH akkymynaTtopnapfpl/6arapeanapabl 6enex xuxan,
KOpLUaFaH OpTa YLLiH Kayincis XonMeH Karta eHaeyre xibepy
KaXKeT.
Karte onmeH kafiere xapartblfiFaH €CKi aNeKTphik XaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DainaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe aaam
[LleHCayNblFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTI3Yi MYMKIH.

Akkymynatopnap/6arapesnap:

TIUTHA-HOHDIK;

Tacbimanpay beniminperi, betiHaeri Hyckaynapabl

OpblHAAHbI3 (KapaHbi3 , TacbiManaay®, bet 119) ceHcopblk

nepHeMEH pacTaHbi3.

» Kipikripinren akkymynaropnapabl kagere xapary
MaKcaTbIH/a TEXHHK MaMaHAap FaHa WbiFapa anagpl.
Kopnyc kanTamacblH ally HaTKXeCiHAe aya CopFbiChl
6y3blnybl MyMKiH.

AKKYMYNATOP/ibl aya COPFbICbIHAH LbIFapy YLLiH aya

COPFbICbIH aKKYMYNATOPAbIH 3apAAbI TOMbIKTAN TayCbiNFaHLIa

KonaaHbiHbI3. KopnycTarbl bypaHaanapabl bypan wbiFapbin,

AKKYMYNATOPAbI LWbIFAPY YLLIH KOPMYC KanTamacbIH anbin

KOMbIHbI3. KbiCKa TYMbIKTanyAblH angbiH any yLWiH
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aKKymynaTopaarbl kocnanapgbl bipiHeH coH, bipit
@XbIPaTbIM, COHAH COH, MOMOCTEPA| OKLLAyNaHbl3. 3apszb
TONbIK TayCbinFaH bonca fja, akkyMynaTopaa a3 Kyar Kanbir,
ON KpiCKa TyMbIKTany Ke3iHge icke KoCbinybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT instructiunile, ilustratiile si

specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau

componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,

folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in

mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor
» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati

rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.
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Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele
recomandate de producator. Dacd un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incdrcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
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scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130 °C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare i nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. Incdrcarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
Intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuati numai de
catre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni privind siguranta pentru pompele de
aer

f La utilizarea pompei de aer, ai grija sa nu
depasesti presiunea admisa a produsului

f care trebuie umflat. Produsul poate plesni sau
pocni, iar tu poti suferi raniri.
Furtunul si piesele metalice ale adaptorului
se pot supraincalzi in cazul functionarii
indelungate. in cazul functionarii indelungate,
planifica perioade de pauza si lasa piesele sa se
raceascd daca este necesar.

» Nulasa pompa de aer sa functioneze
nesupravegheata. in cazul unei defectiuni tehnice,
trebuie sa poti interveni rapid.

» Evita pornirea involuntara a pompei de aer inainte de
reglarea presiunii pompei si inainte de racordarea
pompei la produsul care trebuie umflat. Pompa se
opreste prima data atunci cand presiunea presetata,
respectiv presiunea maxima este atinsa.

» Dupa umflare, verifica presiunea din produsul tau cu
ajutorul unui aparat de masura calibrat. O presiune
gresita poate duce la situatii periculoase, de exemplu, la
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un comportament de rulare necorespunzator al
autovehiculului tau.

» Nu lasa copiii sa se joace cu pompa de aer. Nu orienta
furtunul de aer, respectiv curentul de aer spre gura,
urechile sau ochii persoanelor sau animalelor si nu
sufla praf sau alte particule spre acestea. Aceasta
poate provoca raniri.

» Nu mai utiliza pompa de aer daca indicatorul sau alte
piese prezinta defectiuni. Presiunea admisd a
produsului care trebuie umflat poate fi depdsita si duce la
situatii periculoase.

Protejeaza pompa de aer impotriva caldurii,
de exemplu, impotriva radiatiilor solare
continue, focului, apei si umezelii. Exista
pericolul de explozie.

Cititi toate indicatiile si
de sigurantd poate provoca

Descrierea produsului si a

performantelor sale
instructiunile de
siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a

instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Pompa de aer este destinata umflarii rotilor de bicicleta, de
motocicleta si de autovehicule, precum si a articolelor
gonflabile de joacd, sport si de plaja de dimensiuni mici.
Aceasta nu este adecvata pentru umflarea anvelopelor cu
volum mare (de exemplu, a celor de camion) sau a articolelor
pneumatice (de exemplu, a saltelelor pneumatice).

Pompa de aer este destinata exclusiv uzului gospodaresc si
celui casnic.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
pompei de aer de pe pagina grafica.
(1) Adaptor cu strangere rapida®
(2) Capacul compartimentului de depozitare atasabil
(3) Adaptor de supapa
(4) Accubila
(5) Adaptor de volum
(6) Tasta de pornire/oprire ®
(7) Tasta de reducere a presiunii tintd (=)

(8) Buton de schimbare a unitatii (UNIT)/pentru lampa
de lucru

(9) Afisaj
(10) Furtun de presiune
(11) Tasta de crestere a presiunii tinta (+)

(12) Buton de pompare (START/STOP)
(13) Lampade lucru

(14) Colier de furtun

(15) Cablu USB

(16) Alimentator” (specific tarii de utilizare)
(17) Port USB Type-C®”

a) Acest accesoriu nu este inclus in pachetul de livrare
standard.

b) USB Type-C®si USB-C® sunt mérci comerciale ale USB
Implementers Forum.

Elementele de pe afisaj
(a) Indicator al unitdtii de masura
(b) Indicator al valorii masurate
(c) Indicator de avertizare
(d) Indicator de incarcare a acumulatorului
(e) Indicator al presiunii tinta (PRESET)

Date tehnice
Numar de identificare 3603J470..
Tensiune nominald V= 3,6
Volum maxim vehiculat [/min 10
Presiune maxima
bari 10,3
psi 150
kPa 1030
Greutate kg 0,45
Temperatura ambientald RC +10...+40
recomandata in timpul
incarcarii
Temperatura ambianta admisa “C 0...+50
in timpul functiondrii si pe
perioada depozitdrii
Alimentator recomandat” 26091207..
1600A016..
Cablu USB recomandat 1600A016A8
Acumulator Litiu-ion
Tensiune de incarcare V 5
Curent maxim de incarcare A 1
Capacitate Ah 3,0
Energie Wh 10,8
Numar celule de acumulator 1

A) Pentru date tehnice detaliate, acceseaza:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign
Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate
conform EN 62841-1.
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Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al
sculei electrice este in mod normal de 71 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de zgomot in timpul lucrului
poate depasi valorile specificate. Poarta casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate

conform EN 62841-1:

a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Acumulator

Incarcarea acumulatorului

» Pentruincarcare, utilizeaza alimentatorul USB
recomandat sau un alimentator USB uzual cu o
tensiune de incarcare de 5 V. Pompa de aer poate
prelua un curent de incircare de maximum 1 A. in cazul
alimentatoarelor care au un curent de incdrcare mai
redus, durata de incarcare se prelungeste. Respecta
instructiunile de utilizare a alimentatorului.

Alimentator recomandat: consulta capitolul Date tehnice.

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu
energie electrica! Tensiunea sursei electrice trebuie sa
coincida cu datele de pe placuta cu date tehnice a
alimentatorului.

Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial

incarcatd, conform reglementarilor internationale privind

transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate
maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul
inainte de prima utilizare.

Pentru incdrcarea acumulatorului, conecteaza priza de

incarcare USB prin cablul USB la alimentator. Racordeaza

alimentatorul la o priza.

Procesul de incarcare incepe si este indicat de barele

continue de pe indicatorul stdrii de incdrcare a
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acumulatorului (d). n timpul incarcérii, pompa de aer nu
este utilizata.

Daca procesul de incdrcare s-a finalizat, indicatorul starii de
incarcare a acumulatorului (d) se aprinde continuu pana
cand pompa de aer este deconectata de la reteaua de
alimentare cu energie electrica.

in cazul perioadelor indelungate de neutilizare, separ
alimentatorul (16) de la reteaua de alimentare cu energie
electrica.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului de pe
afisaj prezinta nivelul de incarcare al acumulatorului:

Indicator Capacitate

I 75-100%
[ 50-75%
[ 25-50%
5-25%
N _Eo
0-5%

ZERANY

Montarea si utilizarea

Punerea in functiune

Pornirea/Oprirea

Pentru conectarea si deconectarea pompei de aer, apasa
tasta de pornire/oprire (6). La deconectare este stocata
ultima presiune tinta reglata.

Dacd timp de aproximativ 3 minute nu este apasata nicio
tasta de pe pompa de aer, pompa de aer se deconecteaza
pentru a proteja acumulatorul.

Aprinderea/Stingerea lampii de lucru

Pentru activarea si dezactivarea lampii de lucru (13) apasa

tasta de schimbare a unitatii/pentru lampa de lucru (8) si

mentine-o apasatd pana cand lampa de lucru se aprinde sau

se stinge.

» Nu priviti direct in lampa de lucru, aceasta va poate
orbi.

Schimbarea unitatii de masura

Pentru afisarea presiunii sunt disponibile unitatile de masura

bar, psi si kPa.

Pentru schimbarea unitatii de masurd, apasa scurt si in mod

repetat tasta de schimbare a unitdtii/pentru lampa de

lucru (8) pana cand unitatea de masura dorita apare pe

afisajul unitatilor de masura (a).

Montarea adaptorului si umflarea (consulta imaginea B)

Alege adaptorul adecvat cazului respectiv de utilizare:

- adaptorul de supapa (3): de exemplu, pentru mai multe
supape de bicicletd,

- adaptorul cu strangere rapida (1): de exemplu, care este
adecvat atat pentru ventilele auto conventionale, cat si ca
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racord intre furtunul de presiune (10) si adaptorul de
ventil (3),
- acul cu bil (4): de exemplu, pentru mingi de fotbal,
- adaptorul de volum (5): pentru articolele de plaja sau
sport de dimensiuni mici, de exemplu, mingi de apa.
Pentru ventilele auto conventionale (utilizate partial si la
biciclete) nu este necesar niciun adaptor, insa utilizarea
adaptorului cu strangere rapida (1) permite realizarea mai
rapida a unui racord intre ventil si furtunul de presiune (10).
impinge capacul (2) de pe compartimentul de depozitare
atasabil si scoate adaptorul.
Scoate capacul supapei, dacd exista, de la articolul care
trebuie umflat.

Racordarea pompei de aer la ventil (consulta imaginea B):

- Adaptorul de ventil (3): Tn§urubeazé mai intai adaptorul la
ventil. Apoi insurubeaza adaptorul pand la opritor in
furtunul de presiune (10).

~ Adaptorul cu strangere rapida (1): insurubeaza mai intai
adaptorul cu strangere rapida pana la opritor in furtunul
de presiune (10). Apoi apasa parghia adaptorului cu
strangere rapida si introdu adaptorul cu strangere rapida
pana la opritor pe ventil sau pe adaptorul de ventil (3)
deja montat pe ventil.

- Acul cu bila (4) si adaptorul de volum (5): Mai intai
insurubeaza adaptorul pana la opritor in furtunul de
presiune (10). Apoi rasuceste ferm furtunul de
presiune (10) cu adaptorul fixat ferm in ventil.

- Daca nu este necesar niciun adaptor, insurubeaza ferm
furtunul de presiune (10) la ventil.

Presiunea actuala din articolul racordat este afisata pe

afisajul valorii masurate (b).

Umflarea cu deconectarea automata (AUTOSTOP):

- Pe afisajul presiunii tintd (e) apare ultima valoare reglatd
a presiunii. La prima utilizare (setare implicita) sau la
stergerea anterioard a presiunii tinta, pe afisaj apare

- Stabileste sau modifica presiunea tinta: Apasa in mod
repetat tastele de reducere a presiunii tinta (7), respectiv
de crestere a presiunii tintd (11) pana cand valoarea
doriti este reglata pe afisajul presiunii tint (e). in cazul
apasarii mai lungi a tastelor, valoarea este modificata mai
rapid.

- Apasa tasta de pompare (12) pentru a porni procesul de
pompare. Poti modifica presiunea tintd chiar si in timpul
procesului de pompare.

- Procesul de pompare este finalizat automat atunci cand
este atinsa presiunea tinta reglata. La deconectarea
pompei de aer, presiunea tinta reglata este stocata.

Umflarea fara deconectarea automata (MANUAL):

- Pentru pomparea fara deconectarea automata, nu poate
fi reglata nicio presiune tinta ("==" pe afisajul presiunii
tintd (e)). Pentru stergerea unei presiuni tinta existente,
apasa tasta de reducere a presiunii tintd (7) pana cand se
afiseaza "--".

- Apasa tasta de pompare (12) pentru a porni procesul de
pompare. Presiunea actuala din articolul racordat este
afisatd pe afisajul valorii masurate (b).

- Daca presiunea doritd apare pe afisajul valorii
masurate (b), apasa din nou tasta de pompare (12)
pentru a finaliza procesul de pompare.

Defectiuni - Cauze si remediere

Cauza Remediere

Indicatorul de avertizare (c) apare pe afisaj, pompa de
aer se deconecteaza

Temperatura pompei de aer  Lasa pompa de aer sa se
este mai mare decat raceasca inainte dea o
temperatura de functionare  reconecta.

admisa.

Indicatorul de avertizare (c) apare pe afisaj in timpul
pomparii

Verifica daca fluxul de aer din
furtunul de presiune sau din
alte piese este blocat.

Consumul de energie
electricd este prea mare.

Indicatorul de avertizare (c) apare pe afisaj in timp ce
alimentatorul este racordat

Temperatura acumulatorului Lasa pompa de aer sa se

este mai mare decat raceascd. Procesul de

temperatura de incarcare incarcare incepe automat

admisd. atunci cand intervalul de
temperaturd admis este atins
si se aprinde indicatorul de
avertizare.

Mesajul ,,Er1” apare pe afisaj

Senzorul de presiune nu
functioneaza.

Solicitd verificarea pompei
de aer laun centru de
service Bosch.

Mesajul ,,Er2” apare pe afisaj

Presiunea aerului din Racordeaza pompa de aer
articolul racordat se aflain -~ numai la articole a caror
afara domeniului de presiune pneumatica nu
masurare al pompei de aer.  depaseste presiunea maxima

specificatd in datele tehnice.

intretinere si service

intretinere si curitare

» Mentine curate pompa de aer si fantele de aerisire
pentru a asigura o functionare optima si siguraa
acestora.

Dacd acumulatorul nu mai functioneaza, va rugam sa va

adresati unui centru de service autorizat pentru scule

electrice Bosch Bosch.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.
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Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasti situatie,
la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Eliminare

E;’ Pompele de aer, acumulatorii, accesoriile si
7oN) ambalajele trebuie predate unui centru de

reciclare ecologica.

Nu elimina pompele de aer si acumulatorii/

bateriile impreund cu deseurile menajere!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, pompele de aer scoase din uz
si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/
bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/
colectate separat si predati/predate la un centru de reciclare
ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
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sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport

(vezi ,Transport”, Pagina 125).

» Acumulatorii integrati pot fi extrasi numai de catre
personal de specialitate, in scopul eliminarii acestora.
Prin deschiderea capacului carcasei, pompa de aer se
poate distruge.

Pentru a extrage acumulatorul din pompa de aer, actioneaza

pompa de aer pana cand acumulatorul se descarca complet.

Pentru a extrage acumulatorul, desurubeaza suruburile de la

carcasi si scoate capacul carcasei. in scopul evitarii

producerii unui scurtcircuit, desfa pe rand, una céte una,
conexiunile acumulatorului, iar apoi izoleaza polii. Chiar si in

cazul descarcarii complete, acumulatorul mai are inca o

capacitate reziduala care poate fi eliberata in caz de

scurtcircuit.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKK Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3an03HaiiTe ce ¢
OEHUE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40My Morar Aa npe-
[M3BUKaT TOKOB YA U/UNK TEXKU TDaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHMAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNneKTprUUecKara Mpexa enekTporH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pPe 0cBeTEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WNn ToMHM PaboTHK MecTa ca npepanoc-
TaBKa 3a MHLMEHTH.

» He paboTeTe c eneKTpOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNanuMH TEUHOCTH, ra30Be UK NPaxo-
06pa3sun matepuannu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHSAT NPaxo0bpasHk MaTep1ani Um napu.

» [ipbxTe fiea U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHUe, [10KaTo PaboThTe C eNEKTPOUHCTPYMEHTA. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenuT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKAKbB cnyuaii He
ce AonycKa U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Korato pabotute cbc 3aHyneHH enekTpoypeau, He
M3non3BaiiTe aganTepHu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUTMHANHK LLENCENU M KOHTAKTH HaMansaBa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» U3barsaiite fonupa Ha TANOTO BU 10 3a3eMeHH Tena,
Hanp. Tpb6M, OTONNUTENHH YPeaH, NeUKH U XNaAUNHU-
uM. Korato 171070 By e 3a3eMeH0, PUCKBLT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € no-ronsm.

» lpepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHUKBAHETO Ha BOJja B ENEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLLABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnonsgaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO Toii He e npepBUAeH. Hukora He H3non3Baiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpABaHe, oMacnABaHe, AONHUP A0 OCTPH pbboBe
WNH [0 NOABHXHHM 3BEHA Ha MALUKHK. [MOBPeaEeHH Unu
yCyKaHH Kabenu yBenuuasat pUcka oT Bb3HMKBAHE Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BailTe camMo yAbMKUTENHHU Kabenu, noaxoAsLM 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/KUTEN, IPEA-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, H3Non3BaiiTe NpeAnaseH Npekbe-
Bau 3a yTe4HH! TOKoBe. /13Mon3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHU TOKOBE HamManABa OMacHOCTTa OT
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauuH Ha paboTa

» BbeTe KOHUEHTPHUPAHH, CliefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATa CH M NOCTbNBAlTE NPeAna3nueo 1 pasymHo. He
M3M0N3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PeHH UNK NoA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUYHH BelLecTBa,
anKoXon UNM ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pascen-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a UMa 3a
MOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUS.

» Pabotete c npeanasBallo pabortHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha NoaxoAALM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa fieH-
HOCT TMUHW NpeanasHu CPeACTB], KaTo uXaTenHa Macka,
3[ipaBy NITbTHO3aTBOPEHHM 0DYBKM CbC CTabuneH rpai-
hep, 3alLMTHA KacKa UK LUyMO3arnyLwnTeny (aHTdo-
HM), HamMansBa pycKa OT Bb3HMKBaHE Ha TPYA0BA 3M10M0-
nyka.

» WUsbArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHuMaHue. lpeau fa BKNiouuTe wWwen-
cena B KOHTaKTa Unu Aa NnoctaBuTe ﬁaTemeTa, KaKTO U
Npu NPeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLua "nsknioue-
HO". HoceHeTo Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay WK NOAABAHETO Ha 3aXPaHBaLLo

>

>

HanpexeHue, 0KaTo MYCKOBUAT MPEKbCBAY € BKIOUEH,
yYBEN1uaBa 0nacHoCTTa OT TPYAO0BM 3M0MONYKK.

Mpepu Aa BKNIOUNTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
Bav'ne, Yye CTe OTCTPAHUNKU OT Hero BCHYKHU NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHM Kniouose. [TOMOLLEH HHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa NPUUMHM
TPaBMH.

W36AarsaiiTe HeecTeCTBEHNUTE NONOXXEHUA Ha TANOTO.
Paborete B cTabUNnHO Nono)XxeHHe Ha TANOTO U BbB Bce-
KW MOMEHT NoAAbpXaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
Te 1a KOHTPONMPATe eNneKTPOMHCTPYMeHTa no-fobpe 1 no-
6e30MacHo, ako Bb3HUKHE HEOUAKBAHA CHTYaLUS.
Paborete ¢ noaxoaswo obnekno. He pabotere ¢ wu-
POKM APEeXH unu yKpaweHua. JipbXKTe KocaTa U Apexu-
Te CH Ha 6e30nacHo pascToAHMe OT ABUKELLM Ce 3Be-
Ha. LLIMpoKuTE Apexu, yKpaleHuaTa, AbAruTe KOCU Morar
[a bbaar 3aXBaHaTH 1 YBNEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.
AKo e Bb3MO)XHO U3M0N3BaHETO Ha BbHLUHA acNUpaLy-
OHHa CHCTEMa, ce YBepABaiiTe, ue T4 e BKNIoUeHa H
(hYHKLMOHHMPA H3NPaABHO. V13M0N3BaHETO Ha acNMpauu-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, IbXALLM Ce Ha OT-
nenawy ce npu pabota npaxose.

obpoTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA BCNepc-
TBUe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHKETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHocr. E|HO HEBHMMATENHO IEHCTBIUE MOXE Aa
NPean3BHKa TEXKK HapaHABAHMA CaMO 3a YaCTH OT CEKYH-
nara.

TPHXKNUBO OTHOLIEHHE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE

>

>

He npeTtoBapBaiite enektpouHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Bare NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOANTENS iMANa30H Ha
HaTOBapBaHe.

He u3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UWHTO NYCKOB
npeKkbcBay e noBpeAeH. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOWUTO He
MOXe [1a bbie M3KNIoUBaH U BKOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € OnaceH W Tpsabaa Aa bbae pe-
MOHTHPAH.

Mpeau pa U3BbpLIBATE KAKBUTO U 1a € AEHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaHTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3Baxaan-
Te batepuATa, ako € Bb3aMOXHO. Tasn MApKa npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3af1eNCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEBHUMaAHHE.

CbXpaHsABaiiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
JeTo He Morat Aa 6baar focturuaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHM OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He ca npoye-
NK Te3U MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
noTpebUTENH, ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOraT fla bbaat us-
KNHOUUTENHO ONACHU.

Moppbpxaiite fobpe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uM. MposepsBaiiTe fanu NoABUXKHUTE 3Be-
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Ha yHKLMOHUPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NK MMa CUYNEHN UMK NOBPEAEeHH fEeTailNu, KOUTO Hapy-
LIABaT UM H3MEHAT YHKLHUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. peau fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NOBpPeACHNTE feTainu fa 6baar pemMoH-
THUpaHK. MHOrO OT TPY/I0BUTE 3M0MOMYKH Ce Ib/KaT Ha
Henobpe NofabPXKaHK ENEKTPOUHCTPYMEHTH W YPEIU.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru fobpe
3aTOueHH M YMCTH. [l0Ope NofabpKaHNTE PEXELLH UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbOOBE OKa3BaT No-Manko CbnpoTHBNe-
HHe 1 ce BOAAT NO-NeKo.

U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTEN-
HUTe Npucnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3sHo MHCTPYKUMUTE Ha npoussoguTena. Mpu
ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKPETHUTE paboTHH yc-
NOBUA M ONepaLun, KOUTo TpAGBa fa u3NbnHuTe. M3-
M0N3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
NpeaBUAEHHUTE OT NPOM3BOAMTENA NPUNIOKEHNA NOBHLLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYA0BH 3710MONYKH.
MopnbpxaiiTe APLKKUTE U PHKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe PbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonABar besonacHara pabota 1 0bPOTO KOHTpONMpPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaLuA.

TPUKNHUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMyNaTOpHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apexpaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe batepuu usnon-

3BaiiTe cCaMo 3apAAHUTE YCTPOICTBA, NPENopbYBaHU
oT Nnpou3BoauTens. Koraro u3nonsgare 3apagHu yCT-
POMCTBA 3a 3apeX/aHe Ha HeNOAXOAALLM aKyMyNaTOpPHU
6aTepuu, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha Mo-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE 3NON3-
BaiiTe camo NpeABUAEHUTE 33 CbOTBETHHUA MOAEN aKy-
MynaTtopHu baTepuu. V13non3BaHeTo Ha pasnuuHK aky-
MynaTopHu batepuun Moxe fia Npeau3BrKa TpyAOoBa 3M0-
nonyka u/unu noxap.

Mpenna3sBaiite Heu3non3BaHUTe aKkyMynaTopHu bare-
]PMM OT KOHTaKT C ronemMM Un1 Manku MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepHu, MOHETH, KNoUoBe, MUPOHU, BUHTO-
Be U Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eauHeHue. ocnencTBUATA OT KbCOTO ChbefIMHEHWE MOraT
[na bbaat U3rapsaHWsA UNK Noxap.

Mpu HenpaBUNHO H3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
pHA OT HesA MOXKe Aia u3Teue eneKkTponut. Usbareaiite
KOHTAKTa ¢ Hero. AKo BbNnpeKH ToBa Ha Koxxata Bu no-
nagHe eneKTPoNuT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. Ako enektponut nonapgHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO U3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLY OT Ne-
Kap. EneKTponuTbT MOXe Aia Npean3BrKa U3rapaHua Ha
Koxara.

He u3non3Baiite akymynatopHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPefEeH! UMK C U3MeHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeeH! UK U3MEHEHHU aKyMyNaTOpPHU
batepuu Morar aa ce Bb3annameHAT, eKCNAoaupar Unm ia
NPean3BUKaT HapaHABAHUA.
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» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu HAK OrbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morart fja npean3BurKaT eKCnno3uu.

» Cna3BaiTe BCHUKH YKa3aHHA 32 3apexAaHe Ha akyMmy-
natopHata 6atepus; He Al 3apexpaaiTe, ako Temnepa-
Typarta i e H3BbH jHana30Ha, NOCOUEH B MHCTPYKLUH-
Te. HenpaBHAHOTO 3apexxaaHe Uiu 3apeXxaaHeTo npu
Temnepatypy U3BbH A0NYCTUMUA AMaNa3oH Morar fia yB-
penaT batepusATa M yBeNMUaBaT OnacHoOCTTa OT NoXxap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
A ce U3BbpLLUBA CaMo OT KBanuMLUpaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHU
4acTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaiiTe NOBpeAeHH aKyMynaTOpHH
batepun. PeMOHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpabBa
[1a Ce U3BbpLLBA CaMO OT NPOM3BOANTENS UMK OT OTOPH3H-
paH cepau3.

YKa3aHua 3a 6e30nacHOCT 3a Bb3[yLHN NOMNH

Mpy M3non3BaHeTo Ha Bb3AyLIHaTa NomMna
BHMMaBaWTe Aa He NpeBHLLIaBaTe AONYCTH-
MOTO HanAraHe Ha HagyBaeMus NPOAYKT.
[pomyKTLT MOXeE A ce NPbCHe UNK Aa ce CryKa
1 MoXe fia Bu HapaHu.

MapKyubT U MeTanHHTe YacTH Ha aganTepa
MoOrart Aa nperpeT Npu no-gbnra pabora.
[pu no-abnra pabota NnaHWupanTe NOUMBKU U
0CTaBANTE YACTUTE Aa Ce OXNAKAAT.

» He paborterte ¢ Bb3aywHata nomna 6e3 Hap3sop. B cny-
yail Ha TeXHMUEeCkH fied)eKT MoXeTe BefjHara fia ce Hame-
cute.

» W3barsaiite HeBONHO CTapTMPaHe Ha Bb3AyLIHaTa
nomna npeju fa ce HACTPOH HaNATaHeTo Ha NOMNaTa U
nomnara Aa ce CBbpxe NPaBUAHO C NPOAYKTa 3a Hapy-
BaHe. lomnara cnupa efiBa KoraTo npeaBapuTeNnHo HacT-
POEHOTO HansraHe, Pecn. Makc. HanAraHe He ce LOCTHr-
He.

» [poBepete cnep HaNOMNBaHETO HanAraHeTo Ha Ba-
LKA NPOAYKT C KANHOpUpaH H3MepBaTeneH ypea,.
['PeLIHOTO HanAraHe MOXe [1a AOCTUTHE 10 OMacHMU CUTYa-
LMK, Hanp. o APYro NoBeAeHH e Ha MbTa Ha Bawwua aBTo-
mobun.

» He nosBsonsBaiite Ha AeLa ia M3NON3BaT Bb3AylLHATA
nomna. He HacouBaiiTe MapKyua, pecn. Bb3fyLiHaTa
CTPYA KbM YCTaTa, yIWHTE UK OUHTE HA XOPa HITH XKH-
BOTHH W He H3AYXBaWTe Npax UMK APYrH YaCTHLH KbM
XOpa M XXMBOTHU. TOBA MOXeE [1a NPean3B1Ka HapaHABa-
HUA.

» He npopgbmxaBaiite Aa M3non3pare Bb3fylIHaTa NOM-
na cnep KaTo HHAUKATOPBLT UAK APYTH YACTH Ca AanU
nedekr. [lonycTMMOTO HanAraHe Ha HaflyBaHWsA NPOAYKT
MOXe [1a Ce NPEeBMLLM W [1a JOBEAE A0 ONACHH CUTYaLWH.

Masete Bb3AylHaTa NOMNA OT TONMMHA,
Hanp. oT TPaiHO CNbHYEBO NbYEHHUe, OrbH,
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Bofa ¥ Bnara. CbLLeCTBYBa OMACHOCT OT eKc-
No3unA.

Onucanue Ha npoaykKra AeHHOCTTa

MpoueTteTe BHUMaTENHO
II BCHUKH YKa3aHNA ¥ HHCT-
|I || PyKuuu 3a besonacHocT.
[ponycku npu cnassaHeTo
Ha MHCTPYKUMKTE 3a be3o-

MacHOCT M yKa3aHuATa 3a pabota Morar fja umar 3a nocnefc-
TBME TOKOB Y1ap, NOXap U/Unu TeXKK TPaBMH.

Mons, uMaiiTe npeaBUa U30bpaKeHNATa B NPeqHaTa YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 32 paboTa.

MpeaHa3HaueHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

BbagyluHata nomna e npeAHasHayeHa 3a HanomnBaHe Ha Be-

NOCUNEHH, MOTOLMKNETHW M aBTOMOBMITHW T'yMH, KaKTo 1 Ha
MafKu HaJlyBaeMn Urpauki U apTUKYNK 3a CrIOPT U MNax.

TA He e NOfX0AiALLA 3a HANOMNBaHe Ha ryMu ¢ ronsam obem
(Hanp. Ha KaMMOHW) UMK Ha HaZlyBaeMK apTUKYNK (Hanp.
Bb3[YLLUHW MaTpauu).

Bb3fylHaTa noMna e npefiHasHayeHa camo 3a ronasaqe B
JIOMaLLIHW YCTIOBHA.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306pa3eH1TE KOMMOHEHTH Ce OTHACA [0
(hurypata Ha Bb3flyLuHaTa NoMna Ha rpaduuHaTa cTpaHuua.

(1) BbpsosaterateneH apantep”

(2) Kanak Ha oTeneHueTo 3a CbxpaHeHHe Ha Np1cTaB-
Kara

(3) Bentunen apantep

(4) WrnasaTonku

(5) ObemeH apanTep

(6) Myckos npekbcaau &

(7) byToH 3a HamansBaHe Ha LieneBoTo HanAraHe (=)

(8) ByToH 3a cmaHa Ha eauHnumTe (UNIT)/pabotHa
CBETNMHA

(9) Oucnneit
(10) Mapkyu
(11) ByroH 3a yBenuuaBaHe Ha LeneBoTo Hanaraxe (+)
(12) byroH 3a nomnara (START/STOP)
(13) PabotHa namna
(14) 3axBalaHe Ha MapKyua
(15) USB kaben
(16) LLlekepeH aantep® (cneundmueH 3a cTpaHaTa)
(17) USB Type-C® bykca”

a) Ta3n NPUHaANEXHOCT He CNala KbM CTaHAAPTHHA 06eM Ha
[OCTaBKara.

b) USB Type-C®u USB-C® ca nasapHu HaumeHoBaHusa Ha USB
Implementers Forum.

EnemeHTH Ha gucnnen
(a) WHankatop Ha MepHaTa euHULA

(b) MHOuKaTop CTOMHOCT OT U3MepBaHe

(c) MpenynpenuTeneH UHAMKATOP

(d) WHaukaTop 3a akymynartopHata barepus
(e) Wuaukartop 3a eneso HanaraHe (PRESET)

TexHuuecku AaHHHU
AKyMmynaTtopHa Bb3AylliHa noMna EasyPump
KatanoxeH Homep 3603J470..
HomMuHanHo HanpexeHue V= 3,6
Makc. obem Ha npekapBaHe [/min 10
Makc. HanAraHe
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Terno kg 0,45
[lpenopbunTenHa Temnepary- “C +10... +40
pa Ha oKo/HaTa cpefa npu 3a-
pexpaaHe
PaspelueHa Temnepatypa Ha “C 0...+50
OKonHaTa cpepia npy pabota u
Npy CKNag1paxe
[TpenopbunTeneH LekepeH 26091207..
anantep” 1600A016..
lMpenopbunteneH USB kaben 1600A016A8

AkymynaropHa 6arepus NutneBo-ioHHA
3apAgHo HanpexeHue V 5
Makc. 3apaaeH Tok A 1
Kanauuter Ah 3,0
Eneprua Wh 10,8
Bpoit Ha kneTkuTe B akymyna- 1
TopHara barepus

A)  [IOMbAHUTENHN TEXHAUECKU AaHHU LU OTKPHUETE Ha:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

WUHdopmaLya 3a M3MbYUBaH WYM M BUOpaLum

CTOMHOCTHTE HA EMUCHUM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHH

cbrnacHo EN 62841-1.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpaHKA OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA 3BY-
KOB HaTHCK 0bMKHOBEHO Bb3nuaa Ha 71 dB(A). Heonpenene-
HocTK = 3 dB. PaBHHILETO Ha lWyM Npu paboTa Moxe Aa npe-
BHMLLIM NOCOUEHHTE CTOMHOCTH. PaboTeTe ¢ wymo3arnywu-
Tenu!

[TbNHaTa CTOAHOCT Ha BUDpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-1:

a,=4m/s’, K=1,5m/s%.

lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3 €KCMN0ATaLMA HUBO Ha
BUOpaLMHTE U CTOMHOCT HA EMUCHA Ha LUYM Ca U3MEPEHH
CbINAcHO NpoLeaypa, onpeneneHa h Moxe Aa CNyxu 3a
CPaBHABAHE C Py eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
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LM CbLLO TaKa 3a NPeBapPUTENHA OLiEHKA HA EMUCUUTE Ha
BUOpaLMK W LYM.

ocoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LIyM Ca NPefCTaBUTENHN 33 OCHOBHUTE NPUMOXEHUs Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT Ob-
[1e U3MOoN3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PaboTHM UHC-
TPYMEHTH unu be3 HeobxoaMMOTO TEXHUUECKO 0BCNYXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMKTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
e fia ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOTNO 3HAUMTENHO fla YBENH-
un BUDpaLMKTe W LyMa Npes neprofia Ha Nof3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a no-TOUHOTO OLiEHABaHe Ha BUbpaLuuTe 1 Lyma TpAbea Aa
Ce OTYMTAT M NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT &
U3KNIoUeH WK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 MOrno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUcUUTe Ha BUBPaLIMK W LIYM Npe3 nepu-
0[1a Ha MON3BaHe Ha eNeKTPONUHCTPYMEHTA.

lpeanuceaiTe JOMbAHWTENHW MEPKH 3a NPeana3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTa OT Bb3[eMCTBUETO HA
BUOpaLMKTE, HANPUMED: TEXHUUECKO 0DCNYXKBaHE Ha enekT-
POMHCTPYMeEHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPKAHE Ha
pbLETe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHUTe
CTbIKK.

AxkyMmynatopHa batepua

3apexpaaHe Ha akymynaTopHata batepua

» 3a3apexaaHe u3nonssaiite npenopbuBanus USB we-
KepeH agantep unu obuuaex USB wekepeH agantep ¢
5 V HanpexxeHue Ha 3apexpaaHe. [lomnara Moxe Aa noe-
Ma MakcuMyM 1 A TOK Ha 3apexzaHe. lpu LekepHu agan-
TepH C NO-HUCbK TOK Ha 3apex/aHe BPEMETO Ha 3apexa-
He ce yabmxaBa. CbbniofaBaiTe MHCTPYKLMATA 32 eKCn-
noaTauua Ha LWeKepH1a agantep.
lpenopbunTeneH MpexoBM afanTep: BX. rnasa TexHu-
UeCKM laHHN.

» CbobpassBaiite ce ¢ HanpeXXeHUWETO Ha 3axpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpabea
[1a CbOTBETCTBA Ha JaHHUTe, HanKWcaHW Ha Tabenkara Ha
LLleKepHHA aganTep.

Yka3zaHue: [IUTMeBO-MOHHNUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[0CTaBAT YaCTUYHO 3apefieHN NOPaaK MeXayHapOAHUTe

npennMcaHna 3a TpaHenopT. 3a Aa Ce rapaHTMpa nbiHata

MOLLHOCT Ha akymynatopHara batepus, 3apefieTe fl HaMbHO

npenu mbpeata ynotpeba.

3a 3apex/aaHe Ha akymynatopHarta batepus cebpxete USB

bykcara 3a 3apexpgaHe npes USB kabena c wekepHus agan-

Tep. TbXHETe LLeKepHUA aanTep B KOHTAKTa.

lMpouecbT Ha 3apexpaaHe 3anouBa u ce ykassa C Henpekbe-

HaTa NeHTa B MHAMKATOPA 33 akyMynaTtopHara barepus (d).

Mo Bpeme Ha 3apexaaHeTo BbaayLuHaTa NoMMNa He MOXe Aa

Cce 13non3ea.

AKO NpoLLeCHT Ha 3apeXxaaHe ce NPeKbCHe, MHANKATOPbT 3a

akymynatopHata barepus (d) cBeTH NOCTOAHHO JOKATO Bb3-

[JyLIHaTa NoMna He Ce pa3kauu OT efleKTp1ueckara Mpexa.

Mpw No-AbNro HeM3non3BaHe paskauanTe LeKepHUs

apnantep (16) ot enekTpuueckara Mpexa.
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WUupukatop 3a akymynatopHara 6atepus

NHAMKATOPBT 3a CbCTOAHKETO Ha aKyMynaTopHata barepus
Ha iMcnnen Nokassa CbCTOAHNETO HA 3aPEXAHE Ha akyMy-
natopHara barepus:

Wnpukatop Kanayurer

75-100 %
I 50-75%
[ 25-50%
5-25%
N 0_5%

AEITN

MoHTHpaHe u paboTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

BxkniouBaHe 1 U3KNIOUBaHe

3a BKNIOUBaHe U M3KMIOUBaHe Ha Bb3ayLLHATA NOMNa Ha-
TUCHeTe NycKoBUA NpekbcBay (6). Mpu U3KNtouBaHe ce 3a-
nameTABa NOCNEAHO HACTPOEHOTO LIENEBO HANATaHe.

Ao 32 0K. 3 min He ce HaTUCHE bYTOH BbpXY Bb3ayLIHATA
nomna, Bb3ayllHaTa IoMna Ce U3KMIoUBa aBTOMATHUHO 3a
LiaZieHe Ha aKymynatopHata barepus.

BkniouBaHe W H3KNIOUBaHe Ha paboTHaTa CBeTNMHA

3a BK/0UBaHe 1 U3KNiouBaHe Ha paboTHata caetnuHa (13)

HaTUCHeTe byTOHa 3a CMAHa Ha eauHULMTe/paboTHa

ceetn1Ha (8) TonkoBa Abnro, jokato paboTHara CBETIMHA He

CBETHE, PECT. yracHe.

» He rnepaiite HenocpeacTBeHo B paboTHaTa namna,
Mo)XKeTe Aia ce 3acnenure.

CMsAHa Ha MepHaTa eAMHHLA

3a MHAMKALWA Ha HaNAraHeTo Ha PasnoNoXEeHUe Ca eUHH-

uute bar, psiu kPa.

3a CMAHa Ha MepHaTa e[IMHK1LA HAaTUCKaNTe 3a KpaTKo byToHa

3a CMAHa Ha einH1LMTe/paboTHa cBeTnMHa (8), JokaTo xe-

NaHara MepHa efIMHKLA He Ce NOABM B UHAWKATOPa 3a MepHa

eavHuua (a).

MoHTHpaHe Ha aganTepa W HanomnBaHe (BX. cur. B)

N3bepeTe noaxoaALLMA afanTep 3a Uenta Ha ynotpeba:

- Bentvner agantep (3): Hanp. 3a MHOrO BEHTU/M Ha BENO-
cuneau,

- bBbpsosarerenen agantep (1): nogxoaAu Hanp. 3a 06uK-
HOBEHU aBTOMOﬁMI’IHM BEHTHU/IU, KAKTO U KaTO CBPb3BaHe
mexay mapkyua (10) u anantepa 3a BeHtun (3),

- WrnasaTonku (4): Hanp. 3a yTo0NHM TOMKK,

- ObemeH anantep (5): 3a Manku apTUKynK 3a NNax unu
CrOpT, Hanp. BofHa TOMKa.

3a 0bnuaiH1Te aBTOMOBMNHM BEHTMNK (OTUACTH M3MON3BaHM

1 MIPY BENOCHUNEONTE) HE € HYXKEH afanTep, U3MNon3BaHeTo

Ha 6bp3o3arerarenyus agantep (1) obaue no3sonssa no-

6bp30 CBbpP3BaHe MeX[y BEHTMNA U Mapkyua (10).
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N3byTaitTe kanaka (2) o oTAENEHUETO 3a CbXpaHeHHe Ha

npucTaBKata.

AKO UMa, CBaneTe Kanayeto Ha BEHTMNA Ha NpeMeTa, KOMTO

LLje ce HaayBa.

CBbp3BaHe Ha Bb3ylUHaTa NOMNAa KbM BEeHTUNA

(BX. cour. B):

- BenuneH apantep (3): MbpBo 3aBuiiTe apantepa BbpXy
BeHTMNa. Cnep ToBa 3aBMiATe aganTepa Ao yrnop B
mapkyua (10).

- bbpsosatereneH anantep (1): MbpBo 3asuiiTe bbpaosare-
raTefiHuA afantep Ao ynop B Mapkyua (10). Cnen ToBa
HaTMCHeTe NocTa Ha bbpao3areraTenHua aantep 1 mbx-
HeTe aflanTepa [10 YNop BbpXy BEHTUNA, PECT. BbPXY Beue
MOHTMPAHHA BbPXY BEHTUNA afianTep 3a BeHTu (3).

- Wrna3aTonkw (4) v obemeH apantep (5): MbpBo 3aBuiiTe
apanTepa 1o ynop B Mapkyua (10). 3aBuiite cnep ToBa
Mapkyua (10) c anantepa BbB BEHTUNA.

- AKO He e Hy)XeH ananTep, 3aBuiiTe Mapkyua (10) Bbpxy
BEHTUNA.

AKTyanHoTo HansraHe Ha CBbp3aH1s NpPeaMeT Ce NoKa3Ba B

WHAMKATOPa 3a CTOMHOCT Ha u3mepBaHe (b).

HanomnBaue ¢ aBTomaTHuHo uskniousaHe (AUTOSTOP):

- B nHaukatopa 3a Leneso Hansrawe (e) ce nokassa noc-
NeaHO HaCTPOEeHaTa CTOMHOCT Ha HanAraHe. [py MbpBoHa-
yanHo unonssaHe (pabpnuHa HaCTPOKKa) UK NpeauLL-
HO M3TPUBaHe Ha LieNneBoTo HanAraHe ce nokasga "--"8
MHAMKaTOpa.

- 3afiaBaHe UNv NpoMsAHa Ha LieneBoTo HanAraHe: Hatuc-
KaiTe byToHa 3a HamanABaHe Ha LenesoTo Hansraxe (7)
pecn. 3a yBenuuasaHe Ha LienesoTo Hanarave (11) noka-
TO )XenaHara CTOMHOCT B MHAMKATOpa 3a LieNeBo
HansraHe (e) He ce HacTpou. [pK NO-AbNTO HATUCKAHE HA
byTOHUTE CTOMHOCTTA Ce NPOMeHs Mo-bbp30.

- HartucHerte bytoHa 3a nomnara (12), 3a aa craptupare
npoteca Ha nomnexe. MoxeTe fia TpOMeHsATe LieneBoTo
HansAraHe ¥ no Bpeme Ha npoLeca Ha HanoMmmnBaHe.

- TpoLecbT Ha HanoMMBaHe Lie ce NPeKpaT aBTOMaTMUHO
NP AOCTUTaHe Ha HACTPOEHOTO LieNeBo HansraHe. Hact-
POEHOTO LIENeBO HanAraHe Lie Ce 3anameTy Npu U3KNioy-
BaHe Ha Bb3yLUHaTa NOMMa.

HanomnBaHne 6e3 aBTomMaTHuHO u3kniouBaHe (MANUAL):

- 3aHanomnBaHe 6e3 aBTOMATUUHO W3K/IOUBAHE HE € HYX-
HO [la € YCTaHOBEHO LieneBo Hanaraxe ("--"8
uHaukaropa (e)). 3a UsTpuBaHe Ha HaMUHOTO LieNeBo
HanAraHe HaTUCHeTe byToHa 3a HaMansABaHe Ha LieNneBoTo
Hanaraxe (7) notorasa, f1oKato "==" He Ce NoKaxe.

- HatucHete byToHa Ha nomnata (12), 3a aa cTapTupare
npoleca Ha nomneHe. AKTyanHoTo HansraHe Ha CBbp3a-
HWA NpeaMeT Ce NoKa3Ba B MHAMKATOPa 3a CTOMHOCT Ha
uamepsae (b).

- AKO XenaHoTO HanAraHe B MHAMKATOPa 3a CTOWHOCT Ha
uamepsaHe (b) ce nocturre, HatcHeTe byToHa Ha
nomnara (12) oTHOBO, 3a 1a ce NpeKpaTv npoLieca Ha
noMmeHe.

I'pewku - MpUUKMHK 32 Bb3HUKBAHE U HAUMHU 33
OTCTpPaHABaHe

Mpuunna Momouy

Mpenynpeputenta uuaukauua (c) Ha gucnnes, Bb3gyLw-
HaTa nomna ce U3KNKUBa

Temneparypara Ha nomnara  OcTaBeTe nomnara/ia ce ox-
32 Bb3[lyX € N0-BMCOAK OT  Naay NPeau Aa A BKIuuTe
paspelleHara pabotHa TeM-  OTHOBO.

neparypa.

Mpeaynpeautenta uuaukauua (c) no Bpeme Ha nomne-
He Ha gucnnes

PasxofbT Ha enekTpuuectso  [poBepeTe Aany Bb3yLIHW-
€ TBbP/ie BUCOK. AT NOTOK B MapKyye Unu B

[PYrv uact He e bnokupaHx.
Mpenynpeautensa uuauKauus () Npu CBbp3aH Wweke-
peH aganTep Ha gucnnen

Temneparypara Ha akymyna- OcTaBeTe Bb3fyLIHaTa noMna

TopHata barepusa e no-suco-  Aa ce oxnaau. MpouecsT Ha

aK OT JonycTUMaTa Temnepa-  3apexiaHe 3anoysa aBTomMa-

Typa Ha 3apexzaaHe. TUUYHO KOTaTo Ce JOCTUrHE
[0NYCTUMUAT TEMNepaTypeH
[ManasoH 1 NpeaynpeauTen-
HaTa MHAMKALMA yracHe.

Wnpukatop "Erl" Ha gucnnea

CeH30pbT 3a HanAraHe He
(hyHKLMOHMPA.

Ocurypete npoBepka Ha Bb3-
[JyLIHaTa NOMMNA OT KNUEHTC-
Ka cnyxba Ha Bosch.

Wnpukatop "Er2" Ha gucnnea

BbagyWwHOTO HanAraHe Bbpxy CBbp3BaKTe Bb3dyluHaTa

CBbP3aHMA NPEAMET € U3BbH MOMMA U3KMIOUUTENHO U ca-

[1anasoHa Ha U3MepBaHe Ha MO KbM MPEAMETH, UHETO

Bb3/lyLLHaTa NoMna. Bb3flyLUHO HanAraHe He npe-
BMLLIABA NOCOYEHOTO B TEXHM-
UecKuTe AaHHU MaKCUMANHO
HanAraHe.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MoanbpiKaHe U NOUKUCTBaHE

» 3apa pabotute kauecTBeHo M besonacHo, noaabp-
XailTe Bb3AylHaTa NOMNA  BEHTHNALUOHHHUTE OTBO-
PH YMCTH.

Ako akymynatopHata barepus ce noBpeau unu usxabu, mo-

nA, 0bbpHeTe ce KbM 0TOPU3MPaH cepau3 3a Bosch enekTpo-

MHCTPYMEHTH.

Korato e HeobxofiMma 3amAHa Ha 3axpaHBalyma kaben, 1A

TpAbBA f1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3UPaH CEPBIU3 3a ENEKTPOMH-

cTpymeHTH Ha Bosch, 3a ia ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enekTponHcTpymeHTa.
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KnuenTcka cny»6a M KOHCYnTaLua OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLIE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
Y NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHns oT Bac npoayKT, KaKTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXu U MH(opMa-
LA 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT NO KOHCYNTaUMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch e
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbIPOCH 3a HaLlUTe Npo-
[DYKTH Y TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU YacTh
BMHar1 nocousaiTe 10-UuthpeHns KaTanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

BKnioueHnTE B OKOMMNEKTOBKATA IMTUEBO-MOHHHM akyMyny-
TapoHH baTepuu ca B 0bxBata Ha M3UCKBAHKATA HA HOPMA-
TUBHUTE JOKYMEHTH, Kacaelly NPOAYKTH C NOBUILEHA Onac-
HocT. AkymynatopHuTe b6atepuu Morart fia bbaar TpaHcnopTy-
paHu 0T noTpebuTena Ha nybnnuuHM MecTa 6e3 AoMbAHUTENHM
paspeLLuTENHH.

Mpu TpaHCNOpTMPaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. Npu Bb3ayLueH
TPAHCMOPT WX NON3BaHe Ha KypUEePCKM YCIyTh) MMa Creuu-
anH1 U3UCKBAHKA KbM OMaKoBaHETO U 0003HAUaBAHETO UM.
3a LenTa npy1 noaroToBKara Ha nakeTpaHeTo ce KOHCYNTH-
paifTe C eKcnepT B CboTBeTHaTa obnacr.

bpakyBaHe

?@ C ornef onassaHe Ha NPUPOaTa Bb3flyLIHUTE

7X] MOMMH, aKyMyNaTOPHHTE batepun, NpUHaZNex-
HOCTWTe 1 OMaKoBKUTe TPABBA Aa ce Npeasar
3a 0MON30TBOPABAHE Ha ChbPXALLMTE Ce B TAX
CYPOBHHM.

He 13xBbpnAiTe Bb3ayLWHWTE NOMMK U aKyMy-
naropHuTe batepuu/batepunte npu butosuTe
oTtnambuu!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextuea 2012/19/EC 3a crapute
€NEKTPUUECKHN 1 ENEKTPOHHM YPEON U HEHHOTO TPAHCNOPTH-
paHe B HaLiMOHaNHOTO NPABO Bb3AYLLIHM MOMMH, KOUTO He
Morart Jia Ce Mo/3Bar noBeye, a CbIacHo eBPOMnencKa au-
pektBa 2006/66/EQ nospeaeHn un1 u3xabeHn 0bukHoBe-
HW UM aKyMynaTopHu barepuu, TpabBea aa ce cbbupar u
npeqasar 3a 0non30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLTE CE B TAX CYy-
POBUHMU.
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Ipu HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€NEKTPOHHU YPeau Nopaau Bb3MOXHOTO HanWu1e Ha OnacHu
BeLLEeCTBA MOraT fla OKa)xaT BPEHH BNIUAHMA BbPXY OKOMHA-
Ta Cpefia 1 YOBELLKOTO 31paBe.

AKyMynaTopHu unu obuKHoBeHH baTepuu:

NutneBo-HoHHK:

Mons, cnasBa¥iTe ykasaHuATa B pasfena TpaHcnopTpaHe

(BX. ,TpaHcnopTupaHe”, Ctpanuua 131).

» [lonycka ce ;eMOHTUPAHETO Ha BrpajieHuTe aKymyna-
TOPHH 6aTepuH camo OT KBaNU(ULHUPAHN TEXHULHU C
Lien NPUPoA0CcbobPa3HOTO UM U3XBbPAAHE. [1pu 0TBa-
PAHETO Ha Kopryca Ha Bb3[lyLLHaTa NoMna TA MoXe fa Ob-
[le noBpefeHa.

3a 1a 3BajIuTe aKyMynaTopHata barepus oT BbaflyllHaTa

nomna, 3afielcTBaiTe Bb3AyLLIHaTa NoMNa 0ToraBa, Aokato

akymynatopHara batepus He ce pa3peau HanbnHo. Pa3BuitTe

BWHTOBETE Ha KOpMyca 1 ro oTBopeTe. 3a Aa NpeaoTBpaTuTe

KbCO CbefIHEHHNE, U3BAXIANTE KNEMUTE HA aKyMynaTopHaTa

barepua nocnefoBaTenHo eaHa no efHa v U3onupanTe no-

niocute. [lopy 1 NpH MbIHO paspexaaHe B akyMynaTopHaTta
barepua 0cTaBa orpaHUUEHO KONMYECTBO OCTaTbUeH 3apsf,

KOWTO ce 0cB0DOX/IaBa NPH KbCO CbefIMHEHHE.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTi Nnpeaynpeaysatba 3a 6esbegHocT 3a
eNeKTPHUHK anaTH

A nPEAY- Mpouwutajte ru cute 6e36eAHOCHH
NPEQYBAHSE npeaynpeayBakba, UNYCTPALUKU U
cneyucUKaLU1 NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEH anar. HenpuapKyBarbeTo A0 cUTe
YNaTCTBa NPUNOXeH! NofoNy MOXe [1a 0BEE 10 CTPYEH
yaap, noxap W/unu Telku noBpeau.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynaTcTBa 3a KOPUCTEbE U 3a BO MAHHUHA.
oumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaTy WTo
KopMcTart cTpyja (kabencku) Unu anapary LTo KopucTar
barepuu (akymynaTopcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT NpocTop oApXKyBajTe ro YucT U 4o6po
ocBeTneH. [1penonH1 UMK TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aa
[10BE/aT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKONWHA, KaKo Ha npuMmep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FracOBM WK NPalMHa. ENekTpuuHuTe anarv
€03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npatiuHara
WNU racoBuTe.
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» [ipxxeTe ru Aeuara U NPUCYTHUTE NofJanexy fofeKa
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a NpefU3BUKa aa urybute KoHTpona.

EnekTpuuna 6e3begHoct

» [pukny4oKoT Ha eNneKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
ofroBapa Ha npuknyuHuuarta. Hukoraw He ro
MeHyBajTe npukny4okot. He kopucTHTe NPUKNYYHHU
ajlanTepy o 3a3eMjeHuTe eNneKTPUUHM anaTH.
HeuameHeTHTe NPUKNYYOLM U COOLBETHUTE MPUKNYYUHULM
ro HamanyBaaT pU3MKOT Of} CTPYEH yaap.

» UsbernyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHYU, KaKO Ha NPUMeEP, LIeBKH, PafujaTopH,
MeTanHu NaHLy W NAAUNHULM. [10CTOM 3ronemeH puUsnK
0f} CTPYEH yap aKo BaLLETo TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHUTE aNaTH Ha JOXA UNK
BNaXXHU YCNOBH. AKO Be3e BOAa BO €NeKTPUYHKOT anar,
Ke ce 3rofieM1 pU3nKOT Of, CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecooaBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro kopucreTe kabenor 3a Hocere, Bneuerwe Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNneKTPUUHHKOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, oCTpu
MBULY HNK NOABWKHY fienoBH. OLTeTeHn Unu
3anneTkaHu Kabnu ro 3ronemyBaat PU3MKOT 0 CTPYeH
yAap.

» [pu pabota co eneKkTpuueH anart Ha 0TBOPEHO,
KOpHcTeTe NPoAoNKeH Kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeluHa ynotpeba. Kopucrereto Ha kaben
CO0/BETEH 32 HafiBOPELLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

» Ako mopa ia paboTuTe CO eneKTpUueH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KopUcTeTe 3alUTHTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopucTetbeto Ha RCD ro HamanyBa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

NuuHa 6e3begHocT

» bupete BHUMaTenHW, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pasyMHo co eneKTpuueH anart. He
KOPHCTETE eNneKTPUUEH anar ako cTe YMOPHH UMK Noj,
[ejCTBO Ha [POTH, aNKOXON UMK NeKOBH. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fofieka PaboTuTe CO eNeKTPUUHKTE anatu
MOXe f1a J0Befie [0 CEpMO3Ha /IUUHA NOBPefa.

» KopucreTe nuuHa 3awTtuTHa onpema. Cekorail Hocete
3alITHTa 3a OUM. 3allTUTHATa ONPeMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npatiuHa, 6e3be[HOCHU UEB/M KOMLLUTO He Ce
NU3Taar, LWeM UMM 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHcTar
32 COO/IBETHM YCOBH, Ke J0BEAT 10 HaMa/yBatbe Ha
TIUUHKM NOBPEAIN.

» Cnpeuete HeHamepHO akTHBHpatbe. MpoBepeTte aanu
NPeKMHYBauoT e HCKNyUeH Npes Aa ro BKNy4uTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npeps fa ro 3emete
MNK HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHUTE anath Co
MPCTOT MO3ULMOHMPAH Ha MPEKMHYBAUOT UMK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha eNEKTPUUHUTE anaTi UMjLITO
NPEKMHYBAYUOT € BKNYUEH, MOXe [1a NPeaAu3BMKa Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKOB 61MNO KNyY 3a perynupare unu
(hpaHuUyCKK KNyy npea Aa ro BKNy4YUTe eNeKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a

POTUPAUKMOT AAeN HA eNEKTPUUHKOT anat MoXe fia JoBefae
[0 IMUHa noBpesa.

He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. ocrojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa nonoXxba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa N0A06pa KOHTPONA Ha ENEKTPUUHMOT anat
BO HENpPeaBHAIMBIA CUTYaLNM.

O6neuere ce cooapeTHo. He HoceTe Wupoka obneka 1
Hakut. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6upar noganeky
0p, NoABHXKHHTE AenoBH. LLInpokata obneka, HakUTOT
WK loNraTa Koca MOXKe [1a Ce 3aKauar 3a NOABMKHUTE
[DenoBy.

AKo ce KOpHCTaT NOBP3aHy ypeay 3a Baaetbe
npawmHa u cobupatbe npegMeTH, NpoBepeTe fanu ce
NPaBUNHO NOBP3aHH U KOPHCTEHH. CobUparbeTo
npatMHa MOXe [1a ' HaManu onacHoCTUTe
Npean3BrKaHu of Hea.

He fo3BONYyBajTe HCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe fa Be HanpaBu CMOKOjHK U Aa v
urHopupare 6e36eiHOCHUTE NPUHLUNKU NPH HUBHOTO
KopucTete. HeBHUMATENHO AABIXEHbE MOXE
Npean3BrKa Cepro3Ha NoBpeaa Bo e Off CEKyHAa.

YHorpeGa W uyBame Ha eNEeKTPUUHHUTE anaTh

>

>

He ro npeonToBapyBajTe eneKTpUUHKOT anar.
KopucreTe cooaBeTeH eneKTpMUeH anart 3a HaMmeHara.
Co cOOfBETHUOT eNeKTpUUEH anat nofobpo, nobesbegHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUUeH anart ako He MoXXeTe Aa ro
BKNYUYHTE W UCKITyUHUTE CO MOMOLL HA MPEKHHYBAYOT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTOo He MOXe fia ce
KOHTPONMPA CO NPEKMHYBAUOT € OMAceH U MOpa Aa ce
nonpasu.

WcknyueTe ro eneKTPUUHKOT anaT og, CTpyja u/unu
u3BajieTe ro CeToT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, Npea Aa
npaBHTe HeKaKBU NpUNaroayBatba, MeHyBare
AONONHUTENHA ONPeMa UMK ro CKnaaupare
€NeKTPUUHHKOT anart. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e3beiHOCHM MEpPKM Ce HamanyBa PU3UKOT Off CyYajHO
BKNyUyBatbe HA ENEKTPUUHHOT anar.

UyBajte ru eneKTPUUHKTE anatu noganeky og aodar
Ha fielia ¥ He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
€O eNneKTPHYHHMOT anat UMK He ce 3ano3HaeHH CO 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co ucTHOT. EnekTpuuHuTe anat
Ce 0MacHH BO paueTe Ha HeobyueHu KOPUCHULM.
OppXyBatbe Ha eneKTPHUHU anaTh U AONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopamMmHyBambeTo UNK
NpULBPCTYBakbe Ha NOABHXHUTE [eNO0BH, CNOjOT Ha
AENnoBUTE U CHTE APYrH YCNIOBH LUTO MOXXE HEeraTHBHO
[a BNu1jaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNeKTPUUHHOT
anat. Ako e owiTeTeH, ofHeceTe ro eNeKTPUUHKOT anat
Ha nonpaeka npeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeku ce
Npean3B1KaHu 3apay HECOOMIBETHO OAPXKYBatbE Ha
€NeKTPUUHUTE anaTu.

OcTpeTe M uucTeTe I'M anaTuTe 3a ceuere. CoofBETHO
OfIP>KYBaHWUTE MBMLM Ha anaTUTe 3a CeUetbe NoMarky ce
BWTKaaT U NONECHO Ce KOHTPONMpaar.
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» EnekTpuMuHHOT anart, fONONHUTENHATa ONpeMa,
[enoBUTE U Ap., KOPUCTETE M BO COFMAcHOCT CO 0Ba
ynaTtcTBo, BHMMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBHU H
paborara Koja ja BpwmnTe. KopuCTeHETO Ha
€N1eKTPUUHWOT anar 3a Apyrv HaMeHn MOXe [a JoBefe 10
OMacCHU CUTyaLnu.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHKUTE 32 APXKEHE OAPXKYBAjTE M1
CYBH, YACTH W HeH3MacTeH!. PaukuTe 1 NoBpLUIMHUTE 33
NIPXKEtbE LLITO Ce U3raar He 0BO3MOXyBaaT be3beaHo
paKyBatbe M KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeABUIIMBH
CHTYaUmH.

Ynotpeba u uyBamwe Ha 6aTepucku anat

» MonHere ja 6aTepujata camo co NonHay HaBeAeH oa
npousBsoauTenor. [onHau KojLITo € COOABETEH 3a leH
THN ceT Ha baTepuu MoXe 12 Npear3BMKa OMacHOCT Of
noxap ako ce KOPUCTM 3a APYT CeT Ha batepuu.

» EnekTpuuHHTE anaTh KOPUCTETE I CaMo CO
cneuujanHo HaMeHeTH CeTOBH Ha baTepuu.
KopucTereTo Ha ipyr1 CETOBM Ha batepun moxe fia
npeaM3BrKa OMacHOCT off NOBPEZa UK NoXap.

» Kora He ro kopuctute ceTor Ha batepuu, uyBajre ro
nopaneky og Apyru MeTanHu npegMeTH, Kako Ha np.,
CrnojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UMK
APYrM noManu MeTanH1 NpesMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BHKaarT CNoj oA efieH Ao Apyr u3Bop. Kpatok
Croj Ha batepuckuTe U3BOPH MOXE fia NPeaM3BUKa
M3rOPEeHULM UMK NoXap.

» MMoa HenpeABUAEHN OKONHOCTH, TEYHOCTa MOXeE Aa
ucreue op barepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
CcnyuaeH AONUpP, U3MUjTe ce co Mna3 Boaa. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO OunTe, Nobapajre JONONHUTENHA
MeMLMHCKA noMoLl. TeuHOCT UcTeueHa of batepujara
MOXeE fla NPeAU3BUKa MPUTALMja UMK U3TOPEHMLIK.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6atepuu unu anar wro e
owTeTeH Unu u3meHeTt. OLITETEHW UMK U3MEHETH
barepuu MoXxe Aa pearMpaar HenpeaBUAIMBO U Aa
NpeaM3BUKaaT noxap, eKCrnosuja uin omacHoCT of
noepepa.

» He ro u3noxyBajre ceTot Ha 6aTepuu unu anatot Ha
OraH UNM BUCOKa Temnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH
UnK1 Ha Temneparypa noeucoka of 130 °C moxe fa
npeau3BrKa ekcrnosuja.

» Cnepete ru cuTe yNaTcTBa 3a NONHee U He o
nonHeTe ceToT Ha 6aTepuu UNKU anaToT HaaBoOp of
TemnepaTypHHOT Oncer HaBefeH BO ynaTcTBara.
HenpaBunHoTo NonHerbe UK Ha TeMnepatypa Haeop of
HaBeJEHMOT OMNCer MOXe [ia ja oluTeTH baTepujata v aa ja
3ronemMu 0nacHoCTa o noxap.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epeHu fienoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYyBa be3beHo
OPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

» Hukorau He nonpaBajte oWITETEHH CETOBU Ha
6arepuu. MNonpaBkarta Ha ceToBU Ha batepuu Tpeba aa ja
BPLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT UM OBNACTEH CEPBUC.
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be3beHOCHM HaNOMeHH 3a BO3AYLIHW NyMNH

Kora kopucTHTe BO3aylUHa nymna,
BHUMaBajTe fia He ro HaAMUHeTe

f [[03BONEHUOT NPUTHCOK Ha NPOHU3BOAOT LITO
Tpeba Aa ce HapyBa. [1poM3BOLOT MOXeE Aa
NYKHE WK [1a Ce CKPLLM M PUTOa MOXKE [1a Ce
nospeauTe.

LipeBoTO M MeTanH1Te fEeNoBH Ha
ajjanTepuTe MOXar Aa ce nperpear npu
nogonro paboreme. [pn nofonro pabotere
NAaHUpajTe Naysu v JOKoNKy e notpebHo,
ocTaBeTe I'v IeN0BHTE fa Ce 3Najar.

» He ja octaBajte Bo3aywHaTa nymna aa pabortu 6e3
HapA30p. Bo cnyuaj Ha TexHUUKKM AEEKT, MOXe BeaHaLL
[1a UHTEpBEHUpare.

» U3bernyBajre HeHaMepHO CTapTyBatbe Ha
BO3yLIHaTa MyMnNa npef Aa ce NocTaBy NPUTHCOKOT
Ha mymnara 1 npeA nymnara Aia e NpaB1nHo NoBp3aHa
€O NPoKU3BOAOT WTO Tpeba Aa ce Hagyea. lymnara
NpeK1HyBa CaMo Kora e MOCTUrHaT NPETXOAHO
MOCTaBEHWOT MPUTUCOK OAH. MAKCUMANTHUOT NPUTHUCOK.

» Mo nymnateTo, npoBepeTe ro NPUTUCOKOT Ha Bawmor
npou3BoA co KanubpupaH ypep 3a Mmepeme. [lorpeLueH
NPUTUCOK MOXXE Aia A0BEE 1O OMACHM CUTYaLuK, Ha np.
pasN1uUHO paKyBarbe co Bawmot aBromobun.

» He um fo3BONYyBajTe Ha flelaTa Aa ja KopucTar
BO3AylWHaTa nymna. He ru HacouyBajTe LpeBoTO 3a
BO3/lyXOT OAH. NPOTOKOT Ha BO3[yXOT BO yCTaTa,
YLUMTE UMK OUHTE HA NYFEeTO UK XKUBOTHHTE U He
M3AYBajTe NpalMHa UMY APYTH YECTUUKHU KOH NY[eTo
unu xuBoTHUTe. OBa MOXe [ I0BE/E 10 NOBPEAH.

» He ja KopucreTte nymnara 3a Bo3fyx ako NPUKa3oT HNK
Apyrute AenoBU ce HencnpaBHHU. [103B0NEHNOT
MPUTUCOK Ha NPOM3BOAOT WTO Tpeba f1a ce HanyBa MoXxe
[1a ce HaIMMHe W ia 1oBefie 0 OMACHU CUTYaLMUM.

3awrTuTeTe ja BO3AyLIHATa NyMNa of,

TONNUHA, Ha NP. UCTO TaKa Of NOCTOjaHa

M3M0XXEHOCT Ha COHYEBH 3paLy, OraH, BOAA

UMK BRAXHOCT. VIHaKy, NOCTOM ONAcHOCT 0f

eKkcnnosuja.

OnKc Ha NPOU3BOAOT U
nepcgopmaHcute

MpounTajre ru cute
6e36e4HOCHH HANOMEHH
ynarctea. [peLukuTe
HacTaHaTW Kako peaynTar of
HENPUOPXYBakbe 10
6e36eaHOCHUTE HAaNOMeHH W yNaTCTBa MOXeE Aa
Npeau3BUKaaT enekTpUUEH yaap, NoXap u/Wnu Telku
noBpeau.

BHKUMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHUOT [IEN Ha YNaTcTBOTO 3a
KOpHCTEHbE.
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Ynotpeba co coopseTHa HaMmeHa

BoamyluHata nymna e HaMeHeTa 3a HaflyByBatbe Ha ryMH 3a
BeNocuneau, MOTOLMKNM U aBTOMOBMNH, Kako 1 3a
HaayByBatba Ha Manu NPOM3BOAM 3a Urpatbe, CNOPT U
nnaxa.

He e norogHa 3a HaayByBatbe r'yMu CO ronieM BonyMeH (Ha
np. 01 KAMUOHK) UMK NIPON3BO/M Ha HaayBYBatbe (Ha np.
QyLIely Ha HaflyByBatbe).

BoapyluHata nymna € HaMmeHeTa UCKNyunBo 3a ynoTpeba Bo
TIOMaKMHCTBOTO.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepHparbeTo Ha HaCIMKaHUTE KOMMOHEHTH Ce OAHeCyBa
Ha NP1Ka30T Ha BO3AYLUHATA MyMNa Ha rpadhvuKara cTpaHa.

(1) BpsosaternyBauku agantep”

(2) Moknonel 3a A0AATOKOT Ha Nperpagara 3a
cKnaguparbe

(3) BeHtuncku apantep

(4) Wrnuua3anymna

(5) BonymeHcku agantep

(6) Konue 3a BKnyuyBatbe/UcknyuyBarbe O

(7) Konue 3a HamanyBatbe Ha LieNHUOT NPUTMCOK (-)

(8) Konue 3a MeHyBatbe Ha eauHuLiata (UNIT)/pabotHo
CBETNO

(9) ExpaH
(10) LipeBo noa npuTHCOK
(11) Konue 3a3ronemyBatbe Ha LENHUOT MPUTHCOK (+)
(12) Konue 3anymna (START/STOP)
(13) PaborHo cBetno
(14) Crera3aupeso
(15) USB-kaben
(16) MpesxeH Hanojysau” (cneuucmuHo 3a 3emjata)
(17) USB Type-C®-oTBOp”

a) OBMe fOAATOLY HE Ce BKNYYEHH BO CTAaHAAPAHMOT ONCer Ha
ucnopaka.

b) USB Type-C®n USB-C® ce TproBcku 03Haku 3a USB
Implementers Forum.

EnemeHTH 3a NnpuKas
(a) Mpukas Ha MepHa eanHKULA
(b) MNpwka3s 3a MepHa BpeaHOCT
(c) Mpukas 3a npenynpenyBarse
(d) Mpukas 3a HanonHeToCT Ha batepujara
(e) Mpukas 3a uenex nputncok (PRESET)

TexHUUKHM nogaTouu

bpoj Ha gen 3603J470..
HomuHaneH HanoH V= 3,6
Makc. BonymeH Ha [/min 10

ucnymnyBarbe

AKymynaTtopcka Bo3fyluHa nymna EasyPump

Makc. nputnucok

bar 10,3
psi 150
kPa 1030
TexuHa kg 0,45
lpenopauaHa okonHa “C +10...+40
Temneparypa npu nonHere
[lo3BoneHa okonHa “C 0...+50
Temnepartypa npu paboterbe 1
NPy CKNaauparbe
lpenopauaH MpexeH 26091207..
Hanojysau” 1600 A016..
Mpenopauan USB-kaben 1600A016A8

Akymynaropcka 6atepuja Nutym-joHcka

HanoH np# nonHetbe \ 5
Makc. cTpyja 3a nonHete A 1
Kanauuret Ah 3,0
EHepruja Wh 10,8
Bpoj Ha batepucku kenuu 1

A)  [1oNOMHWTENHH TEXHUUKHW NOAATOUM MOXKE Aa HajaeTe Ha:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Undopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanun

BpeaHocTuTe 3a emucija Ha byuasa ce ofpenyBaar
cornacHo EN 62841-1.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTUCOK HA ENIEKTPUUHKOT anat
oLieHeTo co A TnMuHo u3Hecysa 71 dB(A).

HecurypHocT K = 3 dB. HUBOTO Ha 3BYK Npu paboTerbeTo
MOXXe [1a ' HaAMMHe HaBefieH!Te BpegHocTH. Hocete
3awTKTa 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHoCTH Ha BUOpaLmm a, (BeKTopcku 361p Ha
TPW HAaCOKK) M HecUrypHOCT K lafieHu Ce BO COTMacHOCT

co EN62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

HWBOTO Ha BMOpaLMK HaBe[EHO BO OBME YNaTCTBa W
Bpe[HOCTa Ha eM1cHjaTa Ha Dyuasa ce M3MepeHu cnopen
MEpHH NMOCTANKK M MOXaT [1a Ce KOpUCTaT 3a cropeaba Mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [ia ce Mpunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U eMUCHjaTa
Ha byuasa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPaLMK 1 BpEAHOCTa Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHWOT anar. [oKonKy enekTpUuHKUOT anat ce
KOPWCTH 3a [ipyrY NPUMEHH, anartoT LITO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa 0/} HOPMHUTE UMK HE[IOBONHO CE OfIPXKYBaA, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcranyBaat. OBa MOXe 3HauMTENHO A Fo 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLMK M em1cHjaTa Ha byuasa BO LiENOKYMHUOT
nep1op Ha pabotetbe.

3a npeunsHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€/i0T € UCKNyUeH Uiu paboTw, a He BO MOMEHTOT
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Kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO [1a o Hamanu
HMBOTO Ha BMDpaLKK 1 emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNOKYMHWOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M AOMONHUTENHWTE MepKM 3a 6e3beHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKo Ha Np.: OAPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTi 1 anature
32 BMETHYBatbe, OAPXKYBatbe Ha TOMNMMHATA Ha [INaHKuTe,
OpraHua1parbe Ha TeKoT Ha pabotara.

barepuja

MonHemwe Ha baTepujata

» 3a nonHewe KopucreTe ro npenopayanuor USB-
MpexKeH HanojyBay UNU KOMepLUjanHo AOCTaNHHOT
USB-mpejeH HanojyBay co HanoH 3a nonHewe oa 5 V.
BospayLHata nymna Moxe fja Ma MakCUManHa cTpyja Ha
nonHewe of 1 A. BpemeTo Ha nonHere e Nofonro 3a
MPEXHWUTE HanojyBau1 Co NoMana CTpyja Ha NonHeke.
[NounTyBajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpedba Ha MpexHUOT
Hanojysau.

[penopauaH MpexeH HamnojyBay: BUAK Nornasje
TexXHWUUKK NoaaToLu.

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
13BOPOT Ha CTPYja MOpa Aia OAroBapa Ha OHoj Koj e
HaBefleH Ha cneurdHrKaLMoHaTa NNoUKa Ha MPEXHUOT
Hanojysau.

HanomeHa: [TuTMym-joHCKMTe BaTepuu ce McrnopauyBaat

[eNyMHO Hano/HeTH NOPaHK MeryHapOAHNTE MPOMUCH 33

TpaHCNopT. 3a Aa Ce 3arapaHTupa LlenocHara jaunHa Ha

batepujata, npea npBeata ynorpeba LenocHo HanonHeTe ja.

3a nonHerse Ha akymynatopckute batepuu, NoBp3eTe ro

USB-npuknyyokoT 3a nontete npeky USB-kabenot co

MPEXHMOT HanojyBay. BMeTHeTe ro NpUKNyUYoKOT 3a Mpexa

BO MPUKNYYHMLATA.

lpoLecoT Ha NonHetbe 3anouHyBa U Ke bre npukaxaH

npeKy NOCTOjaHNTe LPTKW Ha MPHUKa30T 3a HAMOMHETOCT Ha

barepujata (d). 3a Bpeme Ha NONHeHETO, HE MOXeE Aa Ce

KOPWCTM BO3AYLLHATA NyMNa.

AKO NPOLLECOT Ha NMONHEtbE € 3aBPLLEH, NPHUKA30T 33

HamonHeToCT Ha batepujata HenpekuHato ceeTH (d) nomeka

BO3/lyLUHATA Nymna He buae U3BaaeHa of CTpyjHaTa Mpexa.

[lokonky He ro ynotpebyBare, U3BafieTe ro MPeXHUOT

Hanojysau (16) oa cTpyja.

Mpuka3 3a HanonHeToCT Ha baTepujata

MpUKa3oT 3a HANONHETOCT Ha akyMynatopckara barepuja ja
noKaxyBa HanonHeTocTa Ha batepujata Ha eKpaHoT:

Mpukas Kanauurer
75-100 %

50-75%

25-50%

5-25%

0-5%
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MonTtaxa 1 ynotpeba

Crasarbe BO ynotpeba

BknyuyBate/ucknyuyBate

3a BKnyuyBatbe W HCKIyuyBatbe Ha BO3ayLUHaTa nymna
MPUTMCHETE Ha KOMUETO 3a BKNyuyBatbe-uCKiyuyBatbe (6).
Mpw cknyuyBatbe ke ce 3auyBa NOCNEAHO NOCTABEHUOT
LieneH NpUTUCOK.

[lokonky 3a okony 3 min He Ce NPUTUCHE HA HUELHO Konue
Ha BO3[yLUHaTa Mymna, Taa aBTOMATCKH Ce UCKMyuyBa
3apaju 3aluTuTa Ha batepujata.

BknyuyBate/HcknyuyBate Ha paboTHoOTO CBETNO

3a J1a ro BK/yunTe UNK UcknyunTe pabotHoto ceetno (13),
NPUTUCHETE U 3aPXKeTe rO KONYETO 32 MeHyBarbe Ha
efuHu1LaTa/paboTHoTo cBeTNO (8) LofeKa He Ce BKyuaT unu
ucknyuar paboTHuTe cBETNA.

» He rnepajte AMpeKTHO BO HEro, MoXe Aa Be 3acnenH.

MeHyBatbe Ha MepHaTa eiuHHLA

3a NpUKaXyBatbe Ha PUTUCOKOT JOCTANHK Ce eAUHULTE
bar, psi v kPa.

3a npoMeHa Ha MepHaTa euHHL, KPaTKO NPUTUCHETE o
KOMYETO 32 MeHyBatbe Ha eauHuLa/3a paboTHo cBeTno (8),
[0[1eKa He Ce MojaBu CakaHaTa MepHa eiMHHLA Ha NPUKa3oT
3a MepHa eaunHuua (a).

MocTaByBatbe Ha afanTepoT U HafyBYyBakbe
(Bupu cnuka B)

N3bepete cooaBeTeH aantep 3a NpuMeHara:

- Bentnncku anantep (3): Ha np. 3a MHOTY BEHTUNK 33
BeNocuneau,

- bpaosaternysauku agantep (1): Ha np. 3a cTaHgapaHK
ABTOMODMICKM BEHTUNH, & NOTOEH 1 KaKo BPCKa Mery
LpeBoTo nof NpuTcok (10) 1 ananTepot Ha
BeHTUnot (3),

- Wrnuua3a nymna (4): Ha np. 3a dhyabancku Tonku

- Bonymencku agantep (5): 3a Manu npou3Boau 3a Ha
nnaxa 1nu 3a CropT, Ha Np. TOMKa 3a BO BOAA.

He e notpebeH afantep 3a cTaHgapaHu aBToMobuncku

BEHTUNM (LLITO HEKOralll Ce KOPUCTAT 1 3a BENOCHMNEaH), HO

KopHCTerbeTo bp3osarerHysauku agantep (1) oBoamoxysa

nobp30 NoBP3yBatbe Mery BEHTUNOT W LiPEBOTO MOf,

npuTucok (10).

BmeTHeTe ro noknonewot (2) o npudatoT Ha nperpajara 3a

CKNajMparbe 1 u3BageTe ro aaantepor.

[loKONKY MMa, U3BafIETe ro KanakoT Ha BEHTU/IOT Ha

npeamertor wro Tpeba aa ce Haaysa.

MoBp3yBatbe Ha BO3AYLIHA NyMNa Ha

BeHTUNOT(BMOM CNuKa B):

- Bentuncku anantep (3): npBo 3aBpTeTe ro aganTepor Ha
BEHTUNOT. [10T0A 3aBPTETE IO 3AaNTepoT A0 KPaj BO
LpeBoTo nof nputhcok (10).

- bp3osarernysauku agantep (1): npBo npuuBpCTETE O
Bp3o3aterHyBaukvoT afanTep Ha LpeBoTo Nof
nputrcok (10) aokpaj. MoToa NpUTUCHETE ja paukarta Ha
Bp3o3arerHyBauk1oT afantep v TypHETE ro anantepot

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

136 | MakemoHcKu

BP3 BEHTUNOT UMK BP3 3AaNTepOT 3a BEHTH LITO € BeKe
MOHTHPAH Ha BEHTUNOT A0KPaj (3).

- Wrnuua 3a nymna (4) v BonymeHnckw agantep (5): npso
3aBpTeTe o afanTepoT 0 Kpaj BO LiPeBOTo nof
npucok (10). MoToa LBPCTO 3aBpTETE IO LIPEBOTO NOf
nputrcok (10) co anantep BO BEHTUNOT.

- Ako He e noTpebeH aganTep, Torall LiBPCTO 3aBPTETE [0
LPeBOTO nof, NPUTUCOK (10) Ha BeHTUNOT.

AKTYENHWOT NPUTUCOK Ha NPUKNYUEHUOT NPEAMET ce

nojaByBa Ha Np1Ka3oT 3a MepHa BpeaHocT (b).

HapysyBatbe co aBTOMaTCcKO HcKnyuyBate (AUTOSTOP):

- Hanpukasor 3a Lene npuTUcok (e) ce nojasysa
nocneaHo NocTaBeHaTa BPeAHOCT 3a NPUTUCOK. Mpy
NPBOTO KopUCTetbe (pabpruko NocTaByBatbe) MU
NPETXOAHO bpuLletbe Ha LIeNHUOT NPUTUCOK, Ha NMPHUKA30T
ce nojasysa "-=".

- YTBpAeTe UK NPOMEHETE ro LIENHUOT MPUTUCOK:
NPUTUCKA|TE r0 KOMUETO 3@ HaMasyBatbe Ha LeNHHOT
NPUTUCOK (7) MnK 3a 3ronemyBatbe Ha LIeNHUOT
nputcok (11) moaexa He ce NoCTaBM cakaHata BpeaHOCT
Ha NPUKa30T 3a LieneH NpUTUCoK (e). Mpu nogonro
NPUTUCKatbe Ha KOMuUtbaTa, BpeaHoCTa nobp3o Ke ce
MeHyBa.

- MNpuTHcHeTe ro konueTo 3a nymna (12) 3a aa sanoue
MPOLECOT Ha nymnatbe. LIenHKUOT NPUTUCOK UCTO Taka
MOXe [1a ro MeHyBaTe W 3a BpeMe Ha NpoLiecoT Ha
nymnatrbe.

- TpouecoT Ha nymMnatbe aBTOMATCKM Ke 3aBpLUM Kora Ke ce
MOCTUrHE NOCTABEHWUOT LieneH NpUTUCoK. Mpu
MCKMyuyBatbe Ke ce 3auyBa NoCNeqHO NOCTaBEHHOT LieneH
NPUTUCOK Ha BO3AYLUHATA MyMNa.

HapysyBatbe 6e3 aBToMatcko ucknyuyBatwe (MANUAL):

- 3anymnatbe 6e3 aBTOMATCKO UCKNYuyBatbe He CMee A ce
YTBPAM LieNeH NpUTHCOK ("==" Ha Np1Ka30T 3a LieneH
NpUTUCOK (€)). 3a OpuLuetbe Ha J0CTaNHUOT LeneH
NPUTUCOK, MPUTUCKajTe Ha KOMUETO 32 HamanyBatbe Ha
LienH1oT NpuTHcoK (7) noaeka He ce npukaxe "==".

- TMpuTrcHeTe ro konueto 3a nymna (12) 3a aa sanoue
MPOLECOT Ha nymMnatbe. AKTYeNHUOT IPUTMCOK Ha
NPUKNYUYEHUOT NPEAMET Ce N0jaByBa Ha NPHKa3oT 3a
mepHa BpeaHocT (b).

- [loKoMKy Ce NOCTUIHE CakaHWOT NPUTMCOK Ha MPHUKa30T 3a
mepHa BpeaHocT (b) NoBTopHO NpUTUCHETE Ha KonueTo
3anymna (12) 3a ja ro 3aBpLunTe NPOLIECOT Ha MyMMatbe.

Dedexr - MpruunHK U nomoL

Mpukas 3a npegynpeaysatbe (C) Ha ekpaHoT,
BO3JyLUHATA NyMNa Ce HCKNYYyBa

Temneparypara Ha
BO3AyLUHATA NymMna e
MOBMCOKA O/} J03BOIEHaTa
paboTHa Temneparypa.

MNpuka3 3a npegynpeaysatbe (C) Ha eKpaHOT 3a Bpeme
Ha NyMnamweTo

OcraBeTe ja Bo3ayLHaTa
nymna ia ce onagu npeg Aa
ja BKMyuuTe NOBTOPHO.

MoTpotluyBaykara Ha
eHeprija e NpeB1CcoKa.

lpoBepeTe fanu NPoToKOT
Ha Bo3ayX e bnokupaH Bo
LipeBOTO MO/, MPUTMCOK UMK
NPYTY 1EN0BY.

Mpuka3 3a npegynpenysatbe (C) Ha eKpaHOT NpH

BKMyueH MpeXeH Hanojysau

Temneparypara Ha
barepwujara e NOBMCOKA OfL
[03BO/IEHaTa Temneparypa
Ha NoNHetbe.

OcTaBeTe ja Bo3ayLlwHaTa
nymna Aa ce onagu.
lpouecot 3a nonHerwbe
3anoyHyBa aBTOMATCKK AypH
0TKaKO Ke ce JOCTUrHaT
[03BO/NEHMTE FPAHMLIM HA
Temneparypa v NpuKasor 3a
npenynpeayBatbe ke ce
u3racu.

Mpukas ,Erl“ Ha ekpaHot

CeH30poT 3a NPUTUCOK He
(hyHKLMOHMPA.

BoapywHara nymna tpeba fa
6une npoBepeHa of cTpaHa
Ha OBNacTeHa cepBuCcHa
cnyxba Bosch.

Mpukas ,Er2“ Ha ekpaHoT

BO31yLIHKAOT NPUTUCOK HA
MPUKNYUEHUOT NPeaMeT ce
Haora HaaBOP 07y MEPHOTO

nosne Ha Bo3ayLlHarta nymna.

[ToBp3eTe ja BO3ayLIHATA
nymna co NpeameTH umj
BO3/LyLLEH NPUTUCOK He ro
HafMWUHYBa MaKCHMaNH1OT

NPUTUCOK HaBElIEH BO
TEXHWUKUTE NOAaTOLM.

OapxyBatbe H CEepBHC

OpapXyBatbe U uncTehe

» Opp)KyBajTe ja uMCTOTaTa Ha BO3AYLIHATa NyMna U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a 1a MOXe A06po 1
6e3benHo aa pabortute.

[okonky batepujata He hyHKLMOHKPA NoBeKe, obpaTeTe ce

Kaj oBnacTeHara cepeucHa cnyxba 3a Bosch-enektpuunu

anartu.

[lokonky e noTpebHO KOPUCTEHE Ha NPUKNYUeH Kabern,

Toraw Habaeete ro og Bosch unu cneuujanusupata

npofaBHuLa 3a Bosch-enexkTpuunn anatw, 3a a u3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a 1 coBeTH NpH KOpUCTEtbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BatwumTe npaluarba B0
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 04PXXyBarbeTo Ha BalinMot nponssog
KaKo W pesepBHHuTe fienoBu. O3HaKu 3a ekcnnosuja 1
MHOPMALMK 32 pe3epBHUTE IENOBM UCTO TaKa Ke HajneTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOrHe ZI0KOMKY MMaTe npalliatba 3a HallWTe MPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npalLatba M Hapauky Ha pe3epBHH [1eNnoBy, Be
monume Hasepete ro 10-undpeHuot bpoj on
creuuduKaLMoHaTa Nnouka Ha NPoM3BO/OT.
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CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHW appeck Ha cepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tpaxcnopt

Nutym-joHckuTe baTepuu nognexar Ha baparbata Ha
3aKoHOT 3a onacHu Matepujanu. barepuure moxe fa ce
TPAHCMOPTMPAAT CaMo Off CTPaHa Ha KOPUCHHKOT, bea
notpeba o JONONHUTENHM KBANUDUKALNK.

TPy NPEHOC Ha UCTHTE OA CTPaHa Ha TPETH LA (Ha np.
BO3/YLLUEH TPAHCMOPT UMK LINEAWLM]a) HEOMXOAHO € A Ce
BHMMaABa Ha cneuwjanHme HanoOMeHW Ha aM6ana>KaTa n
03HakwTe. Bo TakoB cnyuaj, Npu NofgroToBKara Ha nparkara
Mopa /12 Ce MOBMKA eKCNEepPT 3a OMACHH CYNCTaHLM.

OtcTpaHyBame

?74 BoaayiwHuTe nymnu, barepuute, onpemara u
72X ambanaxwre Tpebaa ce OTCTpaHar Ha

€KOMOLLKHM MPUGATNINB HAUNH.

He rv chpnajte enekTpuuHUTE NyMNU U

baTepuuTe BO AOMALLHATA KaHTa 3a oTnagowu!
Camo 3a 3emjute og EY:
Cnopen eBponckata avpektiea 2012/19/EU 3a cTapy
€NEeKTPUUHM U eNEeKTPOHCKK YPeau U HUBHaTa ynotpeba Bo
HaLMOHANHOTO 3aKOHOZABCTBO, BO3AYLIHMTE MYMMH LUTO Ce
BOH ynoTpeba 1 ietheKTHUTE UMK MCKOPUCTEHUTE baTepum
cnopen anpekTtveata 2006/66/EC Mopa ofaentHo aa ce
cobepart 1 fia ce peuurKnMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.
[lokonky ce oTCTpaHyBaaT HEMPaBMNHO, eNeKTPUYHaTa U
€MeKTPOHCKATa ONpeMa MOXe 1a MMaaT LUTETHH BNujaHuja

BP3 )XMBOTHATa CPeAMHa U 3,paBjeTo Ha NyreTo Nopaan
MOXHOTO NPUCYCTBO Ha OMACHK MaTEPHU.

barepuu:

NuTHyM-jOHCKM:

Be Mon“Me BHWMaBajTe Ha HanoMeHuTe BO A1enoT TpaHcnopt

(Bnau , TpaHcmopt*, CTpaHuua 137).

» [pu oTcTpaHyBatbe, BrpafeHnTe 6aTepun cMear aa ce
M3BajlaT CaMo Of, CTPaHa Ha CTPy4eH nepcouan. Co
0TBOpatbe Ha 0DBMBKaATA Ha KYKHLLTETO, BO3AYLLHATA
nymna MoXe Aia Ce YHULITH.

Srpski|137

3a ja ja u3BaauTe batepujara of BO3AyLIHATA NyMna,
NpUTHCKA]TE HA BO3AYLLIHATa MyMna AofeKa LieNocHo He ce
ucnpasHu batepujata. OgBpTeTe r'M 3aBPTKUTE Ha KYKULITETO
1 u3BafeTe ja 0bBMBKaTa Ha KYKMLITETO, 3a [ja 'Y U3BaaMTE
barepuute. 3a a U3berHeTte KpaTok Cnoj, U3BageTe 1
noeanHEeUHO efieH Mo Apyr NPUKNyJoLMTe Ha baTepujara U Ha
Kpaj u3onupajte ru nonosute. [lypu 1 Npu LENOCHOTO
npasHetbe Bo batepujata MMa NpeocTaHar kanawuTer,
KOjLUTO MOXXe Aia ce 0cnoboy BO CNyuaj Ha KPaTok Croj.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
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ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi poveéavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljuivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moZze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako oSteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane lodim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocCekivanim situacijama.

Upotrebai briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod sluc¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomoc¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.
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» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moZe rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130 °C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne

punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.

Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i

povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrSe iskljucivo proizvodac ili ovlaS¢eni serviseri.

Bezbednosne napomene za pneumatske pumpe

Kada koristite pneumatsku pumpu, vodite
racuna da ne prekoracite dozvoljeni pritisak

f za proizvod koji Zelite napumpati. Proizvod bi

mogao prsnuti ili puéi i mogli biste se povrediti.

Crevo i metalni delovi adaptera mogu pri

& duzZoj upotrebi da se pregreju. Kada obavljate

duze radove, isplanirajte pauze i ukoliko je
potrebno sacekajte da se delovi ohlade.

» Nemojte koristiti pneumatsku pumpu bez nadzora. U
slucaju tehnickog kvara moZete odmah da reaguijete.

» Sprecite nesmotreno pokretanje pneumatske pumpe
pre nego Sto podesite pritisak na pumpi i pumpu ne
povezete ispravno sa proizvodom koji Zelite
napumpati. Pumpa se zaustavlja tek kada dostigne
prethodno podeseni odn. maksimalni pritisak.

» Nakon pumpanja proverite pritisak proizvoda pomocu

kalibrisanog mernog uredaja. Pogresan pritisak moze
dovesti do opasnih situacija, npr. do drugacijeg
ponas$anja vozila tokom vozZnje.

» Nemojte dati deci da koriste pneumatsku pumpu.
Crevo za vazduh odn. struju vazduha nemojte
usmeravati prema ustima, usima ili o¢ima ljudi ili
Zivotinja i ne duvajte prasinu ili druge Cestice prema
ljudima ili Zivotinjama. To moZe dovesti do povreda.

» Ukoliko su prikaz ili drugi delovi neispravni, nemojte
koristiti pneumatsku pumpu. Mogli biste prekoraciti
dozvoljeni pritisak proizvoda koji Zelite napumpati i tako
uzrokovati opasne situacije.

i Pneumatsku pumpu zastitite od toplote, npr.
m

od trajnog suncevog zracenja, vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozije.
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Procitajte sve
napomena i uputstava

bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u

mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar ifili teSke

povrede.

Opis proizvoda i primene
postovanju bezbednosnih
Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Namenska upotreba

Pneumatska pumpa je predvidena za napumpavanje guma
bicikala, motocikala i automobila, kao i malih predmeta za
napumpavanje predvidenih zaigru, sport ili plazu.

Nije predvidena za napumpavanje guma velikih zapremina
(npr. kamionske) ili predmeta za naduvavanije (npr. vazdusni
duseci).

Pneumatska pumpa je predvidena iskljucivo za upotrebu u
domacinstvu i kuéi.

Komponente sa slike

Numeracija prikazanih komponenti se odnosi na prikaz
pneumatske pumpe na grafickoj stranici.

(1) Brzostezni adapter”
(2) Poklopac pregrade za ¢uvanje nastavaka
(3) Ventilski adapter
(4) Iglazaloptu
(5) Zapreminski adapter
(6) Taster za uklju¢ivanje/iskljucivanje ®
(7) Taster za smanjenije ciljnog pritiska (-)
(8) Taster za promenu jedinice (UNIT)/radno svetlo
(9) Displej
(10) Pneumatsko crevo
(11) Taster za povecanje ciljnog pritiska (+)
(12) Taster za pumpu (START/STOP)
(13) Radno svetlo
(14) Stezaljka zacrevo
(15) USB kabl
(16) Mrezni adapter” (u zavisnosti od zemlje)
(17) USB uti¢nica Type-C®®
a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

b) USB Type-C®iUSB-C® su robne marke kompanije USB
Implementers Forum.

Prikazani elementi
(a) Prikaz merne jedinice
(b) Prikaz merne vrednosti
(c) Prikaz upozorenja
(d) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(e) Prikaz ciljnog pritiska (PRESET)
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Tehnicki podaci

Akumulatorska pneumatska pumpa EasyPump

Broj artikla 3603J470..
Nominalni napon V= 3,6
Maks. prenosna zapremina [/min 10
Maks. pritisak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Tezina kg 0,45
Preporucena temperatura “C +10... +40
okruzenja prilikom punjenja
Dozvoljena temperatura “C 0...+50
okruzenja u radu i prilikom
skladistenja
Preporuceni mrezni adapter” 26091207..
1600A016..
Preporuceni USB kabl 1600A016A8
Akumulator Litijum-jonski
Napon punjenja v 5
Maks. struja punjenja A 1
Kapacitet Ah 3,0
Energija Wh 10,8
Broj akumulatorskih celija 1

A) Detaljnije tehnicke podatke mozete pronaci ovde:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-1.
Pod A klasifikovan nivo zvu¢nog pritiska elektri¢nog alata
tipi¢no iznosi 71 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo buke
prilikom rada mozZe da prekoraci navedene vrednosti. Nosite
zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati

emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanije elektri¢nog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Akumulator

Punjenje akumulatora

» Za punjenje koristite preporuceni USB mrezni adapter
ili standardni USB mrezni adapter napona za punjenje
5 V. Pneumatska pumpa moZe da primi struju za punjenje
najviSe od 1 A. Ako koristite mrezne adaptere manje
struje za punjenje, vreme punjenja ¢e se produZiti.
Pogledajte uputstvo za upotrebu mreznog adaptera.
Preporuceni mrezni adapter: videti poglavlje Tehnicki
podaci.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj plocici
napojne jedinice sa utikatem.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog

medunarodnih transportnih propisa isporucuju delimi¢no

napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre
prve upotrebe ga potpuno napunite.

Za punjenje akumulatora povezite USB uti¢nicu za punjenje

pomocu USB kabla sa mreznim adapterom. Utaknite mrezni

adapter u uticnicu.

Postupak punjenja pocCinje i prikazuje se u vidu prolaznog

stupca na prikazu statusa napunjenosti akumulatora (d). Za

vreme punjenja, pneumatska pumpa se ne moze koristiti.

Ako je zavrsen postupak punjenja, prikaz statusa

napunjenosti akumulatora (d) svetli konstantno, sve dok se

pneumatska pumpa ne razdvoji sa strujne mreze.

U slucaju duzeg nekoriscenja odvojite mrezni adapter (16)

sastrujne mreze.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora na displeju
prikazuje status napunjenosti akumulatora:

75-100%
50-75%
I h 25-50%
5-25%
0-5%
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Montazairad

Pustanje urad

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za ukljucivanije i iskljucivanje pneumatske pumpe
pritisnite taster za ukljuCivanje/iskljucivanje (6). Prilikom
iskljucivanja se memorise poslednje podeseni ciljni pritisak.
Ako otprilike 3 min ne pritisnete nijedan taster na
pneumatskoj pumpi, pneumatska pumpa se automatski
iskljucuje radi zastite akumulatora.

Ukljucivanje/iskljucivanje radnog svetla

Za ukljucivanie i iskljucivanje radnog svetla (13) pritisnite

taster za promenu jedinice/radno svetlo (8) sve dok radno

svetlo ne zasvetli odn. dok se ne ugasi.

» Ne gledajte direktno u radno svetlo, moZete se
zaslepiti.

Promena merne jedinice

Za prikaz pritiska su vam na raspolaganju jedinice bar, psii
kPa.

Za promenu merne jedinice kratko pritiskajte taster za
promenu jedinice/radnog svetla (8), sve dok se Zeljena
merna jedinica ne pojavi u prikazu merne jedinice (a).

Montaza adaptera i pumpanje (vidi sliku B)

Za svrhu upotrebe izaberite odgovarajuci adapter:

- Ventilski adapter (3): npr. za mnoge ventile za bicikla,

- Brzostezni adapter (1): pogodan npr. za standardne
automobilske ventile, takode kao spoj izmedu
pneumatskog creva (10) i ventilskog adaptera (3),

- lglazaloptu (4): npr. za fudbalske lopte,

- Zapreminski adapter (5): za male predmete za plazu li
sport, npr. lopta za vodu.

Za standardne automobilske ventile (koriste se delimi¢no i

za bicikle) nije potrebno koriscenje brzosteznog

adaptera (1), ali on omogucuje brzi spoj izmedu ventila i

pneumatskog creva (10).

Gurnite poklopac (2) sa pregrade za cuvanje nastavaka i

skinite adapter.

Ako postoji, na predmetu za izduvavanje skinite kapicu

ventila.

Prikljucivanje pneumatske pumpe na ventil

(videti sliku B):

- Ventilski adapter (3): Prvo zavrnite adapter na ventil.
Zatim adapter zavrnite do grani¢nika u pneumatsko
crevo (10).

- Brzostezni adapter (1): prvo zavrnite brzostezni adapter
do grani¢nika u pneumatsko crevo (10). Zatim pritisnite
rucicu brzosteznog adaptera do grani¢nika na ventil. odn.
na ventilski adapter (3) koji je ve¢ montiran na ventilu.

- lglazaloptu (4) i zapreminski adapter (5): Adapter
zavrnite prvo do grani¢nika u pneumatsko crevo (10).
Zatim pneumatsko crevo (10) sa adapterom ¢vrsto
zavrnite na ventil.
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- Ako nije potreban adapter, zavrnite pneumatsko

crevo (10) na ventil.
Trenutni pritisak na priklju¢éenom predmetu se pojavljuje na
prikazu merne vrednosti (b).

Napumpavanje pomocu automatskog iskljucivanja

(AUTOSTOP):

- U prikazu ciljnog pritiska (e) pojavljuje se poslednje
podesena vrednost pritiska. Kod prvobitne upotrebe
(fabricko podesavanje) ili prethodnog brisanja ciljnog
pritiska pojavljuje se "=="u prikazu.

- Utvrdite ili promenite ciljni pritisak: Pritiskajte tastere za
smanjenje ciljnog pritiska (7) odnosno povecanie ciljnog
pritiska (11), sve dok se Zeljena vrednost ne podesi u
prikazu ciljnog pritiska (e). Kod duzeg pritiskanja tastera,
vrednost se brze menja.

- Pritisnite taster za pumpanje (12), kako biste pokrenuli
postupak pumpanja. Ciljni pritisak moZete promeniti i
tokom postupka pumpanja.

- Postupak pumpanja se automatski zavrsava, kada se
dostigne podeseni ciljni pritisak. Podeseni ciljni pritisak
se memorise prilikom isklju¢ivanja pneumatske pumpe.

Napumpavanje bez automatskog iskljucivanja

(MANUAL):

- Zapumpanje bez automatskog iskljuivanja, ne sme se
utvrditi ciljni pritisak ("==" u prikazu ciljnog pritiska (e)).
Za brisanje postojeceg ciljnog pritiska pritisnite taster za
spustanje ciljnog pritiska (7), sve dok se ne prikaze "--".

- Pritisnite taster za pumpanje (12), kako biste pokrenuli
postupak pumpanja. Trenutni pritisak priklju¢enog
predmeta se pojavljuje na prikazu merne vrednosti (b).

- Kada je dostignut Zeljeni pritisak u prikazu merne
vrednosti (b), ponovo pritisnite taster za pumpanje (12),
kako biste zavrsili postupak pumpanja.

Greska - uzroci i pomo¢

Uzrok ReSenje

Prikaz upozorenija (c) na displeju, pneumatska pumpa
se iskljucuje

Temperatura pneumatske  Sacekajte da se pneumatska
pumpe je veca od dozvoljene pumpa ohladi, pre nego $to
radne temperature. je ponovo ukljucite.

Prikaz upozorenja (c) tokom pumpanja na displeju

Potrosnja struje je previsoka. Proverite dalije blokiran
protok vazduha u
pneumatskom crevu iliu
drugim delovima.

Prikaz upozorenja (c) kod priklju¢enog mreznog
adaptera na displeju

Temperatura akumulatoraje Sacekajte da se pneumatska

veca od dozvoljene pumpa ohladi. Postupak

temperature pri punjenju. punjenja pocinje automatski
kada je dostignut dozvoljeni
opseg temperature i kada se
ugasi prikaz upozorenja.
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Uzrok ReSenje

Prikaz ,.Er1“ na displeju

Senzor pritiska ne
funkcionise.

Proverite pneumatsku
pumpu kod Bosch-
korisnickog servisa.

Prikaz ,.Er2“ na displeju

Vazdu$nu pumpu povezite
iskljucivo sa predmetima, Ciji
vazdusni pritisak ne
prekoracuje navedeni
maksimalni pritisak u
tehnickim podacima.

Vazdusni pritisak na
priklju¢enom predmetu je
van mernog podrucja
pneumatske pumpe.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Odrzavajte pneumatsku pumpu i ventilacione proreze
Cistim, kako biste dobro i sigurno radili.

Ako akumulator vise ne funkcionise, obratite se ovlaséenom

servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlas¢ena servisna sluzba za Bosch
elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +38111 6416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Akumulatorske baterije koje sadrze litijum jon podlezu
zahtevima prava o opasnim materijama. Akumulatorske
baterije korisnik moze transportovati na drumu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdus$nih
transportom ili Spedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i oznacavanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati stru¢njak za
opasne materije.

Uklanjanje dubreta
?74 Pneumatske pumpe, akumulatori, pribor i
27X ambalaZu treba predati na reciklazu koja je u

skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Pneumatske pumpe i akumulatore/baterije
nemojte da bacate u kuéno smece!

X

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektri¢nim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom
pravu, pneumatske pumpe koje se viSe ne mogu koristiti, a
prema evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije
koje su u kvaru ili istrosene moraju se odvojeno sakupljati i
ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekolo$ke uslove.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Akumulatorske baterije/baterije:

Li-jon:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport

(videti , Transport”, Strana 142).

» Integrisane akumulatore sme da uklanja samo stru¢no
osoblje radi odlaganja na otpad. Otvaranjem okvira
kucista moZete da unistite pneumatsku pumpu.

Kako biste izvadili akumulator iz pneumatske pumpe,

pneumatsku pumpu pritiskajte sve dok se akumulator u

potpunosti ne isprazni. Odvrnite zavrtnje na kucistu i skinite

Skoljku kucista, kako biste izvadili akumulator. Kako biste

sprecili kratak spoj, otkacite prikljucke na akumulatoru,

pojedinacno jedan za drugim, pa zatim izolujte polove.

Takode, u slucaju potpunog praznjenja, u akumulatoru moze

da preostane jos kapaciteta, koji moze da se oslobodi u

slucaju kratkog spoja.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[NOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
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Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekodin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, dav
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Priozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjSuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o¢i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.
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» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrzujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.
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» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztece tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoina v oéi, poiséite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzro€i pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmodja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna opozorila za zracne tlacilke

Pri uporabi zracne tlacilke pazite, da ne
presezete dovoljenega tlaka v izdelku, ki ga

f napihujete. Izdelek lahko podi ali se razpodi,
pri cemer se lahko poskodujete.

Gibka cev in kovinski deli nastavkov se

& lahko pri daljSem delovanju pregrejejo. Pri
daljsih delih nacrtujte premore in pocakajte, da
se sestavni deli po potrebi ohladijo.

» Zracne tlacilke med uporabo ne puscajte
nenadzorovane. Ce pride do tehni¢ne okvare, lahko v
tem primeru takoj ukrepate.

» Preprecite nenameren zagon zracne tlacilke, preden
je na tlacilki nastavljen tlak in tlacilka ni pravilno
namescena na izdelek, ki ga Zelite napihniti. Tlacilka se
zaustavi Sele, ko je dosezen nastavljen tlak oz. najvecji
tlak.

» Zatem ko napihnete izdelek, tlak preverite zumerjeno
merilno napravo. Neprimeren tlak je lahko nevaren, npr.
zaradi drugacnega vedenja vozila med voznjo.

» Otroci ne smejo uporabljati zracne tlacilke. Gibke cevi
za zrak oz. izpihanega zraka ne usmerjajte v usta,
usSesa ali oci ljudi ali Zivali in proti njim ne izpihujte
prahu ali drugih delcev. To lahko povzroci poskodbe.

» Zracno tlacilko prenehajte uporabljati, ¢e so prikaz ali
drugi deli v okvari. Dovoljeni tlak izdelka, ki ga
napihujete, lahko s tem prekoracite, kar je lahko nevarno.

g} Zracno tlacilko zascitite pred vrocino, npr.

oo tudi pred daljSo izpostavitvijo neposredni
soncni svetlobi, odprtim plamenom, vodo in
vlago. Obstaja nevarnost eksplozije.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna

opozorila in navodila.
Neupostevanije varnostnih
pozar in/ali hude poskodbe.
Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

opozoril in navodil lahko
povzroCi elektri¢ni udar,

Namen uporabe

Zracna tlacilka je namenjena polnjenju pnevmatik za kolesa,
motorje in avtomobile ter za polnjenje manjsih napihljivih
izdelkov za igro, $port in plazo.

Ni primerna za polnjenje vecjih pnevmatik (npr. za
tovornjake) ali napihljivih izdelkov (npr. zracne blazine).
Zracna tlacilka je namenjena izkljucno za gospodinjsko in
domaco uporabo.
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Komponente na sliki

Osteviléenje komponent na sliki se nanasa na prikaz zra¢ne
tlacilke na strani s shemami.

(1) Hitrovpenjalni nastavek®
(2) Pokrov predalcka za shranjevanje nastavkov
(3) Nastavek za ventil
(4) Iglazazoge
(5) Nastavek za napihovanje
(6) Tipka za vklop/izklop®
(7) Tipka za znizanje ciljnega tlaka (=)
(8) Tipka za spremembo enot (UNIT)/delovno lucko
(9) Zaslon
(10) Tlacna cev
(11) Tipka za povecanije ciljnega tlaka (+)
(12) Tipka zatla¢ilko (START/STOP)
(13) Delovna lucka
(14) Sponka za cev
(15) Kabel USB

(16) Omrezni prikljuéek® (razliéna izvedba glede na
drzavo)
(17) Vhod USB Type-C®”
a) Tapribor ni vkljuéen v standardni obseg dobave.

b) USB Type-C®in USB-C® sta blagovni znamki USB Implementers
Forum.

Prikazani elementi
(a) Prikaz merske enote
(b) Prikaz izmerjene vrednosti
(c) Opozorilni prikaz
(d) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(e) Prikaz ciljnega tlaka (PRESET)

Tehnicni podatki
Katalo$ka Stevilka 3603J4470..
Nazivna napetost V= 3,6
Najv. polnilni tok [/min 10
Najv. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Teza kg 0,45
Priporo¢ena zunanja © +10...+40
temperatura med polnjenjem
Dovoljena zunanja RC 0...+50
temperatura med delovanjem
in med skladiS¢enjem
Priporoceni omrezni 26091207..
prikljuéek® 1600A016..
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Akumulatorska zracna tlacilka EasyPump

Priporoceni kabel USB 1600A016A8
Litij-ionska

Akumulatorska baterija

Polnilna napetost V 5
Najv. polnilni tok A 1
Kapaciteta Ah 3,0
Energija Wh 10,8
Stevilo akumulatorskih celic 1

A) Vet tehnicnih podatkov je na voljo na spletni strani:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN62841-1.

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektri¢no orodje
obicajno znasa 71 dB(A). Negotovost K = 3 dB. Raven hrupa
pri delu lahko preseze navedene vrednosti. Uporabite
zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s

standardom EN 62841-1:

a,=4m/s>,K=1,5m/s%.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
druga¢ne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Zanatancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Akumulatorska baterija

Polnjenje akumulatorske baterije

» Za polnjenje uporabite priporoceni omrezni prikljucek
USB ali drug komercialno dostopen omrezZni prikljucek
USB s polnilno napetostjo 5 V. Polnilni tok za polnjenje
zraéne tladilke ne sme presegati 1 A. Ce uporabljate
omrezni prikljucek z nizjo polnilno napetostjo, se dolzina
polnjenja ustrezno podalj$a. Upostevajte navodila za
uporabo omrezZnega prikljucka.

Priporoceni omrezni prikljucek: glejte poglavje Tehnicni
podatki.
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» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira
elektri¢ne energije se mora ujemati s podatki na
omreznem prikljucku elektri¢nega orodja.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Za polnjenje akumulatorske baterije polnilno vti¢nico USB

povezite zomreznim prikljuckom s kablom USB . Omrezni

prikljucek prikljucite v vti¢nico.

Postopek polnjenja se zatne in se prikazuje z vizualnim

pretokom ¢rtic na prikazu stanja napolnjenosti

akumulatorske baterije (d). Med polnjenjem zracne tlacilke
ne morete uporabljati.

Ko je postopek polnjenja koncan, prikaz stanja napolnjenosti

akumulatorske baterije (d) sveti, dokler zracne tlacilke ne

odklopite z elektricnega omrezja.

Ce omreznega prikljucka (16) dlje ¢asa ne uporabljate, ga

odklopite z elektricnega omrezja.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije na
zaslonu prikazuje stanje napolnjenosti akumulatorske
baterije:

Prikaz Napolnjenost
|

75-100 %
50-75%
25-50%
5-25%
0-5%

Montaza in delovanje

Zagon

Vklop/izklop

Zavklop in izklop zracne tlacilke pritisnite tipko za vklop/

izklop (6). Pri izklopu se shrani zadnji nastavljeni ciljni tlak.

Ce v pribl. 3 min ne pritisnete nobene tipke na zra¢ni tlacilki,

se zracna tlacilka za zascito akumulatorske baterije

samodejno izklopi.

Vklop/izklop delovne lucke

Zavklop in izklop delovne lucke (13) tipko za spremembo

enot/delovno lucko (8) pritiskajte, dokler se delovna lucka

ne prizge oziroma ugasne.

» Ne glejte neposredno v delovno lu¢, ker bi vas lahko
oslepila.

Spreminjanje merske enote

Za prikaz tlaka so na voljo enote bar, psiin kPa.

Za menjavo merske enote na kratko pritisnite tipko za
menjavo enot/delovno lucko (8) toliko krat, dokler se na
prikazu za mersko enoto (a) ne prikaze Zelena merska enota.

Namestitev nastavka in napihovanje (glejte sliko B)

Izberite primeren nastavek za namen uporabe:

- nastavek za ventil (3): npr. za vecino ventilov za kolesa,

- hitrovpenjalni nastavek (1): npr. za navadne ventile na
avtomobilskih pnevmatikah; primeren je tudi za povezavo
tlacne cevi (10) z nastavkom za ventil (3),

- iglozaZoge (4): npr. za nogometne Zoge,

- nastavek za hitro napihovanje (5): za manjse izdelke za
Sport in plaZo, npr. Zogo za vodo.

Zanavadne ventile na avtomobilskih pnevmatikah

(uporabljajo se tudi na nekaterih kolesih) ni potreben

adapter, uporaba hitrovpenjalnega nastavka (1) pa omogoca

hitrejso povezavo ventila s tla¢no cevjo (10).

Potisnite pokrov (2) s predalcka za shranjevanje nastavkov

ter odstranite nastavek.

Ce je names¢en, odstranite pokrov ventila na predmetu, ki

ga zelite napihniti.

Priklop zraéne tlacilke na ventil (glejte sliko B):

- Nastavek za ventil (3): najprej nastavek privijte na ventil.
Nastavek nato do konca privijte v tlacno cev (10).

- Hitrovpenjalni nastavek (1): hitrovpenjalni nastavek
najprej do konca privijte v tla¢no cev (10). Nato pritisnite
vzvod hitrovpenjalnega nastavka in ga do konca nataknite
na ventil oziroma na nastavek za ventil (3), ce je ze
namescen na ventil.

- lglazaZoge (4) in nastavek za hitro napihovanje (5):
najprej nastavek do konca privijte v tla¢no cev (10). Nato
tlacno cev (10) z nastavkom trdno privijte v ventil.

- Ce ne potrebujete nastavka, tlaéno cev (10) trdno privijte
naventil.

Trenutni tlak v predmetu, povezanem z zracno tlacilko, se

prikaze na prikazu izmerjene vrednosti (b).

Polnjenje s samodejnim izklopom (AUTOSTOP):

- Vprikazu ciljnega tlaka (e) se prikaze zadnja nastavljena
vrednost tlaka. Ob prvi uporabi (tovarniska nastavitev) ali
predhodnem brisanju ciljnega tlaka se na prikazu pojavi

- Dolocite ali spremenite ciljni tlak: pritisnite tipki za
znizanje ciljnega tlaka (7) oz. povecanije ciljnega
tlaka (11) toliko krat, dokler na prikazu za ciljni tlak (e) ni
nastavljena Zelena vrednost. Ob dalj$em pritisku na tipki
se vrednost spreminja hitreje.

- Zazagon polnjenja pritisnite tipko za tlacilko (12). Ciljni
tlak lahko spremenite tudi med polnjenjem.

- Polnjenje se samodejno konca, ko ste dosegli ciljni tlak.
Nastavljen ciljni tlak se z izklopom zracne tlacilke shrani.

Polnjenje brez samodejnega izklopa (MANUAL):

- Zapolnjenje brez samodejnega izklopa ne sme biti
nastavljen noben ciljni tlak (,,==* na prikazu ciljni
tlak (e)). Za brisanje obstojecega ciljnega tlaka pritisnite
tipko za znizanje ciljnega tlaka (7) toliko krat, da se
prikaze ,,==“.
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- Zazagon polnjenja pritisnite tipko za tlacilko (12).
Trenutni tlak v prikljuéenem predmetu se prikaZze na
prikazu izmerjene vrednosti (b).

- Ko ste dosegli Zeleni tlak na prikazu izmerjene
vrednosti (b), znova pritisnite tipko za tlacilko (12), da
zakljucite polnjenje.

Napake - vzroki in ukrepi

Opozorilni prikaz (c) na zaslonu, zracna tlacilka se
izklopi

Temperatura zracne tlacilke Pocakajte, da se zracna
je presegla dovoljeno tlacilka ohladi, preden jo
delovno temperaturo. poskusite znova vklopiti.

Opozorilni prikaz (c) med napihovanjem na zaslonu

Poraba elektricne energije je  Preverite, ali je zracni pretok
previsoka. v tlacni cevi ali drugih delih
oviran.

Opozorilni prikaz (c) na zaslonu pri prikljucenem
omreznem prikljucku

Temperatura akumulatorske Pocakajte, da se zracna
baterije je presegla tlacilka ohladi. Postopek
dovoljeno polnilno polnjenja se za¢ne
temperaturo. samodejno, ko temperatura
doseze primeren
temperaturni razpon,
opozorilni prikaz pa ugasne.
Opozorilo ,.Er1“ nazaslonu

Tlacni senzor ne deluje.

Zracéno tlacilko naj pregleda
serviser Bosch.

Opozorilo ,.Er2“ na zaslonu

Zracni tlak predmeta, Zraéno tlacilko uporabljajte

povezanega z zracno tlacilko, izkljuéno za predmete,

je zunaj merilnega obmocja  katerih zra¢ni tlak ne presega

zracne ¢rpalke. najvecjega tlaka, ki je
naveden v tehni¢nih
podatkih.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

VzdrZevanje in CiSCenje

» Zadobro in varno delovanje poskrbite, da so zracna
tlacilka in prezracevalne reze ciste.

Ce akumulatorska baterija ne deluje ve¢, se obrnite na

pooblasceni servis za elektricna orodja Bosch.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogroZanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com
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Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plo$¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Za priloZene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali Spedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.

Odlaganje

?74 Zracne tlacilke, akumulatorske baterije, pribor

7=X) in embalaZo reciklirajte na okolju prijazen
nacin.

Zracni tlacilk in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke!

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluZene zracne tlacilke zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluZene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte

JTransport”, Stran 147).

» Vgrajene akumulatorske baterije lahko znamenom
odstranjevanja odpadkov odstrani le strokovno
osebje. Z odpiranjem ohisja lahko zracno tlacilko unicite.

Ce Zelite akumulatorsko baterijo odstraniti iz zra¢ne tlacilke,

jo uporabljajte tako dolgo, da bo akumulatorska baterija

popolnoma prazna. Za odstranitev akumulatorske baterije
odvijte vijake iz ohisja in snemite ohisje. Da preprecite
kratek stik, prikljucke enega za drugim loCite od
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akumulatorske baterije in na koncu izolirajte pole. Tudi ko je
akumulatorska baterija povsem izpraznjena, je v njej Se nekaj
kapacitete, ki se lahko sprosti v primeru kratkega stika.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vréene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektritnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova

uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozZete izbjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZzete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.
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neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi

uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako

da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba

popraviti. LoSe odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih

nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za

odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima

i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke

i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite isklju¢ivo punja¢ima
koje preporucuje proizvoda¢. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od poZara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,

namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadraZenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene ili izmijenjene baterije
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podlozne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
poZzar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi viSoj od 130
°C moZe uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
ostetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte oStecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za zratne pumpe

f Pri uporabi zracne pumpe pazite da ne
prekoracite dopusteni tlak proizvoda koji

f treba napuhati. Proizvod moze puknuti ili se
raspuknuti i pritom se moZete ozlijediti.

Crijevo i metalni dijelovi adaptera mogu se

& pregrijati kod duljeg rada. Kod duljeg rada

isplanirajte stanke i eventualno ostavite
dijelove da se ohlade.

» Ne upotrebljavajte zraénu pumpu bez nadzora. U
slucaju tehnickog kvara mozete hitno djelovati.

» Izbjegavajte nehoticno pokretanje zracne pumpe prije
nego Sto namjestite tlak na pumpi i ispravno spojite
pumpu s proizvodom koji treba napuhati. Pumpa se
zaustavlja tek kada je postignut zadani tlak ili maksimalni
tlak.

» Nakon napuhavanja provjerite tlak svojeg proizvoda
bazdarenim mjernim alatom. Pogresan tlak moze
uzrokovati opasne situacije npr. drukcije ponasanje vaseg
automobila u voznji.

» Ne dopustite djeci koriStenje zracne pumpe. Ne
usmjeravajte crijevo za zrak ili struju zraka na usta,
usi ili oci ljudi ili Zivotinja niti ne otpuhujte prasinu ili
druge Cestice na ljude i Zivotinje. To moZe prouzro€iti
ozljede.

» Vise ne upotrebljavajte zraénu pumpu ako su zaslonili
drugi dijelovi neispravni. Dopusteni tlak proizvoda koji
treba napuhati moze se prekoraciti i uzrokovati opasne
situacije.

g’; Zastitite zracnu pumpu od vrucine, npr.
pacirc takoder od stalnog suncevog zracenja,
vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije.
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Treba procitati sve
nepridrzavanja sigurnosnih

sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih

napomena i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili

teske ozljede.

Opis proizvoda i radova
moze doci uslijed
PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Zracna pumpa je namijenjena za napuhavanje guma bicikla,
motocikla i automobila te za male artikle za igru, sport i plazu
na napuhavanje.

Nije namijenjena za napuhavanie velikih guma (npr.
kamiona) ili artikala za napuhavanje (npr. madraca na
napuhavanje).

Zra¢na pumpa je namijenjena iskljucivo za upotrebu u
kucanstvima i za kuénu uporabu.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz zra¢ne
pumpe na stranici sa slikama.

(1) Brzostezni adapter”
(2) Poklopac pretinca za spremanje nastavaka
(3) Adapter ventila
(4) Iglazaloptu
(5) Adapter za napuhavanje
(6) Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje ®
(7) Tipka za smanjenje ciljnog tlaka (-)
(8) Tipka za promjenu jedinice (UNIT)/radno svjetlo
(9) Zaslon
(10) Tlacno crijevo
(11) Tipka za povecanje ciljnog tlaka (+)
(12) Tipka za napuhavanje (START/STOP)
(13) Radno svjetlo
(14) Stezaljka crijeva
(15) USB kabel
(16) Utini adapter® (specifiéno za zemlju)
(17) USB Type-C® uti¢nica®
a) Ovaj pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

b) USB Type-C®iUSB-C® su trgovacke marke USB Implementers
Forum.

Prikazni elementi
(a) Prikaz mjerne jedinice
(b) Prikaz izmjerene vrijednosti
(c) Upozorenje
(d) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(e) Prikaz ciljnog tlaka (PRESET)

Tehnicki podaci

Akumulatorska zra¢na pumpa EasyPump

Kataloski broj 3603J470..
Nazivni napon V= 3,6
Maks. protok [/min 10
Maks. tlak
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Tezina kg 0,45
Preporucena temperatura “C +10... +40
okoline kod punjenja
Dopustena temperatura “C 0...+50
okoline priradu i kod
skladistenja
Preporuéeni uti¢ni adapter” 26091207..
1600A016..
Preporuceni USB kabel 1600A016A8

Aku-baterija Litij-ionska

Napon punjenja V 5
Maks. struja punjenja A 1
Kapacitet Ah 3,0
Energija Wh 10,8
Broj aku-celija 1

A) Ostale tehnicke podatke mozete naci na:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-1.
Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi

obi¢no 71 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu
moze prelaziti navedene vrijednosti. Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-1:
a,=4m/s’,K=1,5m/s’.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se naCin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzirivremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.
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Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanija titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Aku-baterija

Punjenje aku-baterije

» Za punjenje upotrebljavajte preporuceni USB uticni
adapter ili uobicajeni USB uticni adapter s naponom
punjenja 5 V. Zra¢na pumpa moze apsorbirati struju
punjenja maksimalno 1 A. Kod uti¢nih adaptera s manjom
strujom punjenja produljuje se vrijeme punjenja.
PridrZavajte se uputa za uporabu uti¢nog adaptera.

Za preporuceni uti¢ni adapter pogledajte poglavlje
Tehnicki podaci.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici uticnog
adaptera.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se

djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih propisa o

prijevozu. Kako bi se zajam¢io puni u¢inak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Za punjenje aku-baterije spojite USB uti¢nicu putem USB

kabela s uti¢nim adapterom. Utaknite uti¢ni adapter u

utiénicu.

Proces punjenja pocinje i prikazuje se gredicama u prikazu

stanja napunjenosti aku-baterije (d). Zra¢na pumpa se

tijekom punjenja ne moZze koristiti.

Ako je proces punjenja zavrsen, prikaz stanja napunjenosti

aku-baterije (d) svijetli stalno sve dok zracnu pumpu ne

iskljucite iz elektri¢ne mreZe.

U slucaju duljeg nekoristenja iskljucite uticni adapter (16) iz

elektri¢ne mreze.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije prikazuje stanje
napunjenosti aku-baterije na zaslonu:

Pokaziva¢ Kapacitet
[ 75-100%
0T 50-75%
25-50%
5-25%
0-5%

Montazairad

Pustanje u rad

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje i iskljucivanje zratne pumpe pritisnite
tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (6). Posljednje namjesteni
ciljni tlak pohranjuje se pri iskljuivanju.
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Ako se cca. 3 min na zra¢noj pumpi ne bi pritisnula niti jedna

tipka, tada ¢e se zra¢na pumpa automatski iskljuciti radi

¢uvanja aku-baterije.

Ukljucivanje/iskljucivanje radnog svjetla

Za ukljucivanje i iskljucivanje radnog svjetla (13) pritisnite

tipku za promjenu jedinice/radno svjetlo (8) toliko dugo dok

radno svjetlo ne zasvijetli ili se ne ugasi.

» Ne gledajte izravno u radno svjetlo jer vas ono moze
zaslijepiti.

Promjena mjerne jedinice

Za prikaz tlaka dostupne su jedinice bar, psi i kPa.

Za promjenu mjerne jedinice kratko pritisnite tipku za

promjenu jedinice/radno svjetlo (8) nekoliko puta sve dok se

Zeljena mjerna jedinica ne pojavi na prikazu mjerne

jedinice (a).

Montaza adaptera i napuhavanje (vidjeti sliku B)

Odaberite odgovarajuci adapter u svrhu primjene:
- adapter ventila (3): npr. za brojne ventile bicikla
- brzostezni adapter (1): npr. za uobicajene autoventile
kao i spoj izmedu tlacnog crijeva (10) i adaptera
ventila (3),
- igluzaloptu (4): npr. za nogometne lopte
- adapter za napuhavanje (5): za male artikle za plazu i
sport, npr. loptu za vodu.
Za uobicajene autoventile (djelomic¢no se upotrebljavaju i
kod bicikala) nije potreban adapter. Uporabom brzosteznog
adaptera (1) omogucuje se brzi spoj izmedu ventila i tla¢nog
crijeva (10).
Gurnite poklopac (2) pretinca za spremanje nastavaka i
izvadite adapter.
Ako postoji, skinite kapicu ventila na predmetu za
napuhavanje.

Priklju¢ivanje zracne pumpe na ventil (vidjeti sliku B):

- Adapter ventila (3): Najprije navrnite adapter na ventil.
Zatim uvrnite adapter do grani¢nika u tlacno crijevo (10).

- Brzostezni adapter (1): Najprije uvrnite brzostezni
adapter do granicnika u tla¢no crijevo (10). Zatim
pritisnite polugu brzosteznog adaptera i nataknite
brzostezni adapter do grani¢nika na ventil ili adapter
ventila (3) koji je ve¢ montiran na ventilu.

- lIglazaloptu (4) i adapter za napuhavanje (5): Najprije
uvrnite adapter do granicnika u tlacno crijevo (10). Zatim
uvrnite tlaéno crijevo (10) s adapterom u ventil.

- Ako nije potreban adapter, onda navrnite tlacno
crijevo (10) na ventil.

Trenutni tlak na priklju¢enom predmetu pojavljuje se na

prikazu izmjerene vrijednosti (b).

Napuhavanje s automatskim iskljuc¢ivanjem

(AUTOSTOP):

- Na prikazu ciljnog tlaka (e) pojavljuje se posljednja
namjestena vrijednost tlaka. Pri prvoj uporabi (tvornicka
postavka) ili prethodnom brisanju ciljnog tlaka pojavljuje
se "-="na prikazu.
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- Odredivanije ili promjena ciljnog tlaka: Pritiscite tipku za
smanjenije ciljnog tlaka (7) ili povecanje ciljnog tlaka (11)
sve dok ne namjestite Zeljenu vrijednost na prikazu ciljnog
tlaka (e). Vrijednost se brze mijenja ako dulje pritisnete
tipke.

- Pritisnite tipku za napuhavanje (12) kako biste pokrenuli
napuhavanije. Ciljni tlak mozete promijeniti ¢ak i tijekom
napuhavanja.

- Napuhavanje zavr$ava automatski kada je postignut
namjesteni ciljni tlak. Namjesteni ciljni tlak pohranjuje se
pri iskljucivanju zra¢ne pumpe.

Napuhavanje bez automatskog isklju¢ivanja (MANUAL):

- Zanapuhavanje bez automatskog isklju¢ivanja ne smije
biti odreden ciljni tlak ("-=" na prikazu ciljnog tlaka (e)).
Za brisanje postojeceg cilinog tlaka pritiscite tipku za
smanjenje ciljnog tlaka (7) sve dok se ne prikaze "-=".

- Pritisnite tipku za napuhavanje (12) kako biste pokrenuli
napuhavanje. Trenutni tlak priklju¢enog predmeta
pojavljuje se na prikazu izmjerene vrijednosti (b).

- Ako je postignut Zeljeni tlak na prikazu izmjerene
vrijednosti (b), ponovno pritisnite tipku za
napuhavanje (12) kako biste zavrsili napuhavanje.

Smetnje - uzroci i pomo¢

Upozorenje (c) na zaslonu, zraéna pumpa se iskljucuje

Temperatura zratne pumpe  Ostavite zracnu pumpu da se
veca je od dopustene radne  ohladi prije ponovnog
temperature. ukljucivanja.

Upozorenije (c) na zaslonu tijekom napuhavanja

Potrosnja struje je prevelika. Provjerite je li blokirana
struja zraka u tla¢nom crijevu
ili drugim dijelovima.

Upozorenije (c) na zaslonu kada je prikljucen uticni

adapter

Temperatura aku-baterije

veca je od dopustene
temperature punjenja.

Ostavite zra¢nu pumpu da se
ohladi. Proces punjenja
pocinje automatski kada se
dosegne dopusteno podrucje
temperature i kada se ugasi
upozorenje.

Prikaz ,,Er1“ na zaslonu

Senzor tlaka ne radi. Provjeru zra¢ne pumpe

prepustite Bosch servisu.

Prikaz ,,Er2“ na zaslonu

Tlak zraka na priklju¢enom
predmetu je izvan mjernog
podrucja zracne pumpe.

Prikljucite zracnu pumpu
iskljucivo na predmete Ciji
tlak zraka ne prelazi
maksimalni tlak naveden u
tehnickim podacima.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Zrac¢nu pumpu i otvore za hladenje odrzavajte ¢istima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako aku-baterija viSe ne radi, obratite se ovlastenom servisu

za Bosch elektri¢ne alate Bosch.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektric¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o transportu
opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta moze
transportirati aku-baterije cestovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
stru¢njakom za transport opasnih tvari.

Zbrinjavanje
E' ’ Zracne pumpe, aku-baterije, pribor i ambalazu
72X

treba dovesti na ekoloski prihvatljivo

recikliranje.
Samo za zemlje EU:
U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim
i elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljive zracne pumpe i u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene

Zracne pumpe i aku-baterije/baterije ne bacajte
u kuéni otpad!
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aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti

na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki

stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko

zdravlje zbog moguée prisutnosti opasnih tvari.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi , Transport®,

Stranica 152).

» Integrirane aku-baterije smije vaditi samo stru¢no
osoblje u svrhu zbrinjavanja. Otvaranjem poklopca
kucista zra¢na pumpa bi se mogla unistiti.

Zavadenje aku-baterije iz zra¢ne pumpe drZite pritisnutu

zracnu pumpu sve dok se aku-baterija u potpunosti ne

isprazni. Odvrnite vijke na kucistu i skinite oblogu kucista
kako biste izvadili aku-bateriju. U svrhu izbjegavanja kratkog
spoja, pojedinacno uzastopno odvajajte prikljucke na aku-
bateriji te zatim na njima izolirajte polove. Cak i kod
potpunog praznjenja, u aku-bateriji ostaje sacuvan preostali
kapacitet koji se moze osloboditi u slu¢aju kratkog spoja.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

[YHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajérjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/vai rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
v6i tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sq})ima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
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kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerdulainud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vdahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise toriista kandmisel sorme
|ilitil véi ihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja réivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted v6i
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pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate Idikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja madardeainetest. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes todriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine véib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
voivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva llihise tagajarjeks voivad olla
poletused vi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

> Arge kasutage akut ega todriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vdaga kérgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega voi iile 130 °C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes madratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad vdi volitatud
hooldekeskuse téétajad.

Ohupumpade ohutusjuhised

Jilgige ohupumba kasutamisel, et ei
iiletataks 6huga taidetava toote lubatud

== rohku. Vastasel juhul vdib toode I5hkeda voi
puruneda ja te véite viga saada.

Voolik ja adapteri metallosad véivad
& pikemaajalisel tootamisel iile kuumeneda.

Planeerige pikemaajalistesse téodesse pause ja

laske osadel vajaduse korral maha jahtuda.

» Arge jitke tootavat Shupumpa jirelevalveta. Tehnilise
defekti korral saate siis kohe sekkuda.

» Jilgige, et 6hupumpa ei saaks juhuslikult kdivitada,
enne kui pumbal on seadistatud rohk ja pump on
taispumbatava tootega korrektselt iihendatud. Pump
seiskub alles siis, kui saavutatakse eelseadistatud rohk
voi maksimaalne rohk.

» Parast taispumpamist kontrollige toote rohku
kalibreeritud méoteseadmega. Vale rohk voib kaasa
tuua ohtlikke olukordi, nt auto sdidukaitumise
muutumise.
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» Arge laske Ghupumpa kasutada lastel. Arge suunake
ohuvoolikut voi 6huvoogu vastu inimeste v6i loomade
suud, korvu voi silmi ning drge puhuge tolmu ega muid
osakesi inimeste ja loomade suunas. Vastasel juhul
voivad selle tagajarjel tekkida vigastused.

» Kui ndidik voi muud osad on defektsed, darge

6hupumpa enam kasutage. Vastase juhul véidakse

Ohuga tdidetava toote lubatavat rohku iiletada ja see voib

kaasa tuua ohtlikke olukordi.

Kaitske ohupumpa kuumuse, nt ka
pikemaajalise pdikesekiirguse, tule, vee ja
niiskuse eest. Plahvatusoht.

Cip)

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

S m

raskeid vigastusi.
Juhinduge kasutusjuhendi alguses esitatud joonistest.

Lugege labi koik
ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste
eiramine voib kaasa tuua
elektriloogi, tulekahju ja/voi

Otstarbele vastav kasutamine

Ohupump on ette nahtud jalgratta-, mootorratta- ja
autorehvide ning vaikeste taispuhutavate manguasjade,
spordi- ja rannatarvete taispumpamiseks.

See ei sobi suuremate rehvide (nt veoautorehvide) ega
ohuga taidetavate toodete (nt 6hkmadratsite)
taispumpamiseks.

Ohupump on ette nahtud iiksnes majapidamis- ja
kodukasutuseks.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekiiljel 5hupumba kujutisel ndidatud numbrid.

(1) Kiirkinnitusadapter”
(2) Otsakute hoiulaeka kaas
(3) Ventiiliadapter
(4) Pallindel
(5) Mahuadapter
(6) Sisse-/vélja-nupp ®
(7) Sihtrohu vahendamise nupp (-)
(8) Uhiku vahetamise (UNIT)/to6tule nupp
(9) Ekraan
(10) Survevoolik
(11) Sihtrohu suurendamise nupp (+)
(12) Pumpamisnupp (START/STOP)
(13) Toovalgusti
(14) Voolikuklamber
(15) USB-kaabel
(16) Pistiktoiteplokk® (séltub riigist)
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(17) USB tiiiip C® pesa”
a) See lisavarustus ei kuulu standardsesse tarnekomplekti.

b) USB Type-C®ja USB-C® on USB Implementers Forumi
margitahised.

Ndiduelemendid
(a) Mootiihikunaidik
(b) Mootevaartuse naidik
(c) Hoiatusnait
(d) Aku laetuse taseme naidik
(e) Sihtrohu naidik (PRESET)

Tehnilised andmed
Tootenumber 3603 J470..
Nimipinge V= 3,6
Max joudlus [/min 10
Max rohk
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Kaal kg 0,45
Soovitatav °C +10...+40
keskkonnatemperatuur
laadimisel
Lubatud °C 0..+50
keskkonnatemperatuur
tootamisel ja hoiustamisel
Soovitatav pistiktoiteplokk” 26091207..
1600A016..
Soovitatav USB-kaabel 1600A016A8
Aku Liitiumioon
Laadimispinge V 5
Max laadimisvool A 1
Mahtuvus Ah 3,0
Energia Wh 10,8
Akuelementide arv 1

A) Muud tehnilised andmed leiate veebiaadressilt
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused maaratud vastavalt

standardile EN 62841-1.

Elektrilise tooriista ekvivalentne heliréhutase on

tavaliselt 71 dB(A). Mootemaaramatus K = 3 dB. Téotamisel
vdib miratase nimetatud véartusi iiletada. Kasutage
kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
ja modtemaaramatus K, madratud vastavalt

standardile EN 62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.
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Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu
vaartused on méddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tdoriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on vélja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Aku

Aku laadimine

» Kasutage laadimiseks soovitatud USB-
pistiktoiteplokki voi standardset 5 V laadimispingega
USB-pistiktoiteplokki. Ohupump voib votta
maksimaalselt 1 A laadimisvoolu. Madalama
laadimisvooluga pistiktoiteplokkide puhul pikeneb
laadimisaeg. Jargige adapteri kasutusjuhendit.
Soovitatud pistiktoiteplokk: vaata peatiikki , Tehnilised
andmed®.

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama pistiktoiteploki tiitibisildil margitud
andmetele.

Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste

transpordieeskirjade pohjal osaliselt laetutena. Selleks et

aku taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist taielikult tais.

Aku laadimiseks {ihendage USB-pesa USB-kaabli abil

pistiktoiteplokiga. Uhendage pistiktoiteplokk pistikupessa.

Laadimine algab ja seda ndidatakse jooksvate ribadega aku

laetuse taseme naidikul (d). Laadimise ajal ei saa 6hupumpa

kasutada.

Kui laadimine on I6ppenud, pdleb aku laetuse taseme

naidik (d) pidevalt, kuni 6hupump lahutatakse vooluvorgust.

Pikemaaegse mittekasutamise korral lahutage

pistiktoiteplokk (16) vooluvérgust.

Aku laetuse taseme naidik

Ekraanil olev aku laetuse taseme néidik néitab aku laetuse
taset:

Naidik Mahtuvus

iy 75-100%

mh 50-75%
[ 25-50%
5-25%
NS _RO
0-5%

Paigaldamine ja too

Kasutuselevott

Sisse-/viljaliilitamine

Ohupumba sisse- ja vljaliilitamiseks vajutage sisse-/
véljaliilitusnuppu (6). Valjalilitamisel salvestatakse viimati
seatud sihtrohk.

Kui u 3 min jooksul ei vajutata iihtki 6hupumba nuppu, liilitub
6hupump aku sadstmiseks automaatselt vlja.

Toatule sisse-/viljaliilitamine

Toovalgusti (13) sisse- ja vdljaliilitamiseks vajutage seni

Gihiku vahetamise/t6ovalgusti nuppu (8), kuni toovalgusti

siittib voi kustub.

» Arge suunake pilku otse vastu tootuld, see véib Teid
pimestada.

Moatiihiku vahetamine

Réhundidiku puhul saab kasutada Gihikuid bar, psi ja kPa.

Mootiihiku vahetamiseks vajutage Gihiku vahetamise/t6otule

nuppu (8) lihidalt nii mitu korda, kuni maotiihikunaidik (a)

naitab soovitud méatiihikut.

Adapteri paigaldamine ja tdispumpamine (vt jn B)

Valige kasutusotstarbele vastav adapter:

- ventiiliadapter (3): nt paljude jalgrattaventiilide jaoks,

- kiirkinnitusadapter (1): nt tavalistele autoventiilidele,
sobib ka survevooliku (10) ja ventiiliadapteri (3) vahelise
ihendusena,

- pallindel (4): nt jalgpallide jaoks,

- mahuadapter (5): véikeste ranna- voi sporditarvete, nt
veepallide jaoks.

Tavaliste autoventiilide (mida vahel kasutatakse ka

jalgratastel) jaoks ei ole adapterit vaja,

kiirkinnitusadapteri (1) kasutamine voimaldab aga ventiili ja

survevooliku (10) vahelist kiiremat Gihendust.

Liikake otsakuhoidiku kaas (2) pealt ja votke adapter vélja.

Eemaldage taispuhutavalt esemelt ventiilikiibar, kui see on

olemas.

Ohupumba ithendamine ventiiliga (vt jn B):

- Ventiiliadapter (3): kruvige kdigepealt adapter ventiilile.
Seejarel kruvige adapter kuni toeni survevoolikusse (10).

- Kiirkinnitusadapter (1): kruvige esmalt
kiirkinnitusadapter kuni toeni survevoolikusse (10).
Vajutage seejarel kiirkinnitusadapteri hooba ja liikake
kiirkinnitusadapter kuni toeni ventiilile vi juba ventiilile
paigaldatud ventiiliadapterile (3).
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- Pallincel (4) ja mahuadapter (5): kruvige koigepealt
adapter kuni toeni survevoolikusse (10). Seejarel
keerake survevoolik (10) koos adapteriga tugevalt
ventiili.

- Kui adapterit ei vajata, kruvige survevoolik (10) tugevalt
ventiili.

Mddtevaartuse ndidik (b) naitab iihendatud objekti

hetkeréhku.

Tdispumpamine automaatse viljaliilitusega (AUTOSTOP)
- Sihtréhu naidik (e) naitab viimati seatud rohu vaartust.
Kui kasutate pumpa esimest korda (vaikeseaded) voi kui
sihtrohk on kustutatud, ilmub naidikule ,,==*.

- Sihtrohu maaramine voi muutmine: vajutage sihtrohu
vahendamise (7) voi suurendamise nuppu (11) nii mitu
korda, kuni sihtrohu naidik (e) naitab soovitud vaartust.
Nuppude pikemal vajutamisel muutub vaartus kiiremini.

- Pumpamise alustamiseks vajutage pumpamisnuppu (12).
Sihtrohku saab muuta ka pumpamise ajal.

- Pumpamine |6peb automaatselt, kui seatud sihtrohk on
saavutatud. Ohupumba valjaliilitamisel salvestatakse
seatud sihtrohk.

Taispumpamine ilma automaatse

valjaliilituseta (MANUAL)

- lIma automaatse valjaliilituseta pumpamisel ei tohi
sihtrohku madrata (sihtrohu naidik (e) peab kuvama

-=*). Olemasoleva sihtrohu kustutamiseks vajutage
sihtrohu vahendamise nuppu (7) seni, kuni naidikule
ilmub ,,==*.

- Pumpamise alustamiseks vajutage pumpamisnuppu (12).
Mootevaartuse naidik (b) néitab iihendatud objekti
hetkerdhku.

- Kui modtevaartuse ndidik (b) naitab soovitud rohku,
vajutage uuesti pumpamisnuppu (12), et pumpamine
|6petada.

Vead - pohjused ja korvaldamine

Pohjus Korvaldamine

Ekraanil on hoiatusniit (c) , hupump liilitub vilja

Ohupumba temperatuur on  Enne dhupumba uuesti
korgem kui lubatud sisseliilitamist laske sellel
tootemperatuur. maha jahtuda.

Pumpamise ajal on ekraanil hoiatusniit (c)

Energiakulu on liiga suur. Kontrollige, kas 6huvool on
survevoolikus voi muudes

komponentides blokeeritud.

Hoiatusniit (c) ekraanil, kui pistiktoiteplokk on
ithendatud

Aku temperatuur on korgem  Laske 6hupumbal maha

kui lubatud jahtuda. Laadimine algab

laadimistemperatuur. automaatselt, kui 6hupump
on lubatud temperatuuril ja
hoiatusnait kustub.

Ekraanil on ndit ,,.Er1“
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Pohjus Korvaldamine
Rohuandur ei toota. Laske 6hupumpa Bosch
klienditeeninduses

kontrollida.

Ekraanil on néit ,,Er2“

Uhendatud objekti 5hurdhk  Uhendage hupump ainult

on véljaspool 6hupumba selliste objektidega, mille

modtevahemikku. 6hurohk ei iileta tehnilistes
andmetes naidatud
maksimaalset rohku.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Hoidke ohupump ja selle 6hutuspilud téhusaks ja
ohutuks to6tamiseks puhtad.

Kui aku ei ole enam talitlusvéimeline, pdérduge palun Bosch-

elektriliste tooriistade volitatud klienditeenindusse.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Pdringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioonakude suhtes
kohaldatakse ohtlike ainete vedu reguleerivaid néudeid.
Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta
maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

?74 Ohupumbad, akud, lisavarustus ja pakendid
7eX] tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
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X

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud 6hupumbad ja vastavalt direktiivile 2006/66/
EU defektsed voi kasutusressursiammendanud akud/
patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasaastlikku taaskasutusse.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Akud/patareid:

Li-lon:

Jargige punktis Transport esitatud juhiseid (vaadake

,Transport®, Lehekiilg 157).

» Integreeritud akusid tohivad jadtmekaitlusse
suunamiseks eemaldada ainult spetsialistid. Korpuse
avamisel voidakse 6hupumpa vigastada.

Aku eemaldamiseks 6hupumbast laske 6hupumbal té6tada

seni, kuni aku saab taiesti tiihjaks. Keerake kruvid korpusest

vdlja ja aku valjavotmiseks eemaldage korpus. Lihise
véltimiseks lahutage aku kontaktid (ikshaaval ja seejarel
isoleerige poolused. Ka téieliku tiihjenemise korral sdilib aku
jaakmahtuvus, mis vaib liihise tellimise korral osutuda
ohtlikuks.

Arge visake Shupumpa ega akusid/patareisid
olmejdatmete hulka!

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

A BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli dego$u putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar noplides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba

1609 92A 9HS | (21.05.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadi$anu neparedzétas situacijas.
Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
puteklu uzsiksanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Nepalaujieties uz iemanam, kas iegtas, biezi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepieciesams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejauéu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

>
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Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apieSanas un darbs ar akumulatora
elektroinstrumentiem

>

>

>

>

Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. lkviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegSanas.

Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.
Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskaré
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdeg$anas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
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Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdegSanas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noradijumi gaisa silkniem

Izmantojot gaisa siikni, sekojiet, lai netiktu
parsniegts piepiisama izstradajuma

ﬁ pielaujamais spiediens. Izstradajums var plist,
un jus varat gut traumas.

Slitene un adaptera metala dalas ilgaka

& darba laika var parkarst. ligaka darba laika
ieplanojiet patraukumus un laujiet detalam
atdzist, ja nepieciesams.

» Neizmantojiet gaisa siikni, atstajot to bez
uzraudzibas. Tehniskas k|umes gadijuma jus varat
nekaveéjoties iejaukties un novérst to.

» Nepielaujiet nejausu gaisa siikna iedarbinasanu, pirms
siiknis ir iestatits un pareizi savienots ar piepiisamo
izstradajumu. Stiknis apstajas tikai tad, kad ir sasniegts
ieprieks iestatitais spiediens vai maks. spiediens.

» Péc piepiiSanas parbaudiet sava izstradajuma
spiedienu ar kalibrétu mérierici. Nepareizs spiediens
var izraisit bistamas situacijas, piem., citadu jasu
automasinas uzvedibu brauksanas laika.

» Nelaujiet bérniem lietot gaisa siikni. Nevirziet gaisa
Slateni, resp., gaisa plismu pret cilvéku vai dzivnieku
muti, ausim vai acim un nepiitiet uz cilvékiem vai
dzivniekiem puteklus vai citas dalinas. Tas var radit
savainojumus.

» Neizmantojiet gaisa siikni, ja indikators vai citas
detalas ir bojatas. lespéjams parsniegt pieptisama
izstradajuma pielaujamo spiedienu un izraisit bistamas
situacijas.

Sargajiet gaisa siikni no karstuma, piem., ari

no ilgstosiem saules stariem, uguns, iidens

un mitruma. Pretéja gadijuma var notikt
spradziens.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
Izlasiet drosibas

noteikumus un
noradijumus lietosanai.
Drosibas noteikumu un

noradijumu neievérosana
var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais lietojums

Gaisa stiknis ir paredzéts velosipédu, motociklu un
automasinu riepu piepumpésanai, ka ari mazaku piepisamu
spélu, sporta un pludmales piederumu piepumpésanai.

Tas nav paredzéts, lai piepumpétu liela izméra riepas (piem.,
kravas automasinas riepas) vai piepisamus priekSmetus
(piem., pieptisamos matracus).

Gaisa siknis ir paredzéts lietosanai tikai majsaimnieciba.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem gaisa sukna
attéla grafiskaja lappuse.

(1) Bezatslégas adapteris”

(2) Uzgalu uzglabasanas nodalijuma vacin$
(3) Ventila adapteris

(4) Adata bumbam

(5) Plismas adapteris

(6) leslégsanas/izslégsanas taustins ©

(7) Poga: samazinat mérka spiedienu (-)

(8) Meérvienibas nomainas (UNIT)/darba gaismas
taustind

(9) Displejs
(10) Spiediena $litene
(11) Tausting mérka spiediena palielina$anai (+)
(12) Piepumpésanas taustin (START/STOP)
(13) Darba gaisma
(14) Slatenes skava
(15) USB kabelis
(16) Elektrotikla adapteris? (atkariba no valsts)
(17) USB Type-C® pieslégvieta”
a) Sis piederums neietilpst standarta piegades komplekta.

b) USB Type-C®un USB-C® ir firmas USB Implementers Forum
tirdzniecibas zimes.

Indikacijas elementi
(a) Mérvienibas indikators
(b) Mérijuma indikators
(c) Bridinajuma indikators
(d) Akumulatora uzlades pakapes indikators
(e) Mérka spiediena indikators (PRESET)
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Tehniskie dati
Izstradajuma numurs 3603J470..
Nominalais spriegums V= 3,6
Maks. padeves plisma |/min. 10
Maks. spiediens
bari 10,3
psi 150
kPa 1030
Svars kg 0,45
leteicama apkartéjas vides “C +10... +40
temperatira uzlades laika
Pielaujama apkartéjas vides “C 0...+50
temperatira darbibas laika un
glabasanas laika
leteicamais elektrotikla 26091207..
adapteris” 1600A016..
leteicamais USB kabelis 1600A016A8
Akumulators Litija jonu
Uzlades spriegums V 5
Maks. uzlades strava A 1
letilpiba Ah 3,0
Energija Wh 10,8
Akumulatora elementu skaits 1

A) Papildu tehniskie dati: http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas atbilstigi EN 62841-1.
Elektroinstrumenta A-izsvarotais skanas spiediena limenis
parasti sasniedz 71 dB(A). Mérijuma nenoteiktibaK = 3 dB.
Trok3na limenis darba laika var parsniegt noraditas vertibas.
Lietojiet dzirdes aizsarglidzek|us!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru

summa tris virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir
noteiktas atbilstigi EN 62841-1, ka ir noradits talak.
a,=4m/s’, K=1,5m/s%.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmerita atbilstosi standarta
noteiktajai proceddrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$ejai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
troksna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Latviesu|161

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Akumulators

Akumulatora uzlade

» Uzladésanai izmantojiet ieteikto USB elektrotikla
adapteri vai tirdznieciba pieejamu USB elektrotikla
adapteri ar 5 V uzlades spriegumu. Gaisa pumpja
maksimala ieejas uzlades stravair 1 A. Izmantojot
elektrotikla adapterus ar zemaku uzlades stravu,
pagarinas uzlades laiks. levérojiet elektrotikla adaptera
ekspluatacijas instrukciju.
leteicamais elektrotikla adapteris: skatit sadalu
«Tehniskie dati».

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
ir noradita uz elektrotikla adaptera tehnisko datu
plaksnites.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji

uzladeta stavokli. Lai nodro$inatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lieto$anas reizes pilniba uzladejiet
akumulatoru.

Lai uzladétu akumulatoru, savienojiet USB uzlades

pieslégvietu ar elektrotikla adapteri, izmantojot USB kabeli .

Elektrotikla adapteri iespraudiet kontaktligzda.

Tiek sakta uzlade un to norada stabinu kustiba akumulatora

uzlades pakapes indikatora (d). Uzlades laika gaisa stikni

nevar izmantot.

Ja uzlade ir pabeigta, akumulatora uzlades pakapes

indikators (d) deg nepartraukti, lidz gaisa siknis tiek

atvienots no elektrotikla.

Ja grasaties ilgaku laiku neizmantot, atvienojiet elektrotikla

adapteri (16) no elektrotikla.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades limena indikators displeja rada
akumulatora uzlades limeni:

Indikators Uzlades limenis
[ 75-100%
50-75%
25-50%
5-25%

0-5%
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Montaza un darbiba

Ekspluatacijas sakSana

leslégSana/izslégsana

Lai ieslégtu un izslégtu gaisa sikni, nospiediet iesl./izsl.
pogu (6). Izslédzot ierici, tiek saglabats pédéjais iestatitais
mérka spiediens.

Jaapm. 3 minates netiek nospiesta neviena gaisa sukna

poga, tad gaisa stknis izslédzas automatiski, lai saudzétu
akumulatoru.

Darba gaismas ieslégSana/izslégsana

Lai ieslégtu vai izslégtu darba gaismu (13), nospiediet

mérvienibas mainas/darba gaismas taustinu (8) vienmer tik

ilgi, lidz darba gaisma ieslédzas vai nodziest.

» Neskatieties tiesi apgaismojosas LED diodes veidotaja
gaismas stara, jo tas var apzilbinat.

Mérvienibas mainiSana

Lai noraditu spiediena vértibu, var izmantot mérvienibas

bar, psi un kPa.

Lai mainitu mérvienibu, nospiediet pogu mérvienibas

mainai/darba gaismai (8) tik biezi, lidz mérvienibas

indikatora (a) paradas vélama mérvieniba.

Adaptera pievienosana un piepumpésana (skat. attélu B)

Izvélieties izmanto$anas mérkim piemeérotu adapteri.

- Ventila adapteris (3): piem., vairaku velosipédu modeu
ventiliem.

- Bezatslegas adapteris (1): piem., standarta automasinas
riepu ventiliem, piemérots ari lai savienotu spiediena
$|ateni (10) ar ventila adapteri (3),

- Bumbas piepisanas adata (4): piem., futbola bumbam,

- Plasmas adapteris (5): maziem pludmales vai sporta
piederumiem, piem., Gdens bumbai.

Parastajiem automasinu riepu ventiliem (daléji izmantots ari

velosipédu ventiliem) adapteris nav nepieciesams, tacu

bezatslégas adaptera (1) izmantosana |auj atrak savienot

ventili un spiediena $|ateni (10).

Nobidiet vacinu (2) no uzgalu uzglabasanas nodalijuma un

iznemiet adapteri.

Piepusamajam priekSmetam nonemiet ventila vacinu, ja tads

ir.

Pievienojiet gaisa pumpi ventilim (skat. attélu B):

- Ventila adapteris (3): no sakuma uzskrivéjiet adapteri uz
ventila. leskrivéjiet adapteri lidz galam spiediena
Slutené (10).

- Bezatslégas adapteris (1): no sakuma ieskrivéjiet
adapteri lidz galam spiediena $|itené (10). Péc tam
nospiediet bezatslégas adaptera sviru un uzspraudiet
bezatslégas adapteri lidz galam uz ventila vai uz ventila
adaptera (3), kas jau ir samonéts uz ventila.

- Bumbu piepasanas adata (4) un plismas adapteris (5):
no sakuma ieskrivéjiet adapteri lidz galam spiediena
$lutené (10). Spiediena $|uteni (10) ar adapteri stingri
ieskravejiet ventili.

- Jaadapteris nav nepieciesams, tad ciesi uzskriveéjiet
spiediena $|uteni (10) uz ventila.

Pievienota priekSmeta aktualais spiediens tiek paradits

mérijuma indikatora (b).

Piepumpésana ar automatisko izslégsanu (AUTOSTOP).

- Meérka spiediena indikatora (e) tiek paradita pédéja
iestatita spiediena vértiba. Izmantojot ierici pirmo reizei
(ripnicas iestatijumi) vai, ja mérka spiediens ieprieks tika
izdzésts, indikatora tiek radits "--".

- Merka spiediena noteik$ana vai mainiSana: nospiediet
pogu mérka spiediena samazinasanai (7) vai
palielinasanai (11) tik bieZi, lidz mérka spiediena
indikatora (e) ir iestatita vélama vértiba. Turot pogu
nospiestu ilgak, vértiba tiek mainita atrak.

- Lai saku piepumpésanu, nospiediet piepumpésanas pogu
(12). Mérka spiedienu var mainit arf piepumpésanas
laika.

- Piepumpésana tiek partraukta automatiski, kad ir
sasniegts iestatitais mérka spiediens. Izsledzot gaisa
sukni, iestatitais mérka spiediens tiek saglabats.

Piepumpésana bez automatiskas izslegsanas (MANUAL).

~ Sukniem bez automatiskas izslegSanas nedrikst but
iestatita mérka spiediena vértiba (mérka spiediena
indikatora (e) radijums "-="). Lai izdzéstu esoSu mérka
spiediena vertibu, nospiediet pogu mérka spiediena
samazinasanai (7) tik ilgi, lidz tiek radits "==".

- Lai saku piepumpésanu, nospiediet piepumpésanas pogu
(12). Pievienota priekSmeta aktualais spiediens tiek
paradits mérijuma indikatora (b).

- Kad indikatora (b) ir sasniegta vélama mérka spiediena
vértiba, vélreiz nospiediet piepumpésanas pogu (12), lai
partrauktu piepumpésanu.

Klimes - céloni un novérsana

lemesls Risinajums

Bridinajuma indikators (c)redzams displeja, gaisa
pumpis izslédzas

Gaisa pumpja temperatira  Laujiet gaisa pumpja
parsniedz pielaujamo temperatirai izlidzinaties
ekspluatacijas temperatiru.  pielaujamo vertibu robezas

pirms ieslédzat to atkartoti.
Bridinajuma indikators (c) redzams displeja
piepumpésanas laika

Parak liels stravas patérinS.  Parbaudiet, vai nav blokéta
gaisa plisma spiediena
§lutené vai citas ierices
dalas.

Bridinajuma indikators (c) redzams displeja, ja ir

pieslégts elektrotikla adapteris

Akumulatora temperatira  Laujiet gaisa pumpim atdzist.

parsniedz pielaujamo Uzlade tiek sakta
uzlades temperaturu. automatiski, kad ir sasniegta
piemeérota temperattras

vértiba un bridinajuma
indikators nodziest.
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lemesls Risinajums

Displeja ir redzams radijums ,,.Er1“

Nedarbojas spiediena
Sensors.

Uzticiet Bosch klientu
apkalposanas dienestam
parbaudit gaisa pumpi.
Displeja ir redzams radijums ,,Er2“

Pievienota priekSmeta gaisa Pievienojiet gaisa pumpi tikai
spiediena vértiba ir arpus priekSmetiem, kuru gaisa
gaisa pumpja nominalo spiediens neparsniedz
vértibu diapazona. tehniskajos datos noradito
maksimalo spiediena vertibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Uzturiet gaisa sitkni un ventilacijas atveres tirus, lai
tie darbotos pieméroti un drosi.

Jair nolietojies akumulators, griezieties pilnvarota Bosch

elektroinstrumentu remonta darbnica.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Besch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo

tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs

Lietuviy k.| 163

var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez
papildu nosacijumiem.

Parstitot tos ar tre$o personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agentdru starpniecibu),
jaievero ipasi sutijuma iesainodanas un markésanas
noteikumi. Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigi gaisa pumpji un saskana ar Eiropas
Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dé].

Nolietotie gaisa stkni, akumulatori, piederumi
un iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet gaisa stiknus un akumulatorus/
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Ludzam ieverot sadala "TransportéSana" sniegtos

noradijumus (skatit , Transportésana“, Lappuse 163).

» Laiiebiivétos akumulatorus nogadatu utilizésanai, tos
no izstradajuma drikst iznemt tikai specialists. Atverot
korpusa apvalku, gaisa siknis var tikt sabojats.

Lai iznemtu akumulatoru no gaisa sikna, darbiniet gaisa

stkni tik ilgi, lidz akumulators ir pilnigi izladéts. Lai iznemtu

akumulatoru, izskriveéjiet skrives no elektroinstrumenta
korpusa un nonemiet korpusa apvalku. Lai izvairitos no
issléguma, péc kartas pa vienam atdaliet savienotajus no
akumulatora un péc tam izoléjiet akumulatora izvadus. Ari
tad, ja akumulators ir pilnigi izladéts, taja saglabajas zinams
paliekosais ladins, kas issléguma gadijuma var radit
ieverojamu stravu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

A [SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziarékite iliustracijas ir speci-
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fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlisy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyvair jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smgio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.

Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
¢ioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Sutinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) isimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.
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» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biiti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, varils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jirankio netikétose situacijose.

Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iskyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekeéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite paZeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatirros. Patekes j ugnj arba auk$tesne nei
130 °C temperattira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros

diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-

tlra neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudo-
ti.
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» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés
prieziiiros. Akumuliatoriy technine prieZiura turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su oro pompomis

Dirbdami su oro pompa stebékite, kad nevir-
Sytuméte pripuciamo gaminio leidZziamojo

f slégio. Gaminys gali sprogti ar plysti ir Jus
suzaloti.

ligiau dirbant Zarna ir metalinés adapterio
dalys gali perkaisti. ligiau dirbdami suplanuo-
kite pertraukas ir palaukite, kol dalys atvés.

» Nepalikite veikiancios oro pompos be prieZiiiros. Atsi-
radus techniniam pazeidimui, galésite iSkart imtis priemo-
niy.

» Venkite netikéto oro pompos jjungimo, kol dar pompo-
je néra nustatytas slégis ir pompa tinkamai nesujung-
ta su gaminiu, kurij reikia pripisti. Pompa i$sijungia tik
tada, kai pasiekiamas nustatytas slégis arba maksimalus
slégis.

» Baige pumpuoti, kalibruotu matavimo prietaisu patik-
rinkite savo gaminio slégj. Dél netinkamo slégio gali su-
sidaryti pavojingos situacijos, pvz., gali pakisti Jisy auto-
mobilio vaZiavimo budas.

» Neleiskite vaikams naudoti oro pompy. Nenukreipkite
0ro Zarnos ir oro srovés j Zmoniy ar gyviiny burna,
ausis ar akis ir nepiskite dulkiy ir kitokiu daleliy j
Zmones ir gyviinus. Tokiu atveju galite susizaloti.

» Nenaudokite oro pompos, jei pazeisti indikaciniai ele-
mentai arba kitos dalys. Priesingu atveju gali bati virsija-
mas pripuciamo reikmens leidZiamasis slégis ir sukelti pa-
vojingas situacijas.

g’; Saugokite oro pompa nuo karscio, pvz., taip
i pat nuo nuolatinio tiesioginiy saulés spindu-
liy poveikio, ugnies, vandens ir drégmés. I$-

kyla sprogimo pavojus.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias
saugos nuorodas ir reika-
lavimus. Nesilaikant saugos
nuorody ir reikalavimy gali
trenkti elektros smgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.
Naudojimas pagal paskirtj
Oro pompa yra skirta dvira¢iy, motocikly ir automobiliy pa-
dangoms bei nedideliems pripu¢iamiems Zaislams, sporto ir
paplidimio reikmenims pripasti.
Jinéra skirta didelio tario padangoms (pvz., krovininiy auto-
mobiliy) ir dideliems pripuciamiems daiktams (pvz., pripu-
¢iamiems Ciuziniams).
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Oro pompa skirta naudoti tik buityje ir namy dkyje.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais paZymétus oro pompos elementus rasite $ios inst-
rukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Greitojo uzverzimo adapteris”
(2) Priedéliy détuves dangtelis
(3) Ventilio adapteris
(4) Pripitimo adata
(5) Trinis adapteris
(6) Jjungimo-isjungimo mygtukas ©
(7) Uzduotojo slégio mazinimo mygtukas (=)
(8) Vienety keitimo mygtukas (UNIT)/darbiné lemputé
(9) Ekranas
(10) Sléginé zarna
(11) Uzduotojo slégio didinimo mygtukas (+)
(12) Pumpavimo mygtukas (START/STOP)
(13) Darbiné lemputé
(14) Zarnos apkaba
(15) USB kabelis
(16) Tinklo adapteris? (priklausomai nuo $alies)
(17) ,USB Type-C®* jvoré”

a) Sipapildoma jranga j standartinj tiekiama komplekta ne-
jeina.

b) ,USB Type-C®ir ,USB-C®yra,USB Implementers Forum“ pre-
kiy Zenklai.

Ekrano simboliai
(a) Matavimo vienety rodmuo
(b) Matavimo vertés rodmuo
(c) Jspéjamasis indikatorius
(d) Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius
(e) Uzduotojo slégio rodmuo (PRESET)

Techniniai duomenys

Akumuliatoriné oro pompa EasyPump

Gaminio numeris 3603J4470..
Nominalioji jtampa V= 3,6
Maks. nasumas [/min 10
Maks. slégis
bar 10,3
psi 150
kPa 1030
Svoris kg 0,45
Rekomenduojama aplinkos © +10... +40
temperatira jkraunant
Leidziamoji aplinkos tempera- © 0...+50

tdra veikiant ir sandéliuojant

Akumuliatoriné oro pompa EasyPump

Rekomenduojamas tinklo 26091207..
adapteris” 1600 A016..
Rekomenduojamas USB kabe- 1600A016A8
lis

Akumuliatorius Licio jony
Jkrovimo jtampa \ 5
Maks. jkrovimo srové A 1
Talpa Ah 3,0
Energija Wh 10,8
Akumuliatoriaus celiy skaiius 1

A) Kitus techninius duomenis rasite Cia:
http://www.bosch-do-it.com/ecodesign

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-1.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis
tipiniu atveju yra 71 dB(A). Paklaida K = 3 dB. TriukSmo lygis
darbo metu nurodytas vertes gali virSyti. Dirbkite su
klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-1:

a,=4m/s>, K=1,5m/s%.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieziira, ranky sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus jkrovimas

» lkrovimui naudokite rekomenduojama USB tinklo
adapterj arba standartinj USB tinklo adapterj, kurio
jkrovimo jtampa 5 V. DidZiausia oro pompos jkrovimo
srové gali buti 1 A. Naudojant tinklo adapterius, kuriy
jkrovimo srové yra maZesné, pailgéja jkrovimo laikas. Lai-
kykités tinklo adapterio naudojimo instrukcijos.
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Rekomenduojamas tinklo adapteris: zr. skyriy , Techniniai
duomenys®.

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su tinklo adapterio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty,

li¢io jony akumuliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumu-

liatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumulia-
toriy visiSkai jkraukite.

Norédami jkrauti akumuliatoriy, USB jkrovimo lizda USB ka-

beliu sujunkite su tinklo adapteriu. Tinklo adapter;j jstatykite j

kistukinj lizda.

Jkrovimo procesas prasideda ir apie jj pranesa praeinancios

juostelés akumuliatoriaus jkrovos indikatoriuje (d). Jkrovimo

proceso metu oro pompos naudoti negalima.

Kai jkrovimo procesas baigiasi, akumuliatoriaus jkrovos bik-

lés indikatorius (d) $viecia nuolat, kol oro pompa atjungiama

nuo elektros tinklo.

Jei ketinate daryti ilgesne pertrauka, atjunkite tinklo

adapterj (16) nuo elektros tinklo.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos btiklés rodmuo ekrane rodo akumu-
liatoriaus jkrovos bukle:

Indikatorius Talpa

[ 75-100%
[ 50-75%
25-50%
[ 5-25%
i _E 0

Montavimas ir naudojimas

Paruosimas naudoti

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti ir iSjungti oro pompa, paspauskite jjungi-

mo/isjungimo mygtuka (6). ISjungiant iSsaugomas pas-

kiausiai nustatytas uzduotasis slégis.

Jei apytikriai per 3 min. nepaspaudziamas joks oro pompos

mygtukas, kad bty tausojamas akumuliatorius, ji automatis-

kai iSsijungia.

Darbinés lemputés jjungimas/isjungimas

Norédami jjungti ar isjungti darbine lempute (13), spauskite

vienety keitimo/lemputés mygtuka (8) tol, kol darbiné lem-

puté jsiziebs ar, atitinkamai, uzges.

» Neziurékite tiesiogiai j darbinés lemputés Sviesa, nes
ji gali apakinti.

Matavimo vienety keitimas

Slégis gali buti rodomas Siais vienetais: bar, psiir kPa.

Norédami pakeisti matavimo vienetus, tol pakartotinai trum-

pai spauskite mygtuka vienety keitimas/darbiné
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lemputé (8), kol rodmenyije atsiras pageidaujamas matavimo

vienetas (a).

Adapterio montavimas ir pripatimas (zr. B pav.)

Pasirinkite naudojimo paskirciai tinkamg adapter;:

- ventilio adapteris (3): pvz., daugeliui dviraciy ventiliy,

- greitojo prijungimo adapteris (1): pvz., standartiniams
automobiliy ventiliams, o taip pat skirta naudoti kaip jung-
tis tarp sléginés zarnos (10) ir ventilio adapterio (3),

- pripQtimo adata (4): pvz., futbolo kamuoliams,

- tarinis adapteris (5): maziems paplidimio arba sporto
reikmenims, pvz., vandens kamuoliams.

Standartiniams automobiliy ventiliams (i$ dalies naudojamy

ir dviraciuose) adapterio nereikia, taciau greitojo prijungimo

adapterio naudojimas (1) leidzia greiciau sujungti ventilj su

slégine zarna (10).

Stumkite dangtelj (2) nuo priedéliy détuves ir iSimkite adap-

terj.

Jei yra, nuo daikto, kurj reikia pripasti, nuimkite ventilio

gaubtelj.

Oro pompos prijungimas prie ventilio (zr. B pav.):

- Ventilio adapteris (3): prie ventilio pirmiausia prisukite
adapterj. Sukite adapterj iki atramos j slégine zarna (10).

- Greitojo prijungimo adapteris (1): greitojo prijungimo
adapterj pirmiausia iki atramos sukite j slégine
zarna (10). Paspauskite greitojo prijungimo adapterio
svirtele ir jstatykite greitojo prijungimo adapterj iki at-
ramos j ventilj arba j ventilio adapterj (3), kuris jau yra
primontuotas prie ventilio.

- Pripatimo adata (4) ir tirinis adapteris (5): sukite adap-
terj iki atramos j slégine zarng (10). Slégine Zarna (10) su
adapteriu tirtai jsukite j ventil].

- Jei adapterio nereikia, tai prie ventilio tvirtai prisukite slé-
gine Zarna (10).

Prijungto daikto esamasis slégis rodomas matavimo vertés

rodmenyje (b).

Pumpavimas su automatiniu iSjungimu (AUTOSTOP):

- Uzduotojo slégio rodmenyije (e) rodoma paskiausiai
nustatyta slégio verté. Naudojant pirma karta (gamyklinis
nustatymas) arba pries tai pasalinus uzduotajj slégj,
rodmenyje rodoma "--".

- Uzduotojo slégio nustatymas arba keitimas: pakartotinai
spauskite mygtukus uzduotajj slégj mazinti (7) arba uz-
duotajj slégj didinti (11) tol, kol uzduotojo slégio
rodmenyje (e) bus parodyta pageidaujama verté. ligiau
spaudziant mygtukus, verté keiciama greiciau.

- Norédami pradéti pumpuoti, paspauskite pumpavimo
mygtuka (12). Uzduotajj slégj galite keisti ir pumpavimo
metu.

- Pumpavimo operacija automatiskai baigiama, kai pasie-
kiamas nustatytas uzduotasis slégis. Oro pompg i$jungus,
nustatytas uzduotasis slégis iSsaugotas.

Pumpavimas be automatinio i§jungimo (MANUAL):

- Pumpavimui be automatinio i$jungimo, uzduotojo slégio
nustatyti negalima ("--" uzduotojo slégio
rodmenyje (e)). Norédami pasalinti esama uzduotajj slé-

Bosch Power Tools

1609 92A 9HS | (21.05.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

168 | Lietuviy k.

gj, spauskite mygtuka uzduotajj slégj mazinti (7) tol, kol
bus parodyta "-=".

- Norédami pradéti pumpuoti, paspauskite pumpavimo
mygtuka (12). Prijungto daikto esamasis slégis rodomas
matavimo vertés rodmenyje (b).

- kai matavimo vertés rodmenyje (b) pasiekiamas pagei-
daujamas slégis, dar kartg paspauskite pumpavimo
mygtuka (12), kad pumpavima baigtuméte.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas

PrieZastis Salinimas

Ekrane jspéjamasis rodmuo (c), oro pompa iSsijungia

Oro pompos temperatdrayra Pries vél jjungdami palaukite,
aukstesné uz leidziama dar- kol oro pompa atves.
bine temperatura.

Ekrane jspéjamasis simbolis (c) pumpavimo metu

Per didelés elektros energi-  Patikrinkite, ar neblokuojama
jos sanaudos. 0ro srove sléginéje zarnoje
arba kitose dalyse.

Ekrane jspéjamasis simbolis (c), esant prijungtam tinklo
adapteriui

Akumuliatoriaus temperattra Palaukite, kol oro pompa at-

yraaukstesné uz leidziamajg ves. Jkrovimas pradedamas

jkrovimo temperattra. automatiskai, kai pasiekia-
mas leidziamasis temperati-
ros diapazonas ir uzgesta
jspéjamasis rodmuo.

Ekrane rodmuo "Er1"

Neveikia slégio jutiklis. Dél oro pompos patikrinimo
kreipkités j Bosch klienty ap-

tarnavimo tarnyba.

Ekrane rodmuo "Er2"

Prijungto daikto oro slégis ~ Oro pompa prijunkite tik prie

yra uz oro pompos matavimo daikty, kuriy oro slégis nevir-

diapazono riby. Sija techniniuose duomenyse
nurodyto maksimalaus slé-
gio.

Prieziiira ir servisas

ve=

Prieziiira ir valymas

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad ventiliacinés angos ir oro pompa biity Svaris.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praome kreiptis j Bosch jga-

liotas Bosch-elektriniy jrankiy remonto dirbtuves.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei at-

sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dZiama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-
rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad
rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Salinimas

?74 Oro pompos, akumuliatoriai, papildoma jranga
7eX] ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.

Oro pompy, akumuliatoriy bei baterijy nemes-
kite j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
ling teise aktus nebetinkamos naudoti oro pompos ir pagal
2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos
turi bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenks-
mingu badu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-

kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj

aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

praSome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody

(zr. ,Transportavimas"“, Puslapis 168).

» Norint utilizuoti integruotus akumuliatorius, juos iSim-
ti leidziama tik kvalifikuotam personalui. Atidarius kor-
puso dangtj, oro pompa gali biiti nepataisomai sugadina-
ma.

Norédami i$ oro pompos iSimti akumuliatoriy, tol laikykite

oro pompa jjungta, kol akumuliatorius visiskai issikraus. No-

rédami iSimti akumuliatoriy, i$ korpuso i$sukite varztus ir nu-
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imkite korpuso dangtj. Kad iSvengtuméte trumpojo jungimo,
atskirai viena po kitos atjunkite akumuliatoriaus jungtis ir izo-
liuokite jas iki poliy. Net ir visiSkai iSsikrovusiame akumulia-
toriuje yra likutinés energijos, kuri gali pasireiksti trumpojo
jungimo metu.
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Licenses

Copyright © 2009-2020 ARM LIMITED

Allrights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software wi-
thout specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright © 2012-2020 STMicroelectronics

Allrights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contri-
butors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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EU-Konformitatserklarung

Akku-Luftpumpe Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en EU Declaration of Conformity We declare under our sole responsibility that the stated products comply
Cordless air Article number with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
pump and are in conformity with the following standards.
Technical file at: *
fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Pompe 3 N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
air sans fil énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Acumuladorde  N°de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
bomba de aire Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracio de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Bombade pres-  N.°do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
sio de ar sem fio estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentacao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Pompaadaria  Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
compressaa elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
batteria Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Acculuchtpomp  Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Akku-luftpumpe  Typenummer overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sladdlés Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
luftpump forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Batteridrevet Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
luftpumpe med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Akkuilmapumppu Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon merotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, OTLTa avapepOpEVa MPoiovTa
Avthia aépa ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEG BIATAEELG TWV IO KATW AVAPEPOPEVHY
pnaTapiac 00Ny KaLKavoviop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvikd éyypagpa on: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Akiilii hava Uriin kodu gegerli biitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
pompasi ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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] ce
pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Pompka Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
akumulatorowa rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohladujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje
Akumulitorovd  Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni aje vsouladu
hustilka snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Akumulatorovy  Vecné &islo prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
vzduchovy snasledujdcimi normami:
kompresor Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Akkus légpumpa  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago eldirasainak és megfelelnek a kovetkezG szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o cooTBeTcTBUU EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
AKkymynaTop-  ToBapHbiit NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
Hblil BO3AYLLHbIiA HWXEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
Hacoc GIOTOI, i
TexHUueckan [JOKyMEHTALWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEeMO nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
AKYMYNATOpHHUil  TOBapHHit HoMep BUPO6M BIANOBIAAIOTb YCiM UNHHWAM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHUX AUPEKTUB
noBiTpAHMiA i pO3NOPAMKEHD, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
RGO TexHiuHa JokymeHTaLin 3bepiraetbea y: *
kk EO calikecTik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuinikneH 6i3 atanfaH eHimaep TOMeHe K3binFaH
AKKYMYNATOPABIK, OHiM HOMIDi AMPeKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTIIH XaHe
aya coprbichbl TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHi bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Pompa de aer, Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
Cuacmulator cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapaums 3a cboTBETCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTHA
AkymynatopHa  KaranoeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKM BalMaHU U3MCKBAHHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
Bb3AyLUHa MOMNa Mo-0NY M CbOTBETCTBA Ha CNE[HNUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AroBOPHOCT U3jaByBaMe, ieKa ONULLIAHNTE NPOU3BOAM CE BO
Akymynatopcka  Bpoj Hagen/aptukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHA 0Apeaby Ha cnegHuUTe perynatmeim 1
BO3AYLUKA NyMNa MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexH1uKa JOKyMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorska  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
pneumatska skladu sa sledec¢im standardima.
pumpa Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Akumulatorska  Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
zraéna tlacilka standardom. o
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Akumulatorska  Kataloski br.

zracna pumpa

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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ce m
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Aku-Shupump  Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on

kooskalas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadnem,
Gaisa pumpja Izstridjumanumurs K@ ari sekojosiem St{*“flart'e'f‘-

o B Tehniska dokumentacija no:

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Akumuliatoriné  Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
oro pompa Techniné dokumentacija saugoma: *

EasyPump 3603J47 000 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022
2014/30/EU EN 1012-1:2010
2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
Tt B>V Mo —
e

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 06.05.2024
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CA !

Declaration of Conformity

Cordless air pump Article number
EasyPump 3603447 000

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015+A11:2022
EN1012-1:2010

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Business Operations and Aftersales Director
= [ .
i \ ) v Ay L (
e = O ;-——77—;,

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 06/05/2024
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